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Penny Jordanová
Buď pes, nebo já
[image: ]S Benem, temperamentním anglickým setrem paní Lathamové je spousta starostí. Potřeboval by pořádný výcvik a pevnou ruku, na to však stará paní nestačí. Okouzlující veterinářka Georgia se rozhodne pomoci oběma a pustí se do Benova výcviku. Klacky pod nohy jí hází kmotřenec staré paní – Piers, který odmítá vzít Bena na milost. Jak dlouho však dokáže odolávat oddaným psím očím a půvabu Georgie?

Milá čtenářko,
tak tu máme konečně léto a dobu vytoužených dovolených. Pro krásné sluneční, ale i ty méně zářivé dny jsem pro Vás připravil jeden hezčí titul než druhý.
Ty z Vás, které mají rády napětí, jistě ocení a s chutí si přečtou příběh Tajemný sultán a Srdce pod palbou. Hrdinky obou příběhů jsou pohotové a statečné mladé ženy, které svým partnerům připravují nemalá překvapení. V povídce Zlatá klec můžete doprovázet hrdinku na cestě za „všedními“ dobrodružstvími spolu s jejím ochráncem a určitě se dobře pobavíte. V knize Buď pes, nebo já je téměř hlavním hrdinou úžasně chytrý a krásný anglický setr a není se co divit, že mužský hrdina na něj žárlí. Překvapivě dobrý vztah mezi původními soupeři se podaří vytvořit hrdinům povídky Sňatek z donucení.
Věřím, že léto si krásně užijete o to víc, že budeme spolu.
S láskou
Váš Harlequin
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PRVNÍ KAPITOLA
„Georgio… promiň, že tě sem musíme tahat, zrovna když máš volno, ale je tady tak trochu zmatek.“
Georgia Evansová se usmívala, ale zamračila se, když si všimla znepokojení v očích svého staršího kolegy. Pracovala v této veterinární ordinaci od chvíle, kdy skončila vysokou školu, a to bylo před šesti měsíci.
„Stejně jsem nic zvláštního nedělala,“ odpověděla a provinile si vzpomněla na svůj byt, který pořád ještě nestihla vymalovat. A moc ochotně od té práce odešla, když jí zavolali z ordinace a požádali ji, aby přišla.
„Co se –?“
Philip Ross ji předběhl a rychle řekl: „Kobyla na Bartonově farmě bude mít hříbě a jsou s tím nějaké problémy. Je u ní Gary, ale bojím se, že budeme muset operovat. Musím tam hned běžet. Jenny za mě vezme mé pacienty, Helena převezme Garyho chirurgii a ty musíš vzít pohotovost na telefonu. Jo, a mohla bys vzít taky dopolední výcvik psů…“
A sotva to dořekl, byl pryč.
Georgia vešla do hlavní ordinace. I když všechna malá zvířata, objednaná na dnešní den na operaci, už jejich majitelé přivezli, hlavní ordinace ještě nezačala a tak si mohla dát šálek kávy a zkontrolovat, jestli někdo nevolal a promluvit si s dalšíma dvěma veterinářkami.
„Doufám, že dnes na pohotovost nikdo nepřijde,“ svěřila se Jenny. „Nejsem si jistá…“
„Na tvém místě bych si dělala starosti spíš s výcvikem,“ poradila jí Jenny suše. „Bude tam Ben…“
„Ben? Ben paní Lathamové?“ ptala se Georgia a zasténala, když Jenny přikývla.
„Ach, ne!“
Ben paní Lathamové byl anglický setr. Nádherný pes, který v sobě neměl ani za mák agresivity, ale byl prostě praštěný. A co horšího, Ben byl zachráněný pes a paní Lathamová byla jeho druhou majitelkou. Zachránila ho před psím útulkem, protože se rozhodla mu poskytnout domov a Georgia si velmi dobře pamatovala, jak k tomu došlo.
Pracovala na chirurgii necelý měsíc, když se objevila utrápená mladá žena s Benem, kterému tenkrát bylo něco málo přes rok a fyzicky byl plně vzrostlý. Byl to krásný, roztomilý, okouzlující, ale úplně pitomý pes. Georgia měla službu a jeho tehdejší majitelka si jí stěžovala, že má nemocného otce, o kterého se musí starat, manžela, který bývá služebně pryč několik dnů a dvě malé děti. A péči o živého, hlučného, velkého psa prostě nezvládá.
Georgia se dívala z jejích úzkostlivých očí do důvěřivých očí psa a srdce jí kleslo. Ben byl nádherný pes, zdravý, mladý a protože byl čistokrevný, musel svou majitelku stát pořádnou sumu peněz, ale ona říkala, že si ho prostě v žádném případě nemůže nechat.
V té chvíli vešla paní Lathamová a Georgiino srdce kleslo ještě níž.
Paní Lathamová vlastnila zhýralého zrzavého kocoura. Adoptovala si ho, když se jeho předcházející majitelé odstěhovali. Ginger se cynicky vrhl na měkké srdce paní Lathamové a na stejně měkké porce ryb a masa, kterými ho zásobovala a přestěhoval se k ní. Ale v srdci byl Ginger nezávislý bojovník a jeho noční půtky s ostatními kočkami v sousedství taky znamenaly pravidelné návštěvy na chirurgii.
Georgia ujistila paní Lathamovou, že Ginger se po posledním zákroku, kdy mu museli sešít roztržené ucho, zotavuje dobře. Nechala paní Lathamovou v čekárně spolu s majitelkou Bena a šla pro Gingera.
Po návratu zjistila, že Benova majitelka sice odjela, ale Ben tam pořád ještě byl s poněkud zmatenou paní Lathamovou, která jí bez dechu oznámila, že ona je teď majitelkou Bena.
Marně se ji pokoušela jemně odradit. Poukazovala na problémy, s kterými patrně bude muset ve svém malém, hezkém městském domě počítat. Ale ukázalo se, že paní Lathamová jejím argumentům nečekaně odolává. Ben byl teď její.
A tak Ben odešel s ní a s Gingerem a všichni na chirurgii se shodli na tom, že se těžko najde dvojice domácích mazlíčků, kteří by byli rozmazlenější.
Bez ohledu na pokusy paní Lathamové ho „vycvičit“, Ben pořád pravidelně narušoval týdenní výcvikový program, který chirurgie pořádala pro majitele psů.
„Problém je v tom, že paní Lathamová je na Bena prostě měkká a nedokáže mu dát najevo, kdo je pán,“ stěžovala si Jenny suše poté, co jí Ben úplně zničil výcvik.
„Je to roztomilý pes, ale potřebuje pevnou ruku. Jako rasa jsou setři první dva roky praštění. Potřebují pohyb a prostor a taky majitele, který ví, jak je zvládat. Paní Lathamová ho miluje, ale je jí šedesát dva a než jí Ben vpadl do života, žila pro své týdenní bridžové dýchánky.“
Helena se zachichotala. „Říkala ti o tom, jak s sebou vzala Bena? Očividně ležel pod stolem a pak vstal v nevhodnou chvíli, stůl nadzvedl a všechny karty se rozlétly? Od té doby má zakázáno tam chodit…“
Georgia měla stejně měkké srdce jako paní Lathamová, a tak si jen povzdechla.
„Je to smůla, protože on je nádherný pes.“
„Zkus si to říct až po tom, co s ním absolvuješ výcvik,“ poradila jí Helena.
„Už jsem ho cvičila,“ řekla jí Georgia, „a vím, co tím myslíš, ale v něm není nic zlého. On prostě –“
„On prostě není psem pro ženu s životním stylem paní Lathamové,“ přerušila ji Helena.
Byla to pravda. Paní Lathamová bydlela prakticky v centru malého města, kde se pravidelně konaly trhy, a i když podle moderních měřítek bylo město tiché a obklopené farmami, jejichž potřebám sloužilo, přece jen to nebylo správné místo pro psa, který potřeboval dlouhé procházky v přírodě a fyzicky zdatného majitele.
Pochopitelně, Benova předchozí majitelka se nedala zjistit – byla „návštěvník“, kterého na chirurgii neznali. A neměli tam záznam ani o ní ani o Benovi.
Všichni se pokoušeli paní Lathamové navrhnout, že by se měl pro Bena najít nový majitel, ale ona se pořád odmítala nechat přemluvit.
„Už jednou ho opustili,“ řekla Heleně. „Pro toho chudáčka je to tak traumatické. Vždyť když poprvé přišel ke mně, byl tak vystrašený, že ho opustím, že seděl na pohovce těsně vedle mě. Byl tak sladký…“
Helena obrátila oči v sloup.
„Tak sladký,“ posmívala se. „Ten pes přesně ví, co dělá. Můžeš rovnou říct, že je rozmazlený…“
Georgia se usmála sama pro sebe. Tato malá, hezká dívka s tmavě rezavými kudrnatými vlasy, velkýma fialkovýma očima, smetanovou pletí a jemnou tváří chtěla být veterinářkou od nepaměti.
Dostat místo v tak rušném, známém veterinárním středisku a jenom dvě hodiny autem od rodičů bylo ideální a ona se brzy usadila v malém bytě, který si koupila a spřátelila se s kolegy.
V jejím životě nebyl žádný muž. Roky studia na veterinární fakultě znamenaly, že neměla čas ani prostor na stálý vztah. Ale měla dobré přátele jak mezi muži, tak ženami a ráda se bavila. Samozřejmě si přála seznámit se s někým „mimořádným“, zamilovat se, vdát a mít rodinu, ale nijak s tím nespěchala. Vypadala dobře, byla milá a nikdy neměla nouzi o obdivovatele. Ale právě teď byla její prioritou kariéra. Její starší bratr ji často škádlil, že je dobře, že on sám je ženatý a má malé děti, jinak by jejich rodiče museli na vnoučata dlouho čekat.
A i když svou práci a zvířata milovala, kvůli dlouhé pracovní době sama žádné neměla.
Rychle se podívala na hodinky. Ještě deset minut, než přijedou majitelé se svými psy na pravidelný týdenní výcvik.
Tohle byla služba navíc, kterou středisko poskytovalo, spolu s psychologem, pokud si to přáli, který se specializoval na domácí mazlíčky. Každý veterinář, který vedl výcvik, musel sám absolvovat speciální kurz, aby byla zaručena odborná úroveň. Měli dva kurzy. Jeden pro dospělé psy a jeden pro štěňata a Georgia obvykle vedla kurz pro štěňata. Tuhle svou povinnost milovala.
Středisko mělo štěstí. Existovalo už hodně let, založil je dědeček jednoho ze současných majitelů a patřila k němu velká zahrada za domem. Edwardovský dům přestavěli na ordinace, operační sál a chirurgické oddělení. Spolu s místnostmi, kde mohli lidé nechat své kočky a psy, zatímco byli pryč, mělo středisko uvnitř taky velkou tréninkovou místnost, kde měl probíhat ranní výcvik. Georgia si vzala krabici s odměnami pro psy, přesvědčila se, že má všechno, co by mohla potřebovat, otevřela dveře a šla za svou prací.
***
Piers Hathersage se ušklíbl, když se podíval na zadní sedadlo svého kdysi čistého auta. Teď bylo pokryto psími chlupy a rozžvýkaným papírem, který byl původně časopisem, než ho tam omylem zapomněl.
„Jsi ošklivý pes,“ oznámil viníkovi přísně.
Ben zaštěkal a posadil se na zadní nohy. Byl to silný pes a Piers si už po několikáté říkal, na co, probůh, jeho kmotra jen myslela, když se ho rozhodla vzít domů.
Popravdě řečeno, byl to moc hezký pes – srst mu jen zářila a oči mu jen blýskaly humorem, inteligencí a šibalstvím, když netrpělivě tahal za vodítko a pokoušel se ho táhnout opačným směrem, než se ho Piers snažil vést.
Piers se u své kmotry zastavil včera večer cestou od rodičů a měl v úmyslu se zdržet jenom chvíli. Ale když zjistil, že zakopla o svého mizerného psa a vymkla si kotník a že ji zajímá jenom to, že ho teď nebude moct odvézt na výcvik, nedalo mu to a nabídl se, že tam Bena odveze.
„Ach, Piersi, opravdu bys to udělal?“ viditelně si oddechla. „Slyšíš, Bene?“ zacukrovala na toho lotra.
„Strejda Piers tě vezme na výcvik.“
Strejda Piers! Piers zaskřípal zuby a statečně odolal pokušení říct svůj názor.
Před pěti měsíci, když si jeho kmotra vzala Bena, mu rodiče řekli, že její rozhodnutí pořídit si tak velkého, nezvládnutelného psa považují za velmi nerozumné.
„Proč si ho proboha vůbec pořizovala?“ ptal se zamračeně Piers.
„No, moc se o tom nešířila,“ řekl mu otec. „Ale zdá se, že se k ní dostal přes to veterinární středisko, kam chodí s tím svým děsným kocourem, kterého taky adoptovala.“
Piersovi rodiče byli jen o něco mladší, než Emily Lathamová a spřátelili se jako mladé páry nedlouho po svatbě.
Před deseti lety, hned po tom, co se Piers vrátil z práce v zahraničí, jí zemřel manžel. A protože si dobře pamatoval všechno, co pro něho jeho kmotra kdy udělala, když byl ještě kluk a taky její štědrost, navštěvoval ji tak často, jak to jen šlo.
Se svým zesnulým manželem neměli děti a tak si Piers myslel, že z toho důvodu na děti a psy pohlížela růžovými brýlemi.
Když poslouchal své rodiče, dokázal si dobře představit, jak snadno ji přemluvili, aby si k sobě vzala opuštěného psa. A z náhodných poznámek své kmotry si dal dohromady, že to má na svědomí nějaká mladá žena z veterinárního střediska. Doporučit starší vdově psa, který byl pro ni absolutně nevhodný, bylo podle jeho mínění vysoce nezodpovědné. A zvlášť od někoho, kdo se zvířaty pracoval. Ale přes všechny jeho opatrné a logické argumenty zůstávala kmotra neoblomná: Ben byl prostě obětí, chudáčkem, nepochopeným zvířetem, který nepotřeboval pevnou ruku, ani disciplínu. Ale něžnou lásku a pochopení.
Ovšem Pierse to nepřesvědčilo, zvlášť když si prohlížel spoušť, kterou Ben udělal v původně upravené zahradě jeho kmotry. V každém případě měla návštěva Emily Lathamové dvojí účel. Díky zvýšeným požadavkům na komplexní počítačové programy, vyráběné jeho firmou se musel poohlédnout po větších budovách a tak začal přemýšlet o tom, že by se přestěhoval z města, kde žil a pracoval, zpět do městečka, kde vyrostl. A kde, jak věděl, byly domy a pozemky mnohem levnější.
A taky si uvědomil, že je v nebezpečném věku sedmatřiceti let, ne tak daleko od mezní čtyřicítky, a připravený vyměnit rušný život ve velkoměstě, kde pobýval posledních deset let života za něco klidnějšího. Stejně tak byl připravený vyměnit svůj osamělý život svobodného mládence, za něco mnohem družnějšího a pohodlnějšího. Ženu? Děti? Nebyl proti manželství jako takovému, ale možná byl jen trochu příliš vybíravý, a taky zatím nepotkal tu „pravou ženu“. Vlastně se tomu ani nepřiblížil.
Zatím, díky Benovi a bolestivému kotníku své kmotry, musel odvolat několik schůzek, které si domluvil, aby si prohlédl pár nemovitostí v okolí a místo toho jel s Benem na výcvik.
„Kolikrát už tam byl?“ ptal se kmotry, která se potýkala s Benem a jeho nechutí nechat si navléct obojek.
„Och, ani nevím. Myslím, že dnes tam jde potřetí. Samozřejmě jsme vynechali několik hodin z první série. Hrozně ho to tam rozčilovalo, protože tam byl pes, kterého nesnášel a cvičitelka navrhla, že nebude vadit, když pár týdnů nepřijde. Ten chudáček pejsek byl tak zklamaný a mně ho bylo opravdu líto, když všichni ostatní psi dostali dobré hodnocení. Vypadal tak deprimovaně.“
„To určitě,“ souhlasil suše Piers a chladnýma očima si darebáka prohlížel.
„On je velmi citlivé zvíře,“ naléhala jemně kmotra. „A tak chytré. Vždycky ví, když zvoní telefon a přijde mi to říct.“
Piers, který už tu politováníhodnou historku o překousání telefonní šňůry slyšel, spolkl ironickou poznámku na úžasnou inteligenci psa. Jeho kmotra byla vždycky moc měkká.
Ostře poručil Benovi, aby si sedl, otočil se a prohlížel si rozžvýkaný papír na zadním sedadle a na podlaze auta. Potichu zaklel, když si uvědomil, že ten zatracený pes mu rozžvýkal časopis, který si nechal kvůli jednomu článku, co si chtěl znovu přečíst.
Podle různých značek aut na parkovišti před střediskem odhadoval, že mezi majiteli psů se vyskytují různé osobnosti. Stála tam řada aut od nejnovějšího modelu mercedesu, přes ojetý land rover po jasně červený citroen.
Jeho vlastní jaguár byl, to si musel přiznat, tak trochu rozmazlenost. Štíhlý, tmavě kaštanový sportovní model, který si impulzivně koupil ve slabé chvíli.
„Kam se poděla ta ekologická dodávka, kterou sis chtěl koupit?“ ptal se ho suše jeho partner Jason Stewart, když jeho nové auto uviděl. Jason, který měl ženu a čtyři děti, si často stěžoval, že jediné auto, vhodné k jeho životnímu stylu je velké auto, ve kterém jezdila jeho žena. Na něho zbylo to druhé, menší, které měli.
„Nemám zdání,“ připustil Piers.
„Užij si ho, dokud to jde,“ řekl mu Jason. „Belinda začíná mluvit o tom, že bychom si měli koupit kempinkový vůz. Prý to bude ideální na dovolenou s dětmi!“
Piers si u vchodu všiml šipky s nápisem Výcvik psů, a ta ho dovedla až na místo. Nebylo to nijak složité, protože už tam čekala skupina psů i s jejich majiteli. A ti všichni obklopili malou dívku s rudými vlasy, oblečenou do bílého trička, které nádherně přiléhalo ke kulatým ňadrům, stejně jako její džíny zvýrazňovaly kulatý ženský zadeček.
Moc sexy, byla Piersova první myšlenka – ta druhá říkala, že není divu, že většina majitelů psů jsou muži.
Bylo jasné, že ona je cvičitelka psů, ale Piers se od ní úmyslně držel dál. Měl ve zvyku všechno posuzovat opatrně a nezaujatě, než se s někým zapletl. Trochu opatrnosti nebylo podle jeho názoru na škodu, ale Ben měl na věc poněkud jiný názor. Chvilková nepozornost a Piers uvolnil pevné držení vodítka. No a Ben prostě využil své šance.
Georgia si koutkem oka všimla Bena a jeho neznámého průvodce, ale právě vítala ostatní psy malými pochoutkami a přátelskými slovy a tak jim nevěnovala příliš velkou pozornost – přinejmenším ne otevřeně. Ale uvnitř samozřejmě reagovala docela rychle. Dobře si všimla vysokého, svalnatého muže s širokými rameny, oblečeného do přiléhavého trička a džín. Měl husté, tmavé vlasy, nakrátko ostříhané, oči jako hořkou čokoládu a velmi rozhodně sevřené rty. Ale jinak vypadal velmi dobře a sexy.
Mezitím Ben, z důvodů, které mohlo pochopit jenom stejně uvažující zvíře, uviděl lidskou bytost, která podle jeho mínění mohla za jeho současný blažený život v psím nebi u paní Lathamové. Ve svém psím mozku si spojil Georgiin krátký pobyt v čekárně u veterináře a svůj nový domov u paní Lathamové a protože byl vděčné zvíře, chtěl jí pochopitelně ukázat, jak moc si všeho považuje.
Snadno vyklouzl z obojku, vyrazil k ní a cestou rozháněl zvířata i jejich majitele. Vrhl se na Georgiu a radostí ji skoro srazil na zem.
„Bene… dolů,“ přísně mu nařídila.
Ben s vyplazeným jazykem úslužně vrtěl ocasem.
„Bene,“ opakovala Georgia, „dolů.“
Ben jí zamilovaně tiskl čumák na krk.
„Doktorka Dolittlová, že?“ sarkasticky pronesl Piers, když dostihl své uprchlé zvíře, bez skrupulí ho odtáhl od Georgie a hrozivě tichým hlasem mu nařídil, „sedni.“
Ben dobře věděl, kdy je čas na trochu diplomacie. Poslušně klesl Piersovi k nohám, opřel se o něho a díval se mu do očí.
Piers ho ignoroval a pevněji mu utáhl obojek.
Georgia dobře věděla, že teď je to na ní, ale z nějakého důvodu měla v hlavě místo mozku gumu. Viděla jenom nádherně široký Piersův hrudník, ploché břicho a svalnaté paže.
„Nevím, kdo může za to, že tohle děsné zvíře skončilo u mé kmotry,“ procedil Piers, „ale až to zjistím…“
Takže on je kmotřencem paní Lathamové. Ostře se v duchu napomenula, že je přece profesionál a že právě v této chvíli se musí soustředit na štěňata a ne na sto osmdesát centimetrů vysokého krasavce, který právě teď stojí před ní. Ponořila ruku do krabice s psími pochoutkami a jednu podala Benovi.
„Hodný pejsek. Sedni, Bene…“ lichotila mu.
„Ne –“ začal ostře Piers a zmlkl, když viděl, jak se Ben najednou změnil v nejklidnějšího psa na světě a vlhkýma očima se zamilovaně podíval na Georgiu, než si od ní vzal pamlsek.
„Pojďte dovnitř,“ požádala Georgia svou malou skupinu. „Začneme.“
***
Uvnitř, ve velké, prázdné místnosti Piersovi rychle došlo, že zatímco většina ostatních psů reagovala na Georgiiny pokyny, když přišlo na poslušnost, byl Ben ve své vlastní třídě.
Když už po páté narušil výcvik tím, že se uličnicky šklebil na poněkud nervózní fenku kolie, zatímco stál na ocase jiného psa a to zcela úmyslně, tím si byl Piers docela jistý, rozhodl se Piers, že už to stačí.
Vůbec nepochyboval o tom, že Ben je mistr manipulátor a zcela určitě pes, naprosto nevhodný pro ženu tak beznadějně neschopnou ho ukáznit, jako je jeho kmotra.
O několik metrů dál se zatím Georgia pokoušela soustředit na svou činnost. Benova neukázněnost zatím narušila celý výcvik, a jak rostl neklid ostatních psů, Georgia si dobře všimla ironie v Piersových očích.
Uvědomila si, že Benův problém nebyl v tom, že by nebyl dost inteligentní, ale spíš v tom, že byl až příliš inteligentní. Příliš inteligentní a příliš živý na životní styl své majitelky. Setři byli ostří psi. Potřebovali spoustu pohybu a pevné vedení.
Výcvik končil a jak už bylo jejím zvykem, Georgia osobně pohladila každého psa.
Bena si nechala na konec. Ale jenom proto, ujišťovala se v duchu, že chtěla vědět, proč s ním nepřišla paní Lathamová.
„Moje kmotra si zranila kotník,“ stroze ji informoval Piers hned, jak se představila a zeptala se, kde je paní Lathamová.
Zblízka byl Piers ještě mužnější, než si představovala. Tvrdí muži s chladnýma očima nebyli obvykle jejím typem, připustila Georgia. Normálně měla raději veselejší muže než ty, co dobře vypadali. Ale v něm bylo něco, co ji rozechvívalo.
Ale bylo jasné, že na Pierse ani zdaleka tak nezapůsobila, lítostivě si přiznala, když slyšela, jak poznamenal: „Váš dnešní výcvik o něčem svědčí, nepřekvapuje mě, že je Ben tak nepoddajný. Máte k tomu vůbec kvalifikaci?“
Georgia se okamžitě naježila.
„Jsem vystudovaná veterinářka,“ stručně ho informovala, „a ano, absolvovala jsem kurs –“
„Vy možná ano, ale Ben určitě ne,“ Piers ji chladně přerušil. „Pro mou kmotru je ale těžko zvládnutelný a…“
Poslouchala ho a srdce jí klesalo. To, co říkal, byla samozřejmě pravda, ale Ben už během svého krátkého života prošel dvěma domovy a bez ohledu na své rozhodnutí nedbat na příkazy, bylo jasné, že paní Lathamovou má rád. Bůhví, co s ním bude, jestli se její kmotřenec rozhodne je rozdělit.
V duchu si držela palce, když mu říkala: „Setři jsou ze začátku trochu divocí, ale jakmile toto období překonají, jsou úžasní.“
„To určitě jsou,“ souhlasil Piers a přimhouřenýma očima se na ni podíval, „pokud žijí v odpovídajícím prostředí. A podle mého názoru jím není domov usedlé ženy, které už bylo šedesát.“
„Ben už jednou domov změnil,“ bránila Georgia Bena. „Pro psa je to traumatizující zkušenost, když ho odtrhnou od majitele, na kterého si zvykl.“
„Samozřejmě. Ale určitě budete souhlasit, že pro mou kmotru by stejně tak mohlo být traumatizující, kdyby, což se tentokrát naštěstí nestalo, ji Ben odtáhl třeba na silnici, se všemi možnými důsledky. Naštěstí o něj jenom zakopla a zranila si kotník.“
Georgia si skousla ret. Měl pravdu, ale ona stejně měla pocit, že musí Bena bránit.
„Jak si Ben jednou zvykne na vodítko, nic takového se nestane,“ řekla Piersovi.
„Jednou! Nechcete spíš říct, pokud, nebo spíš nikdy?“ zeptal se.
Přísně se podíval na psa. Ben se na něho usmál a pak ztuhl, když koutkem oka zahlédl kočku, jak se plíží podél rohu. Vyskočil, zatahal za vodítko a zapomněl, že mu Piers utáhl obojek.
Piers znechuceně vykřikl, protože ho Benův pokus dostat se na svobodu zaskočil a mírně vyvedl z rovnováhy, a Georgia, která věděla, jakou má pes sílu, instinktivně natáhla ruku a popadla ho za paži, aby mu pomohla udržet rovnováhu.
Později si Piers říkal, že to způsobil dotek jejích ňader na jeho paži, její vůně, která se mu dostala do nosu a hedvábné vlasy, které se mu otřely o kůži, takže na chvíli uvolnil Benovo vodítko. Koneckonců, byla to úžasně přitažlivá žena a pohled na její nádherně kulatá ňadra, která se jí v tričku pohupovala, jak poskakovala po místnosti se psy, zapůsobila na jeho mozek – a na jeho tělo!
Ben vyrazil za kočkou a Georgia i s Piersem vykřikovali příkazy, aby ho zastavili, ale nakonec to byl Philip, komu se to podařilo. Ben totiž do něho plnou silou vrazil, když prudce zahnul za roh.
Georgia rychle chytila Benovo vodítko a omlouvala se svému šéfovi.
„Jak je kobylce?“ ptala se dychtivě.
„Je v pořádku. Oba i s hříbětem jsou v pořádku, i když to nějakou dobu tak nevypadalo.“ Philip se zamračil, když se díval z Pierse na ni a zeptal se: „Není tohle náhodou Piers Hathersage?“ A vysvětloval: „Myslím, že si tě pamatuju ze školy. Co teď děláš?“
Georgia diskrétně odešla a v duchu si poznamenala, že musí říct Philipovi, aby na Pierse trochu zapůsobil kvůli Benovi.
„Není to špatný pes,“ řekla později Heleně, když jí referovala o tom, co se stalo.
„Ne, špatný není,“ odpověděla Helena, „ale musíš uznat, že pro paní Lathamovou se moc nehodí.“
„Hmm,“ souhlasila Georgia. „Ale je to škoda, protože ona je mu oddaná a Ben nad ni nemá.“
„Opravdu? Copak ti to říkal?“ škádlila ji Helena a dodala, „myslím, že ty sama jsi do něj zamilovaná. A nebo je to někdo jiný, kdo v tobě vzbudil zájem?“
Na tohle Georgia odmítla reagovat. Zavrtěla hlavou a vykřikla: „To už je tolik hodin? Musím jít, nebo přijdu pozdě do ordinace.“
BUĎ PES, NEBO JÁ
PENNY JORDANOVÁ
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DRUHÁ KAPITOLA
Než Piers dovezl psa zpět ke své kmotře, rozhodl se. Ten pes musí pryč. Ale když vešel do domu, zjistil, že Emily Lathamová je poněkud rozrušená. Řekla mu, že zatímco byl pryč, volala jí sestra a ptala se, jestli se jí nechce jet na třítýdenní plavbu po Středozemním moři, kterou její přítelkyně v poslední chvíli odřekla.
„Všechno už je zaplacené,“ povídala Piersovi. „Musím si jenom sbalit a vlakem odjet k Mary…“
„Tak co ti v tom brání?“ s úsměvem se ptal Piers.
Lítostivě se podívala na Bena.
„Zkrátka ho nemůžu opustit,“ řekla vážně.
„Můžeš ho dát zatím do útulku,“ navrhl Piers.
Okamžitě zavrtěla hlavou.
„To ne, nesnesl by to,“ řekla a prostě dodala, „kdo by mu v noci dával čokoládu a zařídil, že má všechno, co chce? Ne, v útulku by neměl své pohodlí. V noci spí nahoře v mém pokoji a…“
Piers zavřel oči. Bylo to horší a horší. Není divu, že si ten pes myslí, že on je pán.
„Ne, to není dobrý nápad. Zavolám Mary a řeknu jí, že nemůžu jet,“ sklíčeně řekla Emily.
Piers se zamračil a rychle se rozhodl. Měl v úmyslu u své kmotry strávit jen pár dnů, ale ve skutečnosti mu nic nebránilo, aby zůstal déle.
Klidně může pracovat u ní a kromě toho… Podíval se na psa, který se mezi napůl rozžvýkanými hračkami rozvaloval na rohožce u krbu.
Když bude mít kmotru bezpečně z cesty, bude moct Benovi najít nový domov.
„Ale můžeš,“ odporoval jí. „Zůstanu tady s Benem.“
„Tři týdny? Ale to bych od tebe nemohla žádat,“ Emily Lathamová váhala, ale Piers dobře viděl záblesk naděje v jejích očích.
„Nežádáš mě o to,“ prozaicky řekl, „sám jsem ti to nabídl. A kromě toho budu mít aspoň víc času se poohlédnout po něčem, kde bych mohl žít a pracovat.“
„No, když myslíš…“
„Určitě,“ ujistil ji Piers. „Jen jdi a zavolej Mary.“ Emily zamířila ke dveřím a zeptala se: „Málem jsem zapomněla. Jak to šlo na výcviku?“
Piers se zašklebil. „Nešlo. Vlastně to bylo hrozné. Ta mladá žena, která ho vedla, byla od pohledu moc měkká a stejně tak byla měkká na psy. Vždycky jsem si myslel, že zrzky mají být temperamentní, ale ona –“
„Zrzka… Och, to musela být Georgia. Je moc hezká, že? Je tady jen pár měsíců. Vlastně jen díky jí mám Bena…“
Piers ztuhl. „Díky jí? Chceš říct, že to ona je zodpovědná za tohle… tohle…?“
Zmlkl, když začal zvonit telefon a jeho kmotra šla zvednout sluchátko. Mohlo ho to napadnout, zuřil. Žádný div, že ta mizerná ženská s takovou chutí Bena bránila, když to ona má na svědomí fakt, že skončil u jeho kmotry. Ze všech nejnezodpovědnějších…
Rozhněvaně si vzpomněl na zmatek, který vznikl na ranním výcviku. Když se Philip rozhodl tu ženu zaměstnat, zjevně nepoužíval mozek. Zcela určitě byla pohledná s tou spoustou hustých, tmavě rudých vlasů a jemnou tváří, svůdnýma očima s tmavými řasami a tělem s takovými křivkami, které volaly po mužském pohlazení…
Najednou se Piers zamračil. Takhle by neměl přemýšlet. Jeho kmotra víc než pravděpodobně spáchala stejnou hloupost, když se okamžitě zamilovala do toho mazaného zvířete. Nikdo nemohl popřít, že Ben je mimořádně hezký pes.
Jeho, Pierse, že přitahuje Georgia? Nemožné… Jemu se přece líbí chladné, intelektuální brunety, vysoké a štíhlé. Nezávislé ženy, které by se znechuceně otřásly, kdyby jen pomyslely na zvířecí chlupy, jak se otírají o jejich neposkvrněná těla.
Malá, zaoblená zrzka s rozcuchanými kučerami, které nevadilo se mazlit se svým chlupatým kamarádem, nebyla nic pro něj… V žádném případě… absolutně ne…
„To byla Mary,“ oznámila šťastně kmotra, když se vrátila. „Řekla jsem jí, že s ní nakonec pojedu.“ Mírně se zachmuřila. „Opravdu to chceš udělat, Piersi? Vím, že Ben dokáže být občas pěkný uličník, ale srdce má na správném místě…“ Zbožňujícím pohledem se podívala na Bena, který šel za ní a souhlasně se na ni díval.
„Srdce možná, ale nezdá se, že by ten zbytek tam byl taky,“ suše zamumlal Piers a loupl po psovi očima. Ben se divoce škrabal za uchem a Emily Lathamové se na něho znepokojeně podívala.
„Ach, Piersi, doufám, že nic nechytil,“ vystrašeně vykřikla.
„Pokud ano, jeho kamarádka veterinářka mu určitě ráda pomůže,“ pochmurně ji ujistil.
„Ach, bože, raději bych tam měla zavolat, pak musím balit a taky budeš potřebovat jídlo… a…“
„Já tam zavolám – ráno. Jdi si zabalit a co se týká jídla, můžu zítra nakoupit. Dnes spolu půjdeme na večeři… zvu tě.“
„Ne… to nemůžeme,“ protestovala kmotra. „Ne když je to můj poslední večer před odjezdem. To by k Benovi nebylo fér.“
„Ne, jistěže ne,“ ironicky souhlasil Piers. „To mě nenapadlo. Odpusť, Bene!“
„Mohli bychom si něco nechat poslat,“ navrhla Emily. „Ve městě je velmi dobrá pizzerie. Ben pizzu miluje, že, Benny? Nejraději má tu s ančovičkami…“
A zatímco Ben nadšeně mával ocasem, Piers poraženecky zavřel oči.
***
„Díky, že jsi to za mě odpoledne vzala,“ řekl Philip Georgii, když vyšla z druhé ordinace. „A, mimochodem, mohl bych si s tebou promluvit, než odejdeš…?“
Bez ohledu na jeho úsměv a poděkování si Georgia uvědomovala, že je trochu rozpačitý.
***
„Georgio.“ Usmál se Philip, když o pár minut později vstrčila hlavu do dveří. „Ano… pojď dál…“
„No, dobrá zpráva je, že si zítra můžeš vzít volno, jestli ti to vyhovuje.“
„Ano, děkuji, to bude prima,“ souhlasila Georgia. Dobrá zpráva, povídal. To znamená, že je tady i špatná zpráva.
„Posaď se,“ vyzval ji Philip a ukázal na židli před svým stolem. „Uvědomuju si, že jsem tě dnes hodil do hluboké vody, abych tak řekl, a jsem si jist, že stejně jako my všichni, i ty máš v práci některé věci raději než jiné. Například já jsem vždycky rád operoval a mám radši velká zvířata, zatímco Helena, jak víš, se raději zabývá malými domácími mazlíčky…“
Georgia se zamračila a říkala si, kam přesně svou řečí míří. A za několik málo minut se to dozvěděla.
„Vím, že dnešní výcvik psů nebyl tak docela úspěšný.“
Georgiino srdce začalo bít trochu rychleji. Že by si někdo stěžoval?
„Byl tam jeden či dva problémy,“ připustila. „Ben…“
„Skupinu živých psů zvládne jen velmi silná osobnost,“ pokračoval Philip, než stačila všechno vysvětlit. „Já vím. Díval jsem se do tvých záznamů a viděl jsem, že z toho výcvikového kurzu, na který jsem tě poslal, máš vynikající hodnocení, ale praxe může být někdy jiná než teorie.“
„Někdo si stěžoval,“ přerušila ho Georgia. „Vím, že dnes ráno se věci tak trochu vymkly z rukou, ale…“
„Trochu?“ Philip zvedl obočí. „Podle Pierse, byli psi absolutně nezvladatelní.“
„Tak Piers…“ Georgiino srdce zabušilo silněji. Mohlo ji napadnout, že to má na svědomí on.
„Důvod, proč byli nezvladatelní,“ bránila se, „byl ten, že on přivedl Bena.“
„Ben.“ Philip si povzdechl. „Ano. Bojím se, že Ben bude poněkud problém, a nejen při výcviku, ale podle Pierse je i příčinou, proč si paní Lathamová poranila kotník – naštěstí ne příliš vážně – tentokrát. Podle Pierse za to může Ben.“
Chtěl tím snad Philip naznačit, že je to i její vina? Napadlo Georgiu o něco později cestou domů. Philip byl laskavý zaměstnavatel a Georgia si myslela, že si našla ideální zaměstnání, ale po jeho dnešním jemném pokárání si říkala, jestli i její kolegové jsou s ní tak spokojení, jako ona s nimi.
Philipova poslední slova byla náznakem, že by možná měla absolvovat další intenzivní kurz výcviku psů. Musela si připomenout, že za ten kobereček nevděčí Philipovi, a dokonce ani ne Benovi, ale jeho popudlivému a nepříjemnému průvodci. Jen tak byla schopná potlačit nutkání poznamenat, že jediný, kdo potřebuje nějaký intenzivní kurz, není ani tak ona, jako spíš Ben.
Byl to přátelský a velmi inteligentní pes, ale paní Lathamová ho příšerně rozmazlila.
***
Ještě tři měsíce scházejí do konce zkušební doby, uvědomila si Georgia znepokojeně a poprvé ji napadlo, že by své zaměstnání nemusela mít tak jisté, jak si původně myslela. Samozřejmě, byla i jiná veterinární střediska, ale jí se líbilo právě tady a kromě toho, jak by to vypadalo, kdyby nedostala trvalou pracovní smlouvu? Moc dobře ne.
A za to všechno vděčí Piersovi, rozzuřila se.
***
Následujícího dne jela Georgia k paní Lathamové.
Bylo pozdě odpoledne a slunce měkce zářilo na pískovec, z kterého byly postaveny domy ve městě.
Wrexford bylo okouzlující město s tržištěm a pyšnilo se dlouhou historií. Dostalo jméno podle řeky Wrex, která protékala centrem a podél jejích břehů vybudovaly městské úřady krásný park, aby měli obyvatelé kde trávit volný čas.
Dům paní Lathamové byl jedním z krásných řadových domů, postavených v samotném centru města.
Ulice, která vedla k domům byla klidná a jezdilo po ní jen málo aut. Když odstranili moderní povrch, objevila se původní dlažba. Nainstalovali tradiční osvětlení a doplnili závěsnými koši plnými rostlin. Před každým domem byl v dláždění široký obdélník půdy, sahající až k řece, uprostřed kterého stál vzrostlý buk.
Obyvatelé a jejich návštěvníci mohli parkovat na dláždění, i když ke každému domu patřila dlouhá zahrada a garáž.
Georgia zaparkovala svou malou dodávku čelem k řece. Voda ji vždycky fascinovala a vzpomněla si, jak během prvního měsíce v zaměstnání kdosi přinesl vydru s poraněnou packou. Naštěstí to spravila malá operace a vydra se mohla vrátit do svého domova.
Nahoře, proti proudu řeky stál zrestaurovaný vodní mlýn, který teď sloužil jako turistická atrakce. Bylo to místo, kam lidé rádi chodili na pikniky a procházky a Georgia, která měla ráda přírodu, si znovu pomyslela, že má štěstí, když může žít a pracovat v tak hezkém prostředí.
Cítila se tady jako doma a dokonce začínala snít o tom, že si jednou bude moct dovolit koupit si podíl na praxi. Pod Philipovým vedením bylo středisko mírně staromódní a tak ji nadchlo, že její nápad s pravidelnými návštěvami zvířat v domově důchodců všichni velmi vřele uvítali.
Veterináři pečlivě vybrali zvířata a jejich majitelé je rádi doprovázeli na návštěvy jejich „člověčích“ přátel.
Jeden starý muž, který měl vždycky psa, se až rozplakal, když uviděl čokoládově hnědého labradora, který mu ho připomínal.
A to měla Georgia v zásobě ještě několik podobných nápadů, ale nejdřív si musí vyřešit své záležitosti s Piersem.
Otevřela dveře a rozhodně vykročila k domu paní Lathamové.
***
Piers byl právě v kuchyni, když zazvonila – a byl poněkud rozzlobený. Nejdřív odvezl svou kmotru na nádraží a pak jel nakoupit. Přece jenom se její jídlo trochu lišilo od toho, na co byl zvyklý. I když nebyla úplně vegetariánka, jedla spíš lehká jídla, která muži jeho výšky a váhy rozhodně nemohla stačit. Ne že by nejedl zdravě – jedl – ale měl rád plnější talíř.
Cestou domů se zastavil v realitní kanceláři a pořádně si promluvil s agentem a specifikoval mu své požadavky. Na oplátku dostal půl tuctu nabídek a teď měl chuť na pořádnou porci brambor se skotským lososem v holandské omáčce a čerstvou zeleninou.
Ovšem když otevřel přední dveře, jeho první myšlenka byla, že to potěšení bude muset poněkud odložit. Do chodby se shora pomalu snášelo peří.
Peří…!
Zamračeně sledoval, jak je průvan z kuchyně odnesl ven.
Peří?
V hlavě se mu rodilo nepříjemné podezření.
Položil nákup na podlahu a přísně zakřičel: „Bene?“
Ticho…
Nic…!
Zavřel dveře a spěchal po schodech nahoru. Dveře do kmotřiny ložnice byly otevřené a když se podíval dovnitř, pokleslo mu srdce. Na její posteli tvrdě spal Ben, obklopený peřím. A na podlaze ležel roztrhaný polštář a jasně ukazoval na původ všeho toho nepořádku. Piers se zhluboka nadechl a přísně řekl: „Bene!“
Pes se ve spánku zhluboka nadechl a nakrčil nos, když se mu na něj sneslo pírko.
Piers si ho pochmurně prohlížel. Ten pes v žádném případě nemohl spát. A Ben, jako by mu chtěl dokázat, že se nemýlí, najednou maličko pootevřel oko a zase je zavřel.
V té chvíli Piers vztekle mašíroval k posteli, popadl Bena za obojek a strhl ho na podlahu.
***
O čtyři hodiny později, když se musel spokojit se sendvičem, se mu konečně podařilo uklidit tu spoušť, vyvenčit Bena nakrmit ho a uklidnit po telefonu svou znepokojenou kmotru. Ano, mají se s Benem báječně, i když to procedil s poněkud skřípajícími zuby.
A teď, když si zrovna chtěl sednout a prohlédnout si nabídky z realitní kanceláře, někdo zvoní. Určitě nějaká přítelkyně jeho kmotry, která bude chtít vědět, kde je a kdo je vlastně on.
Piers šel podrážděně otevřít.
Ben okamžitě vyskočil a šel za ním. Byl to společenský pes a podle jeho zkušeností návštěvníci pro něho znamenali přinejmenším hodinu zábavy a navíc nějaký z domácích koláčů paní Lathamové – plus, když byl u ní opravdu dobře zapsaný, pořádný šálek jeho vlastního speciálního čaje. Ben miloval čaj.
Nadšeně zaštěkal, divoce zamával ocasem a běžel kolem Pierse, aby byl u dveří první. Koneckonců byl přece jediný mužský, který tu bydlel. Ten mizerný kocour se nepočítá. Jak Ben dobře věděl, ten měl svůj vlastní domov o pár ulic dál a sem se chodil jen najíst.
Piers ovšem bleskově zareagoval, popadl ho za obojek a zastavil ho. Napůl ho odtáhl a napůl odtlačil do kuchyně. Tam s ním smýkl k jeho pelechu a přísně mu nařídil: „Ticho… Zůstaň.“
Ben na takové zacházení nebyl zvyklý a tak poslechl. Ale jenom na malou chvíli, dokud Piers neotevřel a Ben neuslyšel Georgiu. Okamžitě zapomněl na křivdu a srdceryvně zavyl.
„Co se děje? Co je s Benem? Co jste mu provedl?“ ptala se okamžitě Georgia a rozrušeně se dívala k zavřeným kuchyňským dveřím, odkud se ozývalo stále silnější vytí.
„Nic jsem mu neudělal,“ Piers ostře protestoval. „Co –?“
„Ano, provedl. Ublížil jste mu,“ trvala Georgia na svém, ignorovala Pierse a prudce otevřela kuchyňské dveře.
Ben ji uviděl a okamžitě se mu rozzářily oči. Tohle bylo přece něco – člověk, který mu rozumí! Ležel ve svém košíku, žalostně kňučel a s přivřenýma očima těžce dýchal.
Georgia se k němu rozběhla, klekla si před ním a rychle mu zkontrolovala pulz a celého ho prohlédla.
Ulevilo se jí, když viděla, že je v pořádku a pak, zrovna když se chtěla Pierse zeptat, proč tak žalostně kňučí, otevřel Ben jedno oko a čenichem jí strkal do kapsy, ve které mívala laskominy pro psy.
A za zády uslyšela Piersův ironický komentář: „Tak se mi zdá, že určit správnou diagnózu je vaší ještě slabší stránkou, než výcvik… Nic mu není.“
„Kde je paní Lathamová?“ ptala se Georgia a zlostí zrudla. Zdálo se, že má Piers pravdu – Benovi nic nebylo, ale to ona v žádném případě nehodlala přiznat.
„Bohužel tady není. A ani tady pár týdnů nebude. Je se svou sestrou na zasloužené dovolené a zatímco bude pryč, zůstávám tady já jako náhradní rodič, abych tak řekl.“
„Ona vám svěřila Bena? Vy ho budete hlídat?“ nemohla Georgia uvěřit.
„Nějak nebylo na výběr. Zdá se, že útulek pro něho není… hm… to pravé…“
Georgia zrudla ještě víc, když si všimla, jak se na ni Piers dívá.
„Vy tady zůstáváte a budete se starat o Bena?“ opakovala a těžce polykala, jako by jí výslovnost dělala potíže.
„Já tady zůstávám a budu se o Bena starat,“ opakoval pochmurně Piers. „A zatímco budu tady, pokusím se Benovi najít vhodnější domov.“
„Ne!“ protestovala Georgia. „To nemůžete udělat. Paní Lathamová se s ním nikdy nerozloučí.“
„Má kmotra je z toho zvířete celá pryč, to je pravda,“ kysele odpověděl Piers. „Ale to neznamená, že jsou pro sebe ti praví. Právě naopak…“
„To není Benova chyba, že je tak… tak… takový rozkladný živel,“ bránila ho Georgia. „Kdyby dostal pořádný výcvik –“
„Kdyby dostal pořádný výcvik. Ale v tom to právě vězí, že? On absolutně není vycvičený, a podle mého názoru –“
„Mladí setři jsou prostě praštění… ale…“
Sama Georgia nechápala, proč psa tak ohnivě brání. Koneckonců, sama řekla, že Ben pro paní Lathamovou není vhodným psem, ale to, s jakou očividnou láskou se Ben na ni díval, psí hračky a laskominy, které ho obklopovaly, se dotklo jejího srdce tak, že to sama nedokázala vysvětlit. Bez ohledu na nekompromisního, chladného muže, který stál před ní.
„Podívejte, vážím si toho, že máte obrovský zájem na tom, aby tady zůstal. Koneckonců, to vy jste ho mé kmotře podstrčila, že?“ řekl jí Piers naštvaně.
Georgia na něho beze slova zírala.
„Ne. Já…“
„Neobtěžujte se to popírat,“ varoval ji Piers. „Má kmotra mi sama řekla, že to vy můžete za to, že dostala Bena.“
Georgii kleslo srdce. Paní Lathamová se při různých příležitostech zmínila, jak velkou roli hrála Georgiina nepřítomnost v čekárně v tom, že se nakonec stala Benovou majitelkou. Ale Piers to evidentně pochopil úplně jinak. Ale ona ho z omylu vyvádět nebude a proč taky.
Jen proto, že vypadá tak sexy, že jí okamžitě stoupne teplota a srdce jí začne silně bušit? Vždyť ani není její typ! Ani trochu ne. Ona má ráda laskavé, otevřené muže, kteří mají rádi zvířata a rozumí jim. Takové, kteří by si okamžitě všimli, že Ben je obětí stejně jako jeho majitelka.
Georgia se dívala na Bena a mračila se. Vůbec nepochybovala, že Piers splní svůj slib a najde pro Bena nový domov. A kdyby se mu to nepodařilo… Před očima se jí objevil hrozný obrázek Bena, taženého na chirurgii, aby mu dali… Těžce polkla. Na jejich středisku zásadně neuspávali zdravé psy jenom proto, že je jejich majitelé už nechtěli. Ale byla i jiná střediska… Oči se jí zamlžily slzami. Rychle sklonila hlavu a potlačila je. Tohle se v žádném případě Benovi nestane. Ne, pokud tomu ona může zabránit.
„Ben nepotřebuje nic jiného než někoho zkušeného a trpělivého, který s ním bude správně zacházet. Má silnou vůli, ale není v něm nic zlého ani krutého.“
„Někoho.“ Piers zvedl obočí. „A nemáte náhodou ponětí, kde bych někoho takového našel?“
Jeho hlas i výraz obličeje naznačoval, že takový úkol je nad její schopnosti. A když si Georgia vzpomněla na včerejší, neúspěšný výcvik, neměla mu to za zlé.
„On je velmi inteligentní pes,“ trvala na svém. „Dá se vycvičit.“
„Ale očividně ne vámi,“ vysmíval se jí.
Georgia zrudla. Po skončení kurzu jí instruktor řekl, že na něho udělalo dojem, jak dokáže jednat se psy. „Ale mohla bys být trochu přísnější,“ dodal.
„Kdybych cvičila jenom jeho, bez ostatních psů, pak ano, dokázala bych ho vycvičit,“ neuváženě pronesla.
Nastalo dlouhé ticho a pak, k jejímu úžasu, Piers chladně řekl: „Výborně, tak to dokažte. Máte na to tři týdny.“
Tři týdny. Georgia nervózně polkla. Co to jen provedla? K čemu se to, proboha, zavázala? Věděla, že jsou místa, kde psi procházejí intenzívním dvoutýdenním výcvikem, během kterého se naučí poslouchat všechny základní příkazy, ale v takových výcvikových školách ti psi po celý výcvik žili a jejich cvičitelé se jim věnovali od rána do večera. V žádném případě se jí nepodaří dosáhnout stejného výsledku za tři týdny, když Bena bude cvičit jenom několik hodin dvakrát týdně.
„To není tak jednoduché,“ namítla. „Abych ho pořádně vycvičila, musel by se mnou bydlet a v mém bytě mi nedovolí mít zvíře.“
„Přiznejte to. Nedokážete ho vycvičit,“ provokoval ji Piers.
Georgiiny oči ztmavly do tmavě fialového odstínu, jak se v ní vařil vztek. „Dokázala bych to, kdyby se mnou bydlel,“ opakovala. „Ale už jsem vám řekla, že nemůže.“
„On možná ne, ale určitě byste mohla vy bydlet s ním.“
„Bydlet s ním…?“ zírala na Pierse.
„Má kmotra má další pokoj pro hosty a jsem si jist, že za těchto okolností by jí nevadilo, kdybyste se sem na tu dobu nastěhovala.“
„Já… nastěhovat se sem… s vámi?“ vypískla.
„Ne,“ opravil ji jemně Piers. „Kvůli Benovi.“ A pak, ještě jemněji, dodal. „Kdybych vás já pozval, abyste se kamkoliv stěhovala se mnou, ujišťuji vás, že bychom žádný další pokoj pro hosty nepotřebovali!“
Georgia, s tváří rudou jak vlčí mák, prudce vyskočila.
„Nemůžu se sem nastěhovat,“ odmítla – ale pak pohlédla na Bena, který jí mírumilovně ležel u nohou. Byl to ten nejkrásnější pes a jeho povaha byla tak prostá všeho zlého, že si opravdu zasloužil milujícího majitele a dobrý domov. A mezi ním a paní Lathamovou bylo určité pouto, i když ji ohavně využíval.
A její měkké srdce nemohlo snést pomyšlení na to, že by skončil u nějakého dalšího majitele nebo v útulku pro nechtěné psy.
„Dobrá,“ slyšela se říct. „Nastěhuji se a dokážu vám, jak dobře se Ben dá vycvičit…“
Piersův skeptický pohled jí dal dostatečně jasně najevo, jak málo věří jejím schopnostem, ale tím víc mu chtěla dokázat, že ona má pravdu.
A v duchu začala plánovat. Naštěstí jí zůstala nějaká dovolená. Vezme si ji a bude tak mít na Bena víc času. Z domu paní Lathamové se dá do práce dojít pěšky, takže s ním bude moct pracovat i o přestávkách a pak ještě po práci. Tři týdny. Začal se jí svírat žaludek.
„Litujete?“ slyšela Piersovo ironické rýpnutí.
„Ne,“ zalhala. „Ale vy budete – až bude Ben vycvičený.“
„Už se nemůžu dočkat,“ suše poznamenal Piers.

TŘETÍ KAPITOLA
„Cože? Co že to děláš?“
Helena se udiveně ptala, když jí Georgia druhý den řekla, co se stalo.
„Nedělám, už jsem to udělala,“ opravila ji suše Georgia. „Včera odpoledne jsem se nastěhovala do domu paní Lathamové.“
„Takže ty teď bydlíš s Piersem? Hmm… šťastlivče,“ škádlila ji Helena a významně obrátila oči v sloup. „Kdybych tolik nemilovala Davida…“
„Já nebydlím s nikým,“ Georgia jí rychle odporovala. „Jsem tam jednoduše proto, abych mohla vycvičit Bena. On je tak nádherný pes, opravdu, Heleno, ale Piers se rozhodl tlačit na svou kmotru, aby ho dala pryč. Je to čistě obchodní vztah.“
„Já jenom doufám, že víš, co děláš,“ zvážněla Helena. „Víš, jak Philipovi záleží na tom, aby středisko dělalo správný dojem, a taky je tak trochu staromódní. Nebude se mu moc líbit, jestli neuspěješ – mohlo by to špatně působit na dobré jméno střediska a tak dále, však víš.“
„No, díky Piersovi mám u něho stejně vroubek,“ přiznala Georgia. „Ale prostě mu nemůžu dovolit, aby Bena poslal chladnokrevně pryč. Což mi připomíná, že dnes budu muset vynechat oběd. Chci trochu pracovat s Benem. Dnes ráno, než jsem šla do práce, jsem s ním šla na dlouhou procházku.“
„Opravdu?“ Helena údivem zvedla obočí. „To tedy musí být něco. Podle paní Lathamové nesnáší obojek a za vodítko tahá jako blázen. Dala jsi mu přece vodítko, že?“ dožadovala se odpovědi, když si všimla, jak se jí Georgia vyhýbá pohledem.
„Bylo to hodně brzy ráno. U řeky nikdo nebyl a podařilo se mi nalákat ho zpět nějakými pamlsky,“ poraženě si povzdechla Georgia. „Potřebuje se pořádně proběhnout, Heleno. To je část jeho potíží. Nemá dost pohybu.“
„Hmm…“ bylo všechno, co si Helena dovolila říct.
Ani Pierse nenadchlo, když viděl, jak bez vodítka venčí Bena. Byla smůla, že musel být zrovna v kuchyni, když se vrátila. Viděl totiž, jak psa pamlsky přemlouvá, aby šel dovnitř.
„Myslím, že tohle ho už moje kmotra naučila,“ řekl jí naštvaně, když Ben každého půl metru vyžadoval další pamlsek. „Jestli tohle považujete za výcvik –“
„On se potřebuje proběhnout,“ bylo všechno, co si Georgia dovolila říct, když Benovi připravovala jídlo.
Když se předcházejícího dne vrátila do domu, Piers už na ni čekal a zavedl ji nahoru do hezkého pokoje, ke kterému patřila i koupelna.
„Já mám pokoj nahoře,“ ukázal hlavou ke stropu, „takže bychom si neměli nijak překážet. Zítra, až se trochu zabydlíte, bychom se mohli domluvit, jak se budeme střídat v kuchyni, i když já budu pravděpodobně většinou jídat venku.“
Georgia neřekla nic z toho prostého důvodu, že se pokoušela vyrovnat s jakýmsi pocitem zklamání, které v ní jeho slova vyvolala. Co je to s ní? Vždyť se s ním přece nechtěla dělit o jídlo. Nechtěla se s ním dělit vůbec o nic. Jak by mohla, po tom, co jí dal najevo, jak moc ji nesnáší?
A taky jí naznačil, proč bydlí v domě své kmotry a zdůraznil, že když pracuje, nemá rád žádné vyrušování.
„To by mě ani nenapadlo,“ začala Georgia chladně, ale vztekle ztichla, když pokračoval, jako by nic neřekla.
„Přirozeně nemám v úmyslu strkat nos do vašeho… soukromého života, ale myslím si, že něco takového by se mělo odehrávat ve vašem vlastním domě.“
„Jestli naznačujete, že bych… že mám –“ začala a zmlkla. Spokojila se s příkrým: „Nevedu takový způsob soukromého života, jaký máte asi na mysli, ale pokud se někdo… takový… objeví… ujišťuji vás, že bych ho v žádném případě nedovedla sem, kde vy…“
Znovu zmlkla, jako by se těmi slovy mohla zalknout. „Nikam jinam než… někam, kde bychom měli absolutní soukromí,“ roztřeseně Piersovi řekla.
Jak si dovoluje naznačovat, že by si dovolila… že by chtěla…? To pomyšlení…
Piers ji zamračeně pozoroval. Nepochyboval o tom, že to myslela vážně. A kupodivu ho potěšilo, že se v jejím životě žádný muž nevyskytuje. A taky to, že její postoj prozrazuje, že její sexuální zkušenosti jsou pravděpodobně omezené na o málo víc než jeden vztah – mladická aférka se spolužákem, při které přišla o panenství. A i když technicky vzato byla žena, ve skutečnosti měla se skutečnou smyslností moc málo zkušeností.
Georgiu by šokovalo a dotklo by se jí, kdyby věděla, na co on myslí. Hlavně proto, jak přesně situaci odhadl. Přijít o panenství s přítelem na univerzitě se zdálo správné. Měla Marka ráda, důvěřovala mu a dokonce sama sebe přesvědčila, že ho miluje. A určitou dobu to tak možná i bylo, ale po nějaké době měla pocit, že v jejich vztahu něco chybí. Že jí něco chybí. Představovala si to jinak, daleko vášnivější. Po roce se přátelsky rozešli – Georgia nikdy nelitovala, že byli milenci. Mrzelo ji jen, že nepocítila spalující vášeň. Tu extázi, kterou patrně všichni ostatní prožívali.
Piers jí dal klíč od domu a taky ji podrobně informoval o všem, co mu kmotra řekla o Benovi a jak přesně se o něho stará.
„Cože mu dává?“ pobaveně se ptala Georgia.
„Dortíky v pondělí, krémový nákyp ve středu a čokoládové větrníčky v pátek. Evidentně je má nejraději,“ dodal ironicky Piers. „Jo, a nejraději to všechno zapíjí pořádným šálkem čaje…“
„Čaj. No jo, někteří psi ho mají rádi,“ souhlasila Georgia.
Ale nechápala, jak mohl Ben tak zdravě vypadat a být v tak dobré kondici s tak nezdravou stravou a s tak málo pohybem. Ale když to řekla Piersovi, jen se ušklíbl: „Ale on má pohybu dost. Podle mé kmotry se mu skoro každý den podaří utéct ze zahrady a často je pryč skoro hodinu…“
Proto si nechala nainstalovat nový plot se silnější sítí. Georgia paní Lathamové doporučila elektrický drát, vedený pod zemí pod plotem, který by reagoval na čidlo v Benově speciálním obojku, ale ona si myslela, že by to pro její milované zvíře bylo příliš nebezpečné!
Georgia se podívala na hodinky. Bylo na čase, aby si dala pauzu.
Vešla dovnitř a Ben ji přivítal zaštěknutím, vrhl se na ni a pokoušel se ji nadšeně olízat.
„Dolů, Bene,“ nařídila mu.
„Dolů…“
Pochopitelně ji ignoroval. Potlačila povzdech, šla otevřít zadní dveře a Ben šel poslušně za ní.
Překvapilo ji to a potěšilo. Chtěla ho pochválit a dát mu pamlsek, ale jak se po něm natáhla, Ben ji hbitě obešel a s překvapivě rychle utíkal na druhý konec zahrady.
„Trpělivost a vytrvalost,“ to si Georgia potichu opakovala i o hodinu později, když se Ben radostně proháněl po zahradě z jednoho konce na druhý. Chtěla, aby v klidu seděl, ale on stál půl metru od ní a s vyplazeným jazykem se na ni zubil.
Zavřela oči, zhluboka se nadechla a přísně mu nařídila: „Sedni, Bene. Sedni.“ Jednou rukou ho popadla za obojek a druhou za záda.
Ben byl ovšem silný pes a od začátku bylo oběma jasné, kdo vyhraje. Ještě že tu nebyl Piers a neviděl, jak nad ní Ben triumfuje, řekla si v duchu, když Bena hra konečně unavila a zatáhl tak silně, že klopýtla a rozplácla se na trávě.
Přestávka jí skončila a zatím s výcvikem vůbec nepokročila. Večer po práci zkusí něco jiného, slíbila si, když se jí podařilo Bena nalákat zpět do kuchyně. Vezme ho na hodně dlouhou procházku, aby se pořádně unavil a pak, zatímco bude na vodítku, ho bude cvičit povely.
„Jak to šlo?“ ptala se Helena, když se zase vrátila do práce.
„Ani se neptej,“ unaveně odpověděla Georgia.
„Hmm… no, našla jsem ti zatím pár knih o psychologii zvířat,“ řekla jí Helena. „Třeba ti pomůžou.“
„Jestli se bude Ben chovat tak, jak dnes v poledne, budu to já, kdo bude potřebovat psychologa,“ tiše odpověděla Georgia.
„Nezapomeň, vy –“
„Vytrvalost a trpělivost, já vím,“ souhlasila Georgia. „To všechno Ben už má.“
Večer, než odešla z práce domů, nakoupila několik nezbytností. Krátký speciální obojek a vodítko a trochu lahůdek pro psy.
Kvůli Benově polednímu výcviku neměla čas na oběd, a tak měla hrozný hlad. Den předtím si uvařila čili a tak se těšila, že si ho sní spolu s čerstvým chlebem, který si koupila v pekárně. Ale první, co ji udeřilo do nosu, když vešla do domu, byla jemná, lákavá vůně vařícího se jídla. Až se jí sliny sbíhaly a žaludek se hlasitě ozval. Piers se evidentně vrátil dřív. Jak to? Copak neříkal, že obvykle jí venku?
Otevřela dveře do kuchyně a nejdřív uviděla Benův prázdný polštář a hned potom samotného Pierse, jak stojí u sporáku a něco míchá.
„Co jste udělal s Benem?“ ptala se znepokojeně a znovu se podívala na Benovo místo.
„Pustil jsem ho ven, než se navečeřím,“ ušklíbl se.
„Cože… Proč… To je…“ zmlkla, protože v té chvíli se její žaludek ozval tak hlasitě, že to Piers musel slyšet.
„Vy jste neobědvala?“ zvedl Piers tázavě obočí.
„Já… neměla jsem čas… já… cvičila jsem Bena…“ začervenala se.
„Aha…“ podíval se na ni významně a Georgia cítila, jak rudne ještě víc.
„Ano, a vlastně docela úspěšně,“ pohodila hlavou.
„Hmm… Viděl jsem,“ k její hrůze poznamenal.
„V-vy jste mě viděl?“ zakoktala se Georgia. „Ale to jste nemohl. Byl jste pryč…“
Piers klidně zavrtěl hlavou. „Ne,“ opravil ji. „Pracoval jsem nahoře… Řekněte mi… v které příručce se píše, jak má pes naučit vás, abyste si sedla… nebo jste mu jen názorně předváděla, jak to má udělat?“ ironicky pokračoval.
Georgia vztekle zaskřípala zuby. Na to nemohla nic říct – teď ne. Jen ať se jí posmívá – ještě víc mu bude chtít dokázat, jak se mýlí.
„Říkal jste něco o tom, že se dohodneme na používání kuchyně,“ chladně poznamenala. „Možná až vy dovaříte…“
Podíval se na ni, když zdůraznila slovo vy, ale místo aby jí něco odsekl, k jejímu údivu jen poznamenal: „Myslím, že tentokrát bychom se mohli najíst spolu. Je toho pro oba dost.“
Chtěla odmítnout. Dokonce už otevřela ústa. Ale z nějakého nevysvětlitelného důvodu přijala Piersovo nečekané pozvání.
„Je to kuře s omáčkou s bílého vína, nové brambory a salát,“ informoval ji. „Ale jestli ne –“
„Zní to dobře,“ rychle ho ujistila.
Za deset minut mohla potvrdit, že kuře chutnalo stejně dobře, jako vonělo.
Měla zdravou chuť k jídlu, něco, co se podle Piersových zkušeností u žen zřídkakdy vidělo a tak ji pozoroval, s jakou chutí si jídlo vychutnává. Všechno na ní zářilo zdravím, od lesklých kučer k broskvově zářivé pleti. Určitě bude mít pevné a teplé tělo, plná, vysoká prsa, pás tak úzký, že by ho obepjal spojenýma rukama a kulaté boky, přecházející v krásná, ženská stehna. Budou mít chloupky, ukrývající její ženské tajemství, stejně sytou rudou barvu, jako vlasy na hlavě? Piers si najednou šokovaně uvědomil, kam až ho myšlenky zavedly, vstal od stolu a napjatě se zeptal: „Kávu?“
Georgia trochu rozpačitě přikývla a říkala si, co provedla, že se tak zamračil – a proč by jí to vůbec mělo vadit.
„To kuře bylo vynikající. Děkuji,“ zdvořile poděkovala, vstala, odnesla svůj talíř do dřezu, opláchla ho a dala do myčky. Uslyšela, jak Ben divoce škrabal na zadní dveře a dodala: „Raději ho pustím dovnitř.“
Piers jí beze slova nalil kávu, počkal, až otevře dveře a pustí Bena dovnitř a zeptal se: „Mléko?“
„Hmm… prosím…“ začala Georgia odpovídat. Otočila se k psovi zády a vyděšeně zalapala po dechu, když do ní Ben plnou silou strčil a úplně ji vyvedl z rovnováhy.
Piers se prudce otočil, natáhl k ní ruku a Georgia se ho instinktivně chytla za paže a hlavou narazila do širokého a pevného hrudníku.
Jen díky Benovi se mohlo stát, že najednou se k němu celým tělem tiskla tak, že by mezi nimi nepropadl ani list papíru. To kvůli Benovi, aby neupadla, říkala si Georgia, když ji Piers pevně objímal, skoro jako by si ji k sobě něžně tiskl. Vůbec nebyl důvod k tomu, aby se jí tak bláznivě rozbušilo srdce.
Ale její tělo si to všechno vyložilo úplně jinak. Rozum jí říkal, že je nesmysl věřit, že by ji držel jako milenec, ale tělo reagovalo, jako by byl. A Georgia si rozpačitě uvědomila, že jí tvrdnou bradavky a horká vlna studu se stěhuje z tváří do celého těla.
„Och, děkuji,“ to bylo všechno, co dokázala říct, když zvedla hlavu z Piersova hrudníku a přinutila se mu pohlédnout do obličeje. Koneckonců, musela něco říct, když na něho tak ostudně spadla.
Pomalu se mu podívala na ústa, která se pro změnu neušklíbala, ale usmívala. A jak se usmívala! Mírně a tak nebezpečně, až se jí sevřel žaludek. Radostí se jí zatočila hlava a najednou se v ní vzbudilo tolik nádherných pocitů, že se je ani neodvažovala pojmenovat.
„Georgio…“
Jako z dálky uslyšela Piersův hlas, chraplavý, po kterém ji zamrazilo po celém těle.
„Ano –“ pootevřela rty a chtěla něco říct, ale než se zmohla na slovo, Piersovy rty ji jemně líbaly. Bylo to velmi vzrušující, jako by chtěl naznačit, že by se ten lehký polibek mohl změnit v něco mnohem silnějšího, intimnějšího. Její tělo ten náznak instinktivně správně vyluštilo a srdce ztrojnásobilo svou rychlost, zastavil se jí dech a rty se pevně přitiskly k Piersovým.
Teď už vím, proč dámy za vlády královny Viktorie tak často omdlévaly, když je jejich milenci políbili, blesklo Georgii omámenou hlavou.
„Mmm…“
Opravdu to tiché, kočičí předení vyšlo z jejího hrdla? A jsou to její paže, které Pierse tak pevně objímají? To její vlastní tělo tak na něj reaguje? Tak prudce… a vzrušeně…? Jak je možné, že s Markem se těmto pocitům ani nepřiblížila?
A copak ji teď musí napadat takové nesmysly, když může dělat mnohem příjemnější věci? Když Piersova ústa ji vedou do nově objeveného světa, plného nekonečné vášně? Pomalu ji hladil svými rty a ještě pomaleji jazykem objížděl tvar jejích úst. Jednou rukou ji držel za krkem, hladil jemné kučeravé vlasy a jemnou čelist. Na chvilku své rty odtrhl a palcem jí jemně hladil plný spodní ret a sametově hebký, citlivý vnitřek úst.
Georgia rozechvěle zavřela oči, když ucítila reakci svého těla. Jak může takové jednoduché gesto, takový obyčejný dotyk vyvolat tak velkou touhu?
Piersova ústa nahradila palec a jazyk zkoumal její rty a hlubinu úst, až měla pocit, jako by jí celým tělem probíhal elektrický proud.
„Ach-h-h!“
Georgia protestovala, když jí došlo, že ji Piers pustil.
„To jsi neměl dělat,“ řekla rozpačitě, když si uvědomila, co dělala ona sama.
„Ne,“ přimhouřenýma očima si prohlížel rty, naběhlé od líbání a stejně tak vzrušená ňadra, která napínala měkkou látku trička. „Možná bych to ani neudělal, kdybys mě k tomu… nevyzvala… K tomu jsou potřeba dva, víš a…“
Ona že vyzvala jeho?
„Já jsem ne –“ začala a zmlkla, když Ben netrpělivě zaštěkal.
„Musím vyvenčit Bena,“ chladně řekla.
„No, možná budu pryč, až se vrátíš,“ pronesl přezíravě Piers. „Chci si dnes večer prohlédnout dvě nemovitosti. Což mi připomíná, že zítra budu celý den pryč.“
„Dobře, to ráda slyším,“ zamumlala Georgia a myslela si, že to neuslyší.
Ale k jejímu zklamání ji slyšel a na oplátku jí sladce řekl, „Opravdu? Ještě před pár minutami to tak nevypadalo… Ve skutečnosti –“
„To ty jsi líbal mě,“ bránila se naštvaně Georgia.
Piers tak dlouho nereagoval, že si nejdříve myslela, že už nic neřekne, ale když konečně promluvil, došlo jí, že ho podcenila.
Tiše jí řekl: „Žena nemusí začít líbat, aby dala muži najevo, že chce polibek a to, jak ses na mě podívala…“
Georgia už nechtěla nic slyšet, raději šla k zadním dveřím a cestou volala Bena.
Zahanbeně si uvědomila, že má pravdu. Opravdu, i když neúmyslně, se na jeho ústa dívala déle, než měla. Ale ani na chvíli si nemyslela, že by ho mohla vyprovokovat k líbání. To tedy nikdy. Něco takového by ji ani nenapadlo. A proč by taky mělo? Byli protivníci… každý na jiné straně – ona pro Bena, on proti němu.
***
Piers pozoroval kuchyňským oknem, jak Georgia přemlouvá Bena, aby si nechal nasadit nový obojek s vodítkem a pak psa odměňuje pohlazením a jakýmsi pamlskem, když poslechl.
Ona ho nebude schopná vycvičit ani za tři měsíce, natož za tři týdny, rozhodl se. Je příliš měkká. Ben byl zvyklý dělat si všechno po svém, vládnout domu i svému pánu. Prostě potřeboval jiného, mnohem silnějšího pána. Nejlépe muže.
Zamyšleně si všiml, jak Georgii sluší džíny, jak přiléhají k jejím dlouhým, štíhlým nohám a kulatému zadečku.
Když ji měl v náručí, měl přesně tak dobrý pocit, jak čekal, ale ani zdaleka tak dobrý, jako kdyby nazí leželi v posteli. Pleť jí voněla čerstvým vzduchem a broskvemi, a když ji líbal, cítil typicky mužskou touhu ochutnat z ní víc, svléct jí to tenké tričko a odhalit ta jemná, plná ňadra, dívat se na ně… hladit je rukama… ústy…
Cítil, jak spodní polovina těla prudce reaguje, zcela určitě to měla na svědomí spousta testosteronu, reakce na to, co se mezi nimi přihodilo dřív. Mnohem dřív, a ohrožovalo to jeho obvyklý chlad.
Když šel předtím nahoru po schodech, ucítil ve vzduchu velmi vzrušující, ženskou vůni, provokativní, jemnou ženskou vůni, po které se mu vzbouřily hormony.
A to ani nebyla jeho typ. Ty rudé vlasy, oblé křivky, očividná nezkušenost v těch kouzelných očích, fialových jako macešky – to není nic pro něho. Vůbec ne… v žádném případě. A i kdyby, byla mezi nimi nezdolná bariéra – ten idiot pes. Stejná bariéra, která mu ji přivedla do cesty… a do náručí… to v prvé řadě.
Vylil Georgiinu teď vychladlou kávu a znechuceně se zašklebil, když se napil své vlastní a vylil ji taky.
Když někdo jednou ochutná nektar, na kávu rychle zapomene.

ČTVRTÁ KAPITOLA
„Takže…?“ ptala se Helena za tři dny. „Děláš s Benem nějaké pokroky?“
„Nějaké ano,“ opatrně řekla Georgia. „On určitě rozumí příkazům – je to velmi inteligentní pes – ale donutit ho, aby na ně taky reagoval, je tak trochu jako loterie. Někdy poslechne, jindy ne. Třeba včera večer si nechal dát vodítko a na příkaz si i sedl.“
„To zní dobře,“ ocenila její úsilí Helena, „i já mám pro tebe pár dobrých novinek.“
Georgia ji poslouchala a smutně si řekla, že Ben svůj včerejší dobrý výkon trochu pokazil, když se vyvlékl z obojku a honil se za veverkou, která okamžitě utekla na strom a bombardovala ho ostrými, neoloupanými kaštany.
„V místních novinách se dozvěděli o tvých psích návštěvách v domově důchodců a chtějí o tom napsat článek. Philip jim rád dovolí s tebou udělat interview a vyfotografovat si majitele i s jejich psy. Bude to pro nás docela dobrá reklama.“
Zdá se, že se všechno začíná obracet k dobrému, řekla si Georgia, když se vracela do svého dočasného domova.
Ještě víc ji potěšilo, že Pierse od té trapné chvíle v kuchyni neviděla. Zavolal jí z města, že tam několik dnů zůstane a Georgia si namlouvala, že to, co cítí, opravdu není zklamání.
Rychle využila příležitosti, kterou jí svou nepřítomností dal a soustředila se na Benův výcvik venku i uvnitř domu – bylo to mnohem snadnější bez Piersova věčného kritizování. Ben opravdu byl inteligentní pes – určitě dost inteligentní na to, aby se hned prvního dne, kdy s ním byla v domě sama, odplížil po schodech nahoru a schoval se pod postel své paní, zatímco Georgia kvůli němu prohledala celý dům a zahradu.
Až když nahoře uslyšela něco padat na podlahu a šla zjistit, co se děje, našla Bena spokojeně rozvaleného na posteli Emily Lathamové. To něco, co spadlo na podlahu, byla lampa na nočním stolku, kterou shodil. Lampě se naštěstí nic nestalo, ale Benovi se moc nelíbilo, když ho odtáhla z pohodlné postele, kterou si sám vybral, do jeho obvyklého ležení v kuchyni.
Když v práci skončila, chtěla vzít Bena na dlouhou procházku podél řeky a pak ho ještě intenzívně cvičit doma.
Na středisku měli celý týden spoustu práce, hodně nových pacientů, koťata a štěňata na preventivním očkování.
Ale zarmoutilo ji, že jednomu psu, kterého léčili na rakovinu, našli další nádor, a jeho majiteli museli jemně říct, že pro zvíře bude lepší, když ho injekcí uspí.
Majitelem byl vdovec, který si vzal psa pouze na naléhání své zemřelé ženy a jak se Georgii svěřil, zvykl si na něho víc, než by kdy čekal.
„Neměli jsme děti,“ řekl smutně Georgii, „a Rex je mým posledním živým kontaktem s mou zemřelou ženou. Milovali jsme se od mládí a byli jsme manželé čtyřicet pět let. Před dvěma lety zemřela a ještě pořád je mi po ní smutno.“
Georgii jí bylo líto, ale viděla Rexovy rentgenové snímky a věděla, že pes v žádném případě nepřežije.
Vždycky bylo těžké majitelům říct, že o svého zvířecího miláčka přijdou, zvlášť když se vždycky snažili to brát statečně a trvali na tom, že zájmy zvířete jsou přednější než jejich touha mu prodloužit život.
Ovšem někdy se setkávali i s jinými majiteli – těmi, kteří svá zvířata týrali a zanedbávali. Lidé, jako Benova původní majitelka, která dostane štěně nebo kotě a pak si klidně prohlásí, že koneckonců to není to, co čekala a že ho musí dát pryč.
Ben měl štěstí, že našel druhý domov a druhou majitelku, jako je paní Lathamová, ale měla i ona stejné štěstí, když Bena dostala? Georgia pochybovala, že její kmotřenec by s tím souhlasil.
Piers.
A znovu na něho myslí. Ve skutečnosti trávila příliš mnoho času přemýšlením o Piersovi a nemyslela na něho jen kvůli Benovi. Musela si přiznat, že nedokáže zapomenout na chvíle, které strávila v jeho náruči.
A myslela na něho i o dvě hodiny později, když se vracela do domu paní Lathamové. Piers se měl vrátit dnes večer. Bude tam, až přijde z práce, nebo přijede později?
Byla si jistá pouze jedinou věcí. A sice, že určitě bude chtít vědět, jak pokročila v Benově výcviku.
Až přijede, půjde rovnou nahoru do svého pokoje a nebo se zdrží v kuchyni a třeba jí poví něco o své práci? Nechtěla si to připustit, ale chyběl jí. A když venku v zahradě cvičila Bena, víc, než bylo rozumné, se dívala nahoru do jeho oken, jako by doufala, že ho tam zahlédne.
Ovšem to jenom proto, že dům byl tak velký a ona se tam cítila tak trochu sama, ujišťovala se cestou domů. To je všechno!
***
„Odjíždím,“ Piers vstrčil hlavu do Jasonovy kanceláře.
„Mmm… Díky, že jsi mi pomohl vyřešit ten problém,“ řekl mu Jason. „Promiň, že jsem tě vyrušil z hledání nového domu. Mimochodem, už jsi něco vhodného našel?“
„Dostal jsem dvě slibné nabídky,“ opatrně odpověděl Piers.
Ve skutečnosti si na odpoledne domluvil schůzku v realitní kanceláři, aby si promluvil o podrobnostech ještě dřív, než je uvidí, proto se už nemohl dočkat, až z města vypadne a odjede do Wrexfordu. Oba domy byly velké a patřil k nim rozsáhlý pozemek. Jeden z nich byl moderní dům, úmyslně postavený architektem ve stylu moderního současného bydlení, zatímco ten druhý byl velký gregoriánský statek, obklopený několika akry půdy. Ten ale zoufale potřeboval renovaci.
Zdravý rozum mu říkal, že pro něho by se hodil ten moderní, ale Piers měl před očima Georgiin obličej a představil si, co by si ona vybrala, kdyby se měla rozhodnout. Bylo mu jasné, co by to bylo. Ten starý dům přímo volal po tom, aby ho zaplnili šťastnou kupou dětí a zvířat a zcela určitě v něm bylo dost pokojů na to, aby se jeden z nich dal proměnit ve velkou, útulnou kuchyň pro velkou rodinu s dlážděnou podlahou a pořádnými kamny.
Dlážděné podlahy! Kamna! Děti! Zvířata! Odkdy se to všechno stalo jeho prioritou?
Co se to s ním děje? Proč by měl jeden polibek ženě, o které mu jeho zdravý rozum říkal, že s ní nemá absolutně nic společného, mít na něho takový zničující vliv, jako vir na počítač?
Nejdřív ho naštvalo a pak pobavilo, jak často se mu Georgia poslední dobou vkrádala do myšlenek. Objevovala se mu v nich, jako by k tomu měla právo, i když k tomu nebyl žádný rozumný důvod.
Několikrát jí už málem zatelefonoval – jen proto, aby se ujistil, že to děsné zvíře nezničilo kmotřin dům, pochopitelně. Nebylo v tom nic osobního, co by mu našeptávalo, že s ní prostě jen potřebuje mluvit. Byl v tom jenom jeho pocit zodpovědnosti, vlastně to byla jeho povinnost.
Stejně jako bylo jeho povinností vrátit se do Wrexfordu dřív, než si původně naplánoval a prohlédnout si dům, který pro něho byl absolutně nevhodný.
Staré domy se vždycky dobře prodávají, přesvědčoval se v duchu. Kupci se zamilovávali do tradičních venkovských domů a do tradičního venkovského života. A tak si Piers v duchu rozumně zdůvodnil své rozhodnutí prohlédnout si nemovitost, která absolutně nesplňovala kritéria, která si původně pro koupi domu stanovil.
Správně neměla Georgia v jeho myšlenkách jiné místo, než to, které patřilo intrikářské mladé ženě, která jeho kmotře podstrčila Bena. Správně měl všechny důvody být podezřívavý a měl si na ni dát pozor. A to byl vlastně jediný důvod, proč svůj pobyt ve městě zkrátil a vracel se do Wrexfordu. Jeho rozhodnutí nemělo absolutně nic společného s živou představou Georgiiných rozcuchaných kudrnatých vlasů a fialkově modrých očí, ani s její nevinnou vášní, kterou viděl v tmavých šokovaných očích, když ji vzrušil svým polibkem. V žádném případě… Ani trochu…
Pouhá myšlenka na opakování toho neplánovaného polibku pro něho bylo jako prokletí a co se týká těch druhých, mnohem důvěrnějších myšlenek a tužeb, které si prokousaly cestičky do jeho podvědomí – v žádném případě je neměl v úmyslu uskutečnit – nikdy – ani ve svých nejtajnějších myšlenkách, ani v soukromí své ložnice.
***
„Hodný pejsek… hodný Ben,“ chválila ho nadšeně Georgia, když si na povel okamžitě sedl.
Vraceli se z dlouhé procházky podél břehu řeky a po polích. Ale teď už byl čas na pořádný výcvik, a když se dostali na dohled domu paní Lathamové, řekla si Georgia šťastně, že Ben se zcela určitě zlepšuje.
Na příští týden si vzala několik dnů dovolené a tak spolu budou moct strávit víc času. Sklonila se k němu, pohladila ho a po třetí ho pochválila.
Nemohla se dočkat chvíle, kdy se ukáže, že Ben je dokonale vycvičený pes a poslušný pes a Piers bude muset uznat, že měla pravdu. Ponořená do svých myšlenek si nevšimla, že právě v té chvíli se hejno hus rozhodlo přistát na hladině řeky právě před domem, stejně jako si nevšimla štíhlého, kaštanově hnědého jaguára s Piersem u volantu.
Blížící se katastrofy si všimla ve chvíli, kdy Ben tak silně trhl vodítkem, že ji strhl s sebou. Pokoušela se ho stáhnout zpět, stoupla si na okraj břehu, který vůbec nebyl pevný a šokovaně zalapala po dechu, když se propadla do vody hned za Benem.
Husy zavířily křídly a za hlasitého kejhání prudce vzlétly, zatímco Georgia stála skoro po kolena ve vodě a pokoušela se zachytit Benovo vodítko, když se pokusil plavat za husami. Nepodařilo se jí to a tak se musela brouzdat za ním. Naštěstí mu došlo, že husy definitivně uletěly, sám se zastavil a když k němu Georgia dorazila, odměnil ji svým neodolatelným psím úsměvem, jako kdyby usoudil, že je zklamaná stejně jako on, že mu úlovek unikl.
„Ach, Bene,“ povzdechla si smutně Georgia.
Oba byli mokří až na kůži, ale byla si jistá, že Ben vypadá líp než ona.
Vylovila z vody vodítko a táhla ho ke břehu.
První věc, které si všimla, když Ben vyskočil na suchou zem, bylo neposkvrněné, čisté auto, parkující jen o pár metrů dál.
Píchlo ji u srdce. To auto bylo Piersovo a on sám právě vystoupil a energicky kráčel k nim.
Georgia sebou trhla, když viděla mokrého psa, jak se k němu nadšeně vrhá. Nedokázala se na to dívat – nedokázala se dívat na to, co těžký, mokrý, zablácený pes udělá s upraveným Piersem. Odevzdaně čekala na jeho vzteklou reakci, ale neslyšela nic než velmi přísné: „Sedni“. Až pak otevřela oči a ke svému údivu viděla, jak Ben poslušně sedí asi půl metru od Pierse a pozoruje ho. Musela uznat, že Piers je přece jenom tvrdší materiál. Vůbec nezaváhal, uchopil mokré, zablácené vodítko a ušklíbl se, když si prohlížel mokrého psa. Ale ještě nikdy neviděla takový výraz v očích, jako když se konečně podíval na ni.
Chvíli si dokonce myslela, že dostane stejný příkaz, jako pes. Pak zavanul větřík, její mokré tělo se zachvělo, začala cvakat zuby a Piers zavelel:
„Domů…“
„To nebyla Benova chyba…“ začala mluvit Georgia a musela skoro běžet, aby stačila jeho dlouhým krokům. „Choval se moc hezky a –“
„Hezky?“ Piers se prudce otočil a zatímco odemykal dveře, vztekle dodal: „Vždyť tě sakra skoro utopil a –“
„Ne! To byla nehoda, jen jsem na chvíli nedala pozor…“ protestovala Georgia.
„A co kdyby chvíli nedávala pozor moje kmotra?“ zeptal se Piers a prudce rozrazil dveře.
Georgia si jen skousla ret, protože měl pravdu.
„Nahoru a do horké vody,“ nařídil jí.
„Já ne…“ začala namítat a chtěla mu říct, že není žádné malé dítě a nepotřebuje, aby jí říkal, co má dělat. Ale musela zmlknout, když mohutně kýchla a v Piersových očích si přečetla, že žádné námitky poslouchat nebude. Kromě toho, představa horké koupele byla příliš lákavá a nedalo se jí odolat. Ale stejně…
„Ben potřebuje osušit…“ řekla, ale Piers zavrtěl hlavou.
„Postarám se o něho,“ oznámil jí.
Georgia na chvíli váhala. Ben byl úplně promočený a potřeboval do sucha vytřít a taky ještě nedostal svou večeři, ale když znovu kýchla a Piers přistoupil o krok blíž, lekla se a dala se na ústup. Než se nadála, byla v půli cesty do koupelny.
Piers zatím v kuchyni Bena dosucha vytřel ručníkem, který tam připravila jeho kmotra. Pes stál úplně klidně a k jeho překvapení dokonce poslušně zvedal packy, aby i z nich zmizelo říční bahno. Vlastně musel Piers neochotně připustit, že Benovo chování bylo během celé procedury vzorné a dokonce šel poslušně i na své místo, když mu to nařídil a tam trpělivě čekal, až mu Piers připraví žrádlo.
Byla to náhoda, nebo za tím vězela Georgia a její výcvik?
Georgia! Piers sevřel rty, když si vybavil, jak vletěla do řeky. I když věděl, že v tom místě je mělká, musel odolat nutkání jít pro ni, ale nebyl si jist, jestli to způsobila touha ji zachránit, nebo silné nutkání ji utopit. Spíš utopit, řekl si znechuceně. Neznal nikoho, kdo by mu mohl udělat v životě takový zmatek. Začínalo mu být jasné, že tam, kde se objeví Georgia a Ben, nastávají potíže. Ale to přece neznamená, že musí být vždycky po ruce a připravený je zachraňovat. A proč taky?
Okamžitě si připomněl, že Ben je psem jeho kmotry. Slíbil jí, že se o něho postará, i kdyby to mělo znamenat, že se taky postará o tu mladou ženu, která mu nedá pokoje a která se odvážila postavit jeho rozhodnutí vyřadit Bena z kmotřina života. A taky je absolutně nemožné, že by měl nějaký skrytý důvod nebo snad podvědomé přání, připoutat si Georgiu blíž. To tedy v žádném případě.
Piers se zamračil, když si uvědomil, jak dlouho už je Georgia nahoře a jak je tam ticho. Když přišli domů, chvěla se chladem a šokem. Ještě víc se zamračil a nalil do konvice vodu.
Starat se o ni, nepatří mezi jeho povinnosti. Za ni přece nezodpovídá. V konvici se začala vařit voda a tak rychle dal do hrníčku lžičku kávy, zalil ji vodou a přidal vrchovatou lžičku cukru.
***
Ještě nikdy jí ve vaně nebylo tak dobře, říkala si Georgia a vychutnávala si horkou vodu. Pod sprchou si umyla vlasy a spláchla většinu říčního bláta, ale ponořit své zkřehlé tělo do vany, plné horké vody, tomu se prostě nedalo odolat – stejně jako náhlému nápadu přidat si do vody pár kapek oblíbeného aromatického oleje.
Teď se ta božská vůně mísila s teplou párou v koupelně a úplně odplavovala napětí z jejího těla… z těla ano, ale ne z mysli, napadlo ji, když si smutně vybavila večerní návrat z procházky s Benem. A to si vedl tak dobře. Jen kdyby nebylo těch zatracených husí…
Georgia si povzdechla a zavřela oči. Dřív nebo později bude muset sejít dolů a čelit Piersovi. Jak jenom musela vypadat, když lezla z řeky! Není divu, že se na ni tak zlobil. Byla si jistá, že měl oči plné znechucení.
Neochotně vylezla z vany, zabalila se do osušky a pak si uvědomila, že župan zapomněla v ložnici.
Sepjala si vlhké kudrny sponou z želvoviny a vešla do ložnice ve stejnou chvíli, kdy Piers, protože mu nikdo neodpověděl ani na klepání, ani na volání, nervózně rozrazil dveře a vstoupil dovnitř.
Zírala na něho a neuvědomila si, že si instinktivně zkřížila ruce na prsou, ale Piers si toho dobře všiml. Mírně ironicky se ušklíbl, když ho napadlo, co by asi řekla tomu, že svým gestem se neochránila, ale přitáhla jeho pozornost ke svému tělu – jako by si ho už dávno nevšiml – a neuvědomil si, že pod tou osuškou má úplně nahé tělo…
„Přinesl jsem ti šálek kávy,“ stručně řekl a vůbec se mu nelíbilo, jakým směrem se ubírají jeho myšlenky. Skoro stejně, jako se mu nelíbila samotná Georgia.
„Hmm… děkuji…“ chraplavým hlasem odpověděla a nervózně se rozhlížela. Ne že by si myslela, že z něho musí mít strach. Nemusí. To dobře ví, stejně jako to, že mu samozřejmě nepadne do náručí. Tak proč ji to k němu tak táhne? Jen kvůli té šokující chvíli, kdy ji políbil a kdy ona reagovala… chtěla… Rozhodně to neznamená, že automaticky… že ho chce, aby… že se něco podobného bude zase opakovat, rychle si v duchu řekla.
Provinile zrudla, když si uvědomila, o čem přemýšlí.
Piers její myšlenky samozřejmě neznal, a když se zachvěla a zrudla, vysvětlil si to tak, že jde o něco horšího než o pouhé promáčení. Rychle se rozhlédl, kam by položil kávu, aby ji přiměl zalézt do postele a mohl jí změřit teplotu. A uvědomil si, že jediným takovým místem je noční stolek, jen pár centimetrů od Georgie.
Stála tam jako přimražená a rukama se objímala kolem těla, když k ní Piers přišel, položil šálek s kávou a poručil: „Do postele… a hned…“
„Do postele…?“ Georgiu zradil její čitelný obličej, ve kterém se zobrazily všechny její myšlenky. Prudce zrudla a ucítila, jak se jí celým tělem šíří horká vlna. Oči jí ztmavly a rozšířily se jí a bezmocně se dívala z Pierse na postel a zpět.
Od jiných mladých žen už slyšela povídat o mužích, kteří byli mistři v sexu, ale takhle jí nařídit, aby šla do postele… jako kdyby…
Když viděl výraz v jejích očích a uvědomil si, co ji právě napadlo, potichu zaklel.
„Celá se chvěješ, možná ses nachladila. Chtěl jsem jen…“ začal a nevědomky se k ní blížil.
Georgia okamžitě couvla a rozechvěle protestovala: „Ne, nepřibližuj se.“ Ale jak zvedla ruku, aby mu zabránila přistoupit blíž, neúmyslně si stoupla na cíp osušky.
Tu měla kolem těla obtočenou jen velmi volně a když ji teď nepřidržovala oběma rukama, sklouzla jí dolů.
Georgia po ní okamžitě hrábla a ve stejné chvíli se Piers vrhl k ní, aby jí jako správný gentleman pomohl a ochránil její cudnost. Ale osuška a možná taky osud měly jiný nápad a tak Georgia hrábla do prázdna, zatímco Piers měl nečekaně plné ruce teplého, hebkého, ženského těla.
„Och!“ vyjekla, ale znělo to spíš jako tichý povzdech, když ucítila, jak se Piersovy ruce otřely o její ruce a prsa. A okamžitě zapomněla na osušku, protože její tělo na ten dotyk zareagovalo.
Její „Och!“ se mezitím změnilo na tiché „Mmm…“ a Piers ji instinktivně objal.
„Jsem mokrá… tvoje šaty…“ pokoušela se Georgia namítat, ale ve skutečnosti byly Piersovy šaty to poslední, co měla na mysli, protože její tělo si dělalo, co chtělo a uhnízdilo se mu v objetí.
„Mmm…“ bez dechu opakovala, když ji políbil. Třeba si myslí, napadlo ji, že potřebuju pomoct s dýcháním a poslušně mu otevřela ústa.
„Mmm…“
Tentokrát, když ucítil, jak se zachvěla, se nespletl a ještě pevněji ji sevřel v náručí a těsně ji k sobě přitiskl – bezpochyby proto, aby ji ochránil před chladem, ujišťovala se Georgia. A protože on už je takový samaritán, nemůže dělat nic jiného, než jeho pomoct přijmout.
Určitě to pro něho bude jednodušší, když ho taky obejme. A taky chápe, proč ji oběma rukama hladí po nahých zádech. Jejich doteky byly nádherně teplé – a co to dělalo jejím zádům a co teprve nervy…! Panebože, neměla ani ponětí, že je tak neuvěřitelně citlivá. Bylo to mnohem lepší než ohřívací láhev nebo nahřátá deka.
A hned ji taky napadlo, že postel je hned vedle a měla neodolatelnou chuť si na ni lehnout. Že by proto, že se jí točila hlava a měkla jí kolena, ptala se sama sebe.
Přes jemnou látku Piersovy košile cítila jeho božsky teplý hrudník. Otevřela oči, spatřila tmavé chloupky, kterými byl porostlý a prsty ji svrběly touhou zabořit se do nich a prozkoumat celé jeho tělo.
Lákalo ji rozepnout jeden knoflík Piersovy košile, jen aby si ověřila, že když se ho dotkne, bude to tak nádherně erotické, jak si představovala. Neodolala. Jen jeden knoflíček, říkala si. Ale z jednoho knoflíčku byly dva, pak tři a než se nadála, mumlal jí Piers do ucha, že chce, aby mu svlékla košili. A dokonce jí s tím pomáhal. A pak už byla celá horní polovina jeho pevného, nahého a teplého těla její a ona se jí mohla dotýkat a prozkoumávat.
Mlhavě si uvědomovala, jak je divné, že se Pierse touží takovým způsobem dotýkat, když se svým prvním milencem takové touhy absolutně neměla. Piersovy hedvábné chloupky ji vedly dolů a zarazila ji až přezka na opasku.
Slyšela, jak Piers zadržel dech, přerušil polibek a upřeně se jí zadíval do očí.
Georgia ani nedýchala, když ji Piers pohladil po tváři a pak sklouzl očima na její nahá prsa.
Velmi jemně ji pohladil po plných ňadrech, Georgia se zachvěla a bradavky jí ztuhly do tmavých, vzrušených hrotů. Chvěla se jen při pomyšlení na Piersovy ruce a když ji pohladil, rozkoší zasténala.
Zvedl ji do náručí a jemně položil na postel. Naklonil se nad ni, rukama ji sevřel kolem štíhlého pasu a díval se jí do očí.
Chtěl se dotýkat každého kousku jejího svůdného těla. Jen se na ni podíval, nadechl se její vůně a vzrušilo ho to tak, že… A co se týká toho měkkého, vlhkého pohledu, který měla v očích…
Vzal ji za ruku, políbil ji do dlaně a díval se, jak jí tmavnou oči a celá se jen chvěje. A pak si její ruku položil na přezku a držel ji tam. Naklonil se nad ni, pomalu ji líbal na rty a pak střídavě na tmavé vrcholky prsou. Jednou, po druhé a pak po třetí.
Georgia tiše zasténala a zabořila prsty pod opasek. Hladila ho po nahém boku a cítila se, jako by jí celým tělem protékalo tekuté stříbro.
Piers vtáhl bradavku hlouběji do úst a Georgia si myslela, že rozkoší vyskočí z kůže.
Piers nahradil svá citlivá ústa prsty a potichu jí zašeptal do ucha: „Svlékni mě, Georgio. Chci –“
„Haf!“
Oba ztuhli, když do pokoje najednou vběhl Ben a zaštěkal.
Ben!
Provinile Pierse odstrčila. Jak mohla zapomenout nejen na psa, ale i na celý svět?
Stejně rychle se Piers odpoutal od Georgie. Co to sakra dělá? Všechny jeho instinkty mu říkaly, že Georgia je nepochybně ženou pro vážný vztah. Nejen že se jí podařilo prosadit svou s tím zatraceným psem, ale získala si i přízeň jeho kmotry. A teď předváděla stejně nebezpečný trik i na jeho vlastní city.
„Bene!“ vykřikla Georgia a Piers ve stejnou chvíli ostře poručil, „Dolů… hned…“
Ben stáhl ocas mezi nohy, zamířil k otevřeným dveřím, ale tam se prostě posadil a díval se na Pierse.
Piers se na něho vztekle zamračil, vstal z postele a natáhl si košili. Kdyby to neznělo příliš bláznivě, skoro by řekl, že ten zatracený pes přišel nahoru schválně, aby je vyrušil a dal mu najevo, že v žádném případě nepůjde dolů a nenechá Pierse s Georgiou o samotě.
Mezitím si Georgia navlékla župan. Co to s ní, sakra, je? Pro to, co udělala, neexistuje rozumné vysvětlení – nebo spíš pro to, co chtěla udělat.
***
O několik hodin později zkontroloval, že všechna okna a dveře jsou zavřené, nastavil alarm a šel do postele. Před Georgiinými dveřmi se zastavil. Říkala sice, že jí koupel v řece neublížila, ale přesto…
Už držel kliku v ruce, když najednou nahoru vyběhl Ben a velmi rozhodně si lehl před Georgiin pokoj. Namlouval si to, nebo se na něho ten pes díval? A nejen vyčítavě, ale i nesouhlasně. Je to samozřejmě hloupost, ujistil se Piers. Vždyť přece jediným důvodem, pro který Ben přišel nahoru, bylo to, že prostě jen hledal postel, která by byla pohodlnější, než ta jeho v kuchyni.
Ale ať už to bylo, jak chtělo, nepokusil se Bena vrátit zpět do kuchyně – ani otevřít dveře do Georgiina pokoje.

PÁTÁ KAPITOLA
„Bene!“
Georgia se napjala, když uslyšela zlověstné varování v Piersově hlase.
Celý předcházející den, první den své dovolené strávila výcvikem anglického setra a jeho výsledky ji moc potěšily.
Ben se chtěl učit, udělat radost, ale byl to živý pes a snadno se znudil. Když teď viděla, jak svěsil uši a úzkostlivě se na ni podíval, než zalezl pod stůl. Stejně jako ona rozeznal v Piersově hlase vztek a ona ho chtěla bránit.
Od toho večera, kdy spadla do řeky, se od Pierse držela tak daleko, jak jen to bylo možné. Poté, co je Ben vyrušil a Piers ho odvedl dolů, se Georgia důkladně zamyslela nad tím, co se mezi nimi stalo a došla k závěrům, které se jí příliš nezamlouvaly.
Piers byl muž a muži přemýšleli jinak, cítili jinak a co se týká sexu, chovali se jinak než ženy. Nezapojovali tolik své city. Jednoduše se chopili příležitosti. Kdo ví, jak si Piers její chování vysvětlil? Bože, mohlo ho dokonce napadnout, že nechala schválně spadnout osušku – byl na to dost cynický i zkušený. Tím si Georgia byla jistá.
Ne že by si myslela, že se ji úmyslně pokusil svést. Tak naivní nebyla. Ne, byla si jistá, že původně měl opravdu v úmyslu přinést jí jen horkou kávu a ujistit se, že je v pořádku. A možná jí chtěl i říct svůj názor na Benovo chování, ale to bylo všechno.
Ne, nemůže mu dávat vinu. Ne tak docela. Ona měla odolat, bránit se, odtáhnout se od něho, ale místo toho –
Potřebovala všechnu svou odvahu, aby mu druhého dne řekla, „Co se týká včerejška… já… to… Byla to chyba,“ řekla mu pevným hlasem a nedokázala se mu podívat do očí, když vešla do kuchyně a našla ho tam, jak si dělá snídani. „Nemělo se to stát a já ne –“
„Sám bych to líp neřekl,“ přerušil ji úsečně.
Naklonil se nad stůl a Georgia si všimla jeho opálené paže. A nejsměšnější byla touha se ho tam dotknout.
Okamžitě se podívala jinam a rozpačitě si uvědomila, jak rychle jí buší srdce.
Žádný z nich se o události už nezmínil a Georgia si řekla, že je tomu ráda. A určitě byla ráda, když se Piers vůbec nezmínil a ani slovem nenaznačil, že by si to chtěl někdy zopakovat.
Ale od té doby si dala dobrý pozor a nechodila do kuchyně, když věděla, že je v ní Piers a předpokládala, že on dělá totéž. Ovšem dnes ráno vstala dřív a ještě před snídaní vzala Bena na dlouhou procházku a po návratu našla v kuchyni Pierse, který si tam vařil kávu. Byl neoholený, vlasy měl rozcuchané a na sobě měl jenom župan. Z nějakého podivného důvodu ji pomyšlení na to, že právě vylezl z postele, pořádně vzrušilo.
Neuvědomila si, jak dokonale její tvář prozrazuje, co si myslí, dokud si rukou nepohladil ranní strniště: „Jo, potřebuju se oholit, ale půl noci jsem strávil prací.“
„Mmm… myslím, že kdybys byl ženatý, musel by ses holit večer,“ začala bez přemýšlení a hned zmlkla, když jí došlo, jakým směrem se její myšlenky ubírají. Ale už bylo příliš pozdě, protože Piers plynule navázal.
„Večer – a ráno,“ řekl významně a díval se jí na rty, do očí a zase na rty a vychutnával si její zmatek, který jí viděl na tváři. Co to v ní je, říkal si, když nedokáže podlehnout pokušení dát jí najevo svou mužskou sexualitu a pozorovat, jak na jeho provokaci reaguje?
„Přestaň se na mě takhle dívat,“ požádala ho chraplavým hlasem.
„Jak takhle?“ škádlil ji Piers a úmyslně klesl zrakem z úst na její tělo.
„Jako… prostě takhle!“ protestovala Georgia a Piers se znovu podíval na její měkké, pootevřené rty.
Co by dělala, řekl si, kdyby k ní teď přistoupil a vzal by ji do náručí? Kdyby ji políbil? Patrně by si stěžovala, že jí svou neoholenou tváří škrábe jemnou pleť, zaskřípal v duchu zuby, úmyslně se od pokušení odvrátil a zamířil k chodbě.
A pak ho uslyšela vztekle zařvat na Bena.
„Co se stalo?“ šla za Piersem a prudce se zastavila, když uviděla jeho roztrhané noviny.
„Ach!“
„No jistě, ach,“ zlověstně souhlasil Piers.
„Jsou to jen noviny,“ bránila psa Georgia. „Vyběhnout ven a přinést ti jiné mi nezabere ani dvě minuty.“
„V tom to není,“ řekl Piers ostře. „Nemysli si, že nevím, proč ho za každou cenu chceš tady udržet,“ řekl jí výhružně. „Koneckonců jsi to byla ty, kdo mou kmotru přinutil si ho vzít.“
„Nic takového jsem neudělala,“ okamžitě rozhořčeně odsekla Georgia.
„Že ne? To není to, co říkala kmotra,“ odporoval jí Piers. „Podle ní může za Bena děkovat tobě.“
„Och, ale to je…“ začala Georgia a měla v úmyslu mu říct, že právě její nepřítomnost v čekárně způsobila, že minulé majitelce se podařilo kmotru přemluvit, aby si Bena vzala.
Ale Piers neměl chuť ji vyslechnout a než stačila něco říct, stroze pronesl: „Myslel bych si, že profesionál jako ty by měl trochu přemýšlet a nesnažit se na kmotru citově zapůsobit, aby jí vnutil Bena. Naznačovat jí, že by ho mohli injekcí uspat, pokud si ho nevezme, je podle mého názoru profesionální selhání a –“
„Nikdy jsem nic takového paní Lathamové neřekla,“ zalapala Georgia po dechu.
„Možná ne tolika slovy,“ připustil Piers. „Ale určitě jsi jí naznačila, že by se něco podobného mohlo přihodit.“
Jejich zvýšené hlasy se pootevřenými dveřmi nesly až do kuchyně, kde si Ben položil hlavu na packy a dychtivě poslouchal. Lidé! Někdy je tak těžké jim rozumět.
***
Piers se mračil ještě když zastavil před domem, který si přijel prohlédnout. Z informací, které dostal, se zdál být pro jeho účely ideální. Moderní, postavený podle návrhu architekta, prostorný a s velkou zahradou – byl tam dokonce i zvláštní pokoj pro počítač.
Prodejce, s kterým se tady měl setkat, mu jeho přednosti vychvaloval hned od chvíle, kdy Piers o dům projevil zájem. A dodal, že se Piers může kdykoliv nastěhovat, protože dům je prázdný.
Ano, dům jeho potřebám vyhovoval skoro dokonale, na rozdíl od toho venkovského stavení, které bylo jediným dalším jen trochu vhodným domem, který byl k mání.
Vůbec nepochyboval, že Georgii by se líbil ten statek. Určitě by chtěla chovat kuřata, která by pobíhala po celém dvorku a zcela určitě by jedno z hospodářských stavení přestavěla na dočasný útulek pro zatoulaná a opuštěná zvířata, která by chtěla adoptovat. Bude mít štěstí, když nebude muset financovat útulek pro osly a divoké psy, neschopné výcviku. A jejich děti budou možná stejní blázni do zvířat jako jejich matka, takže on bude jediným normálním člověkem v celé domácnosti.
Ne že by se ona i s dětmi nepokusily podrývat jeho snahu udržet dům bez zvířat. Už teď to měl živě před očima. Osamělý křeček, kterého si přinesou ze školy „na prázdniny“ a nikdy nevrátí, zatoulaná kočka, která se u nich zabydlí a nečekaně vrhne koťata. Poník, po kterém zatouží jejich dcera – a on jí ho samozřejmě koupí.
„Ale uklízet po nich a krmit je bude muset sama, rozhodně odmítám vstávat za úsvitu a dělat to sám…“
Piers si s hrůzou uvědomil, že své myšlenky pronášel nahlas. Ba co víc, jeho představivost byla chvíli tak živá, že před sebou přímo viděl svou dceru, která po matce zdědila její tmavě červené kudrny.
Červené kučery své matky… Georgiiny rudé vlasy… Ale on není… on se ne… Cvaknutí automaticky otevíraných železných vrat ho upozornilo na příjezd realitního agenta a bohudíky přerušilo jeho znepokojivé myšlenky.
***
„Pro muže vašeho postavení to je dokonalý dům,“ rozplýval se agent, když skončili prohlídku a on zamkl dveře. „Splňuje všechna kritéria, která jste nám dal.“
„Ano,“ nepříliš nadšeně souhlasil Piers.
„Je prázdný a vím, že majitel je připravený se na ceně dohodnout,“ naléhal agent.
„Mmm… V kolik hodin si mám jít prohlédnout ten statek?“ zeptal se Piers.
„Statek?“ agent se trochu zamračil. „Domluvil jsem vám sice prohlídku,“ opatrně začal, „ale musím vás varovat, potřebuje důkladnou renovaci.“
„Umím si to představit,“ souhlasil zdvořile Piers. „Vždyť je víc než dvě stě let starý.“
„Nu, ano, pokud chcete dům pro rodinu, pak…“ odmlčel se a pokrčil rameny. „Ale musím vám říct, že už máme přinejmenším jednoho vážného zájemce, bez ohledu na skutečnost, že pokud stoupne v řece voda, mohl by být zaplavený… a…“
„Už se to někdy stalo?“ zeptal se tiše Piers.
„No, zatím ne… aspoň během posledních sto let ne,“ připustil agent. „Ale až ho uvidíte, určitě budete souhlasit, že ani zdaleka nesplňuje vaše požadavky tak jako tento dům.“
Piersovi bylo úplně jasné, že se ho agent pokouší přemluvit ke koupi domu, který právě viděl a on věděl, že by s ním měl souhlasit. Koneckonců mu nic nového neříkal. Statek byl domem pro rodinu a podle něho bude na jeho renovaci zapotřebí pořádné sumy peněz, zatímco tento nepotřeboval nic, než jeho vlastní nábytek. Dokonce i podlahy byly z leštěného dřeva a nepotřebovaly ani koberce.
Rozpadávající se štuk a velká kamna nejsou tím pravým pro někoho, kdo se považuje za experta na moderní technologii a počítačový software. Jednu z hospodářských budov bude muset kompletně přestavět, aby se tam vešly všechny jeho věci a dokonce i pak…
Piers se rychle vrátil do skutečnosti. V dávné minulosti by si člověk mohl myslet, že ho Georgia očarovala. Ale myslet si i teď, že ho Georgia chce, když to popřela.
Ale ona ho chtěla. Aspoň tehdy, když…
Diskrétní zakašlání Pierse probralo. Nekoupí ten statek – rozhodně ne, ujistil se a sedl si do auta. Ale je rozumné podívat se i na něco jiného, čistě pro srovnání, to je všechno. Určitě.
***
Georgia byla spokojená sama se sebou i s Benem. Krátce po tom, co Piers odjel, jí volali z novin a hned na ráno si s ní domluvili interview o návštěvách zvířat v domově důchodců. I když Georgia reportérovi řekla, že ten nápad není původně její, že ho jednoduše převzala od někoho jiného, přesto s rozhovorem souhlasila.
Reportér dorazil za půl hodiny a všechno proběhlo dobře. Rick Siddington byl sám velkým milovníkem zvířat a rychle si získal přízeň všech majitelů i jejich zvířat.
Georgia raději nechala Bena doma, protože jí bylo jasné, že jeho setkání s ostatními psy by nemuselo proběhnout zrovna v klidu. I Philip vyšel ze své ordinace a mluvil s novinářem a z toho, jak se na ni usmíval a otcovsky ji poplácal po rameni, si mohla myslet, že už jí zapomněl nezdar při výcviku s Benem – aspoň prozatím!
A teď byla zase zpět a právě vykartáčovala Bena. Sedla si na paty a obdivně si prohlížela jeho hedvábnou srst.
„Jsi hodný pejsek, Bene,“ znovu ho pochválila a odměnila ho za to, jak dobře se choval, když ho kartáčovala.
Jak šel Ben ke dveřím a chtěl jít ven, Georgia si znovu uvědomila, že opravdu dělá pokroky, jak díky své vlastní zvířecí inteligenci, tak díky jejím vlastním cvičitelským schopnostem – těm schopnostem, které podle Pierse prostě neměla. Ten posměšek ji pořád ještě bolel, ale ne tak moc jako jeho obvinění, že Bena schválně podstrčila jeho kmotře, i když dobře věděla, že se pro ni vůbec nehodí. Ta slova ji pálila tím víc, že prostě nebyla pravdivá.
Jak ji mohl tak nenávidět, když jenom chvíli předtím… po tom, co se…?
Ale copak si už dávno neuvědomila, že zatímco on ji vzrušil tak, jak to nikdy nezažila, na něho to nijak citově nezapůsobilo? Pravděpodobně políbil stejně vášnivě tucet žen, možná i víc – zatímco ona…
Zrůžověla, když si vzpomněla, jak ležela nahá na posteli a on se na ni díval tak… Takhle se nikdy nechovala, ale byla by blázen, kdyby si představovala, že pro něho to něco znamená. Kdyby ano –
Otevřeným kuchyňským oknem uslyšela rozzlobený řev. Někdo křičel na Bena.
„Pojď sem, ty –“
Georgia úzkostlivě letěla ke dveřím.
Elegantně oblečený starší muž kráčel po chodníku na zahradě a tvář měl vzteky celou rudou.
„Je tohle váš pes?“ ptal se vztekle.
Z držení jeho těla a úsečného hlasu Georgia odhadovala, že je to bývalý voják.
„No… dá se to tak říct,“ váhala a pozorovala Benův nos a zablácené packy.
„Co tím myslíte? Buď je nebo není,“ netrpělivě vyštěkl muž. „Zatracené zvíře! Přistihl jsem ho, jak se mi hrabe v mé zelinářské zahradě.“
„Ach, ne, je mi to moc líto,“ Georgia se okamžitě omlouvala.
„Lítost nenapraví škodu, kterou způsobil,“ řekl jí sarkasticky. „Když máte psa, musíte na něho dávat pozor… Zasloužil by zastřelit…“
„To ne!“ protestovala Georgia, zbledla a horečnatě začala přemýšlet, jak se Benovi podařilo utéct ze zahrady, když, jak věděla, ji paní Lathamová nechala obehnat speciálním „psím“ plotem za pořádnou sumu peněz.
„Zaplatím vám celou škodu, co způsobil,“ nabídla mu Georgia a doufala, že to nebude příliš mnoho. Chápala jeho vztek. Její vlastní otec byl nadšeným zahrádkářem a ona dobře věděla, jak by mu bylo, kdyby něčí pes vyryl jeho vzácný zeleninový záhon.
„Hmm… Když jsem kupoval svůj dům, řekli mi v realitní kanceláři, že tohle je tichá čtvrť, kde většinu domů vlastní starší lidé…“
„Víte, tento dům mi vlastně nepatří,“ Georgia vysvětlovala.
„Ale tohoto psa… tohoto psa vlastníte, ne?“ zuřil.
„Já… Ne, Bene, ne,“ nařizovala ostře Benovi, který se začínal nudit, hravě skočil na muže a obtiskl své zablácené tlapky na neposkvrněné šedé kalhoty.
„Och, opravdu mě to mrzí,“ znovu se omlouvala. „On je… je to jenom mladý pes a –“
„Je to darebák, víte? Měl by být na řetězu,“ zavrčel na ni muž. „A jestli ho znovu najdu ve své zahradě, bude si přát, aby byl. V této zemi na takové psy máme zákon.“
Georgia provinile poslouchala jeho kázání a uvědomovala si, že na to se nedá nic říct.
„Šest měsíců tvrdé práce je k ničemu,“ zuřivě jí říkal. „Měla byste vidět, co provedl s mými vzácnými jiřinami… Pěstoval jsem je na výstavu a –“
„Co se tady děje?“
Žádný z nich neslyšel Pierse, který vešel do zahrady a Georgia zbledla.
Kolik toho vyslechl?
Zrovna když chtěla začít vysvětlovat, co se stalo, muž ji předběhl. Obrátil se k němu a vztekle říkal: „To vaše zatracené zvíře mi právě zničilo zahradu. Chytil jsem ho, když mi vyhrabal všechen mladý salát. Vaše paní mi nabídla, že mi celou škodu zaplatí, ale to není důležité. Ten pes –“
„Já nejsem –“
„Ona není –“
Promluvili oba najednou, ale Georgia sevřela ruku v pěst a zmlkla. Jen ať si to Piers sousedovi své kmotry vysvětlí sám. Třeba odvede lepší práci, než ona. Ale k jejímu zděšení, když mu Piers začal vysvětlovat, že oni vlastně nejsou manželé, muž si všechno vysvětlil špatně a kousavě vykřikl: „Ha! To jsem mohl vědět. Pořád to samé – žádná úroveň… žádná morálka… To je na vás moderních mladých lidech to špatné. Za mých mladých let bral mladý muž svou zodpovědnost vážně, ať k ženě nebo ke psovi a koupil si povolení pro oba, aby dodržel slovo a ctil svou zodpovědnost k nim i k ostatním obyvatelům. Ale teď je samozřejmě všechno jiné – žádná úcta k ničemu a k nikomu…“
„Tak moment!“
Piersův hlas zapráskal jako bič a starší muž zmlkl.
„Jestli se nějaký pár rozhodne vzít, nebo ne, je pouze jejich věc a nikoho jiného. Muž svou úctu a lásku k ženě dokazuje tím, jak se k ní a k jejich vztahu chová. A já můžu říct, že svou zodpovědnost beru opravdu velmi vážně.“
Piers přistoupil blíž k Georgii – tak blízko, že ji na chvíli napadlo, že ji chce chránit.
„Promiňte.“ Starší muž se zajíkl a najednou vypadal starší a mnohem křehčí než ze začátku. Byl starý a taky poněkud staromódní a možná se kvůli tomu cítil trochu zahanbeně, napadlo Georgiu. A ona moc dobře chápala, jak ho rozzlobila Benova destruktivní činnost.
„Poslyšte, co kdybyste zašel na čaj?“ jemně mu navrhla. „Můžeme si popovídat, jak by se všechno dalo napravit.“
Georgia si všimla, že Pierse to překvapilo, ale jí bylo najednou starého muže líto. Instinktivně vycítila, že je pravděpodobně trochu osamělý.
„Já… eh…“
„Ano, to je výborný nápad,“ souhlasil Piers s úsměvem a dodal: „Ale možná by místo čaje přišel vhod spíš gin s tonikem.“
„No… to je přece řeč,“ srdečně souhlasil starý pán.
Jejich nečekaný návštěvník se nakonec zdržel víc než hodinu a oni se dozvěděli, že je to plukovník na penzi, jehož manželka před dvěma lety zemřela. Před mnoha lety sem přijeli na návštěvu a rozhodli se, že se do města jednou přestěhují.
„Víte, neměli jsme děti. A oba jsme byli jedináčci, takže jsme neměli žádné příbuzné. Měl jsem pocit, že by si to Ethel přála…“
„Jsem si jistý, že až se má kmotra vrátí, moc ráda vás seznámí se svými bridžovými přáteli,“ řekl mu Piers.
„Bridž?“ Plukovníkovi zazářily oči. „Ještě jsem neměl čas seznámit se se sousedy. Vikář se samozřejmě zastavil, ale já moc do kostela nechodím. Nikdy jsem nechodil. Ethel měla dobré kázání ráda…“
Než se zvedl k odchodu, dohodli se, že na zničenou zahradu zapomenou, pokud se to nebude opakovat. Ovšem harmonický konec plukovník poněkud narušil, když se ve dveřích otočil a oběma řekl: „Neměl bych to říkat, ale zdá se mi, že takový pes je pro starší dámu trochu moc náročný… Možná by si měla pořídit spíš nějakého malého pokojového psíka…“
Když odešel, Georgia čekala, že od Pierse uslyší pichlavý komentář, ale k jejímu překvapení, když umývala broušené sklenice, ze kterých pili, přišel za ní a tiše řekl: „To bylo od tebe moc hezké, asi je moc osamělý, chudák, i když přiznávám, že na chvíli, když on… Pochybuju, že na tvém místě bych měl chuť nabídnout mu šálek čaje.“
„Byl moc rozzlobený,“ odpověděla Georgia a sklonila hlavu nad dřez, aby zamaskovala šok, který jí jeho chvála způsobila.
„Měl důvod,“ poznamenal suše Piers a dodal, „mimochodem, jak se Ben vůbec dostal ven?“
„Nevím. Budeme muset zkontrolovat plot a zařídit, aby se všechny díry opravily.“
Povzdechla si.
„Zítra se za plukovníkem zastavím. Můj táta je nadšeným zahrádkářem a umím si představit, jak by mu ve stejné situaci bylo. Třeba se dá něco zachránit.“
„Myslím, že teď začínám chápat, co tě motivovalo k tomu, abys mou kmotru přesvědčila vzít si Bena,“ suše řekl. „Máš příliš měkké srdce…“
„Ne, vůbec ne,“ bránila se Georgia. „Když potřebuju, dokážu být velmi odhodlaná.“
„Odhodlaná nechat se snadno přemluvit,“ posmíval se Piers, a pak, k jejímu údivu, chraplavým hlasem dodal, „máš vůbec ponětí, jak moc tě právě teď chci políbit?“
„Po… políbit mě?“ zakoktala se Georgia a tvář jí zrudla, když si uvědomila, že si moc přeje, aby to udělal. Sklopila oči, aby jí do nich neviděl a nevšiml si, co cítí. Chraplavým hlasem řekla: „Já… já si nemyslím, že by to byl dobrý nápad…“
„Opravdu ne?“
„Já… Nevím, proč bys to měl dělat. Koneckonců…“
„Opravdu ne?“ opakoval Piers hrdelním hlasem. „A po tomhle to budeš vědět?“ zeptal se tiše a položil obě ruce na pult, aby jí svým tělem zabránil v úniku. V bílém tričku vynikly jeho svalnaté paže a Georgia musela přemáhat touhu natáhnout ruku a špičkami prstů ho pohladit. Vypadal tak silně, tak mužně… tak… tak sexy…
Blaženě zavzdychala, zavřela oči a šokovaně je zase otevřela, když na svých ústech ucítila Piersovy teplé rty.
„Piersi… ne…“ začala, ale z nějakého důvodu to znělo jako chraplavé, „mmm…“
„Mmm…“ opakoval Piers mnohem hlubším a mužnějším tónem. „Bylo by tak snadné se s tebou milovat,“ drsně zašeptal a rukou jí hladil štíhlý pás. „Mohl bych si tě vzít rovnou tady… a teď…“
„V kuchyni?“ Bez dechu vyjekla Georgia. Nebyla zvyklá pít silný džin s tonikem, zvlášť když se jí podařilo sníst jen malý sendvič. Alkohol se jí musel dostat rovnou do hlavy a uvolnit jí jazyk i zábrany, uvědomila si. A napadlo ji, jestli si to Piers náhodou mylně nevysvětlil jako zvědavost a provokaci.
„Mmm… mám ti ukázat jak?“ zeptal se a pak, aniž by čekal na odpověď, ji zvedl ze země a pořádně ji k sobě přitiskl. Hříšným hlasem šeptal: „Mohli bychom použít stůl. Položil bych tě na něj, rozepnul ti košili…“
Georgia cítila, jak jí horkým zrakem proniká přímo pod kůži a dívá se jí na prsa, až jí ztvrdly bradavky.
„A potom…?“ slyšela se pronést chraplavým hlasem.
„A pak bych ti hladil prsa a dráždil bradavky, až bys mě prosila, abych je vzal do úst a chtěl bych, aby ses mě dotýkala a chutnala mě,“ mumlal jí do ucha.
„A pak bych se tě dotkl na tomto místě…“ pokračoval a jemně ji pohladil mezi nohama. Ten dotyk byl lehounký jako peříčko, ale ona se touhou málem rozpustila. Ta nezměrná touha a všechny její pocity se jí zračily v očích a Piers chraplavým hlasem mluvil dál.
„A ty by ses na mě celou dobu dívala… přesně tak, jak se na mě díváš právě teď,“ šeptal, „a já bych tě chtěl tak moc, až bych měl strach, že ti ublížím, protože by mi bylo jasné, že naše spojení bude prudké a vášnivé a hned tak by neskončilo. Chtěl bych prozkoumat každý centimetr tvého těla… dotýkat se tě… hladit tě… poznat tě… sníst tě…“
„Piersi…“ zajíkla se Georgia.
„Copak, drahoušku?“ ptal se jí a pomalu jí rozepínal košili. „Toužíš po mně taky tak moc, jako já po tobě, sladká Georgio?“ ptal se jí a konečky prstů ji dráždil po celém těle.
Její prsa tolik toužila po jeho dotecích… po jeho ústech… Georgia se zachvěla nevýslovnou rozkoší, když jí zašeptal do ucha: „Taky ležíš v noci v posteli a myslíš na mě tak, jak já myslím na tebe… představuji si tvé hebké tělo, tvou sladkou vůni… to sexy vrnění, které slyším, když jsi vzrušená…“
Každou chvíli se dotkne její bradavky a až to udělá… Jen si s ní hraje, baví se, to je všechno. Ve skutečnosti k ní nic necítí. Právě teď si klidně může říkat, že ji chce, ale zítra se k ní zase bude chovat hrozně, vždyť je jí to jasné. Georgia se soustředila na tuto myšlenku.
„Nemůžeme,“ zaprotestovala chraplavým hlasem. „My se ne… Jsme nepřátelé, Piersi,“ připomněla mu.
„Nepřátelé?“
Jeho prsty se na své erotické cestě po jejím těle zastavily. Pomalu je stáhl a pustil ji z objetí.
„Nepřátelé? To se na nás díváš takhle? No, asi budeš mít pravdu,“ stroze souhlasil. Otočil se od ní, otevřel dveře a tiše je za sebou zavřel.
Georgia ho moc chtěla zavolat zpět, ale neudělala to. Ben patrně vycítil jak jí je, přišel k ní a opřel se o ni. Automaticky ho pohladila a říkala si, proč by měl být najednou tak vlhký. A pak si uvědomila, že pláče. Pláče? Kvůli Piersovi? To je tedy pěkný blázen. Ještě by ji mohlo napadnout, že se do něho zamilovala! A na to je přece příliš rozumná. Příliš rozumná!

ŠESTÁ KAPITOLA
Ten den nestál za nic už od samého rána, měl Piers neradostně zjistit dvacet čtyři hodiny po události, která mu měla navždy změnit celý život.
Nejprve udělal něco, co se mu ještě nikdy nestalo. Zaspal. On nikdy nezaspal. Nikdy. Ale dnes ráno se mu to podařilo. Probudil se s hroznou bolestí hlavy a s ještě horší náladou.
A ta se nijak nezlepšila, když si uvědomil, že přinejmenším částečným důvodem jeho nálady je fakt, že se mu zdálo o Georgii. Ve snu ho touhou po ní tak bolelo celé tělo, že po probuzení měl pocit, jako by celou dobu ležela vedle něj, schválně ho vzrušovala a pak se stáhla, dráždila ho a trápila svým půvabným, nahým tělem a současně nechtěla, aby se jí dotýkal.
Naštvaně odhodil pokrývky. Když bude jen tak ležet v posteli a přemýšlet nad svými sny, nic je nezmění, ani to, co mu bezpochyby chtěly naznačit.
Zamračil se a zamířil do koupelny.
***
Ani Georgia neměla lepší den. Ben jí na procházce utekl, pobíhal kolem ní a nenechal se chytit, zatímco se ho lichotkami a příkazy pokoušela dostat k sobě. Nakonec se jí to podařilo jen s pomocí náhodného chodce, jehož fenka Bena zaujala, takže se dostala k jeho vodítku.
Po návratu domů ho nakrmila a odpověděla na telefon z práce, týkající se nějakých papírů, o kterých si byla jistá, že je dala k vyplnění do kanceláře.
A teď, když domluvila, uvědomila si, že Bena není nikde vidět – stejně jako Pierse, který možná vstal brzy a odjel dřív, než sešla dolů.
Všechno, co jí říkal a to, jak se k ní choval, způsobilo, že po něm toužila, ale musela se i zamyslet nad tím, proč na něho takovým způsobem reagovala a proč ho tolik chtěla.
Nejméně stokrát se ujišťovala, že ho zcela určitě nemiluje, když najednou uslyšela jeho vzteklý řev, následovaný mnohem tišším, ale o to hrozivějším zuřivým zavoláním, „Bene“. To zuřivé volání na Bena už se pomalu stávalo zvykem.
Vyběhla z kuchyně, a jak s nervózně bušícím srdcem běžela ke schodišti, prudce se zastavila.
Ben běžel dolů a v tlamě…
Těžce polkla, vyděšeně zavřela oči a přála si, aby ta bota – ta velmi roztrhaná a rozžvýkaná bota, kterou Ben, jehož celé tělo se chvělo šťastným nadšením, tak pyšně nesl v zubech – nebyla Piersova. I když naprosto jasně viděla, že ta bota je evidentně mužská a jediným mužem v domě byl Piers.
Ben jí poslušně položil botu k nohám, pak poodstoupil a čekal na pochvalu. Georgiino srdce kleslo ještě níž. Na procházce mu házela klacek, a když jí ho přinesl, vždycky ho pochválila a teď…
Podívala se ke schodišti a viděla, jak Piers pomalu schází dolů a oba je pozoruje.
„Myslím, že to je tvoje práce,“ obvinil ji hrozivě.
„Já… Ona…“ Georgia ztichla, pak zavrtěla hlavou a lítostivě Benovi řekla, „jsi ošklivý pes, Bene.“
Pes stáhl ocas mezi nohy, sklonil čumák a oči ztratily svůj nadějný lesk. Georgii se sevřel krk, protože zapomněla, jakým mistrným manipulátorem je Ben. Myslela jenom na to, že pes prostě jen opakuje to, co ho naučila.
„Ten pes –“ začal Piers, ale Georgia se bála toho, co by mohl říct a okamžitě začala Bena bránit.
Rychle řekla: „On to nezničil schválně. Jednal prostě jen podle svých instinktů.“
„S mou botou?“ ironicky se zeptal.
„To proto, že tě považuje za člena své smečky.“ Bránila ho dál. „A on –“
„Ty boty jsou – byly – kožené a ručně šité,“ přerušil ji chladně Piers.
Ručně šité kožené boty. Georgiino srdce kleslo ještě níž, pokud to vůbec bylo možné. Uměla si představit, kolik takové boty stojí, a i když Ben, technicky vzato, není její pes, bude Piersovi muset nabídnout, že je zaplatí.
„Samozřejmě ti je zaplatím,“ nabídla mu.
„Byly ručně šité,“ opakoval Piers. „To znamená, že to nějaký čas trvá, než je vyrobí. Člověk nemůže jednoduše jít a prostě si je koupit…“
On si ji opravdu vychutnává, usoudila Georgia a strach a pocit viny vystřídal vztek.
„Ben má očividně stejně vybraný vkus jako ty,“ pokrčila rameny. „Ale určitě to není jediný pár, který máš.“
Tupá bolest hlavy, s kterou se Piers probudil, se nebezpečně rychle změní v migrénu, pokud si na to něco nevezme… a jak věděl z předcházející zkušenosti, hodně rychle.
Rozzlobilo ho, že místo, aby Georgia potrestala psa, bránila ho a dokonce naznačovala, že on, Piers, si zasloužil zničit boty. Neunikl mu ani ten lehce pohrdavý pohled, který se jí na chvíli objevil v očích, když jí zdůraznil, že boty byly ručně šité a drahé. Možná to znělo jako od nejhoršího snobského podnikatele, ale neměl v úmyslu se vychloubat – prostě jen chtěl, aby pochopila, jak vážnou věc Ben provedl.
„Ne,“ souhlasil a najednou svůj vkus, co se týká bot, bránil stejně, jako Georgia bránila Bena. „Nejsou jediným párem, který si můžu vzít, ale právě teď jsou jediným párem, který jsem si chtěl vzít, vybral jsem si je. Ne že by na tom záleželo. Skutečný problém je v tom –“
Ben, kterému se od Georgie nedostalo takové reakce, kterou očekával, se odvážil popojít dopředu, zvedl botu, pyšně ji položil přímo na Georgiinu nohu a pak se posadil a čekal, až ho pochválí. Georgia se bezmocně dívala z Benových doufajících očí do odmítavých očí Pierse.
„On opravdu není žádný destruktivní živel. Nedělá to schválně,“ opakovala bezmocně. „On si myslí… on věří…“ A zmlkla, když si všimla Piersova kousavého ironického úšklebku.
„Třeba máš nakonec pravdu… Třeba je mnohem inteligentnější a dá se snadněji vycvičit, než jsem si myslel,“ řekl jí pomalu a ostře a kousavě vyslovoval každé slovo.
„Tohle jsem ho neučila,“ vztekle odsekla Georgia, když jí došlo, jak to myslel. „Hážu mu klacky, aby se je naučil nosit zpět, ale co se týká bot…“ Zmlkla a nemohla snést pohrdavý pohled, který jí uštědřil. Ve vzteky bledém obličeji mu tmavé oči doutnaly nechutí, kterou k ní evidentně cítil.
Piers si uvědomil, že bolest v hlavě začíná být nesnesitelná. Ještě víc ho rozzuřilo, že Georgia, jak se zdá, by dala přednost Benovi před ním. Něžně a láskyplně ho bránila, i když musela vědět, že on má pravdu. A ještě horší bylo, že ji podezříval, že kdyby ta zatracená bota patřila někomu jinému než jemu, zaujala by úplně jiný postoj.
„Ty z toho máš radost, že?“ vztekle ji obvinil.
„Radost?“ To neférové obvinění ji rozzlobilo. „To tedy nemám.“
„No, asi bys ani neměla mít,“ poradil jí a bolestí se mu dělalo špatně. „Protože se vůbec nebudeš bavit, až ti pošlu za boty účet. A ještě míň se budeš bavit, až budeš muset mé kmotře vysvětlovat, jak tvé schopnosti vycvičit jejího psa vyústily v takové nespolečenské chování, že se mu bude muset najít jiný majitel – nejraději takový, který nenosí boty,“ hrubě dodal.
Teď měla Georgia stejně velkou bolest, i když ta její vznikla v srdci místo v hlavě.
„Ty nerozhoduješ o tom, jestli Ben zůstane nebo půjde,“ připomněla mu.
„Ne,“ odpověděl Piers tiše a podíval se na ni tak jízlivě, že se v ní hrůzou zastavil dech. Okamžitě popošla k Benovi a chytla ho za obojek.
„Jestli mu ublížíš…“ začala a když spatřila, co se Piersovi mihlo v očích, málem přestala dýchat. Bolest… Piers měl v očích bolest a vypadal, jako by ho někdo zradil. Bolest! Ale jak se to mohlo stát? Že by to znamenalo…? Ale než mohla svou myšlenku dokončit, Piers se od ní prudce otočil a utíkal po schodech ke svému pokoji.
***
Vzal si prášky, o kterých věděl, že po nich bolest hlavy přestane a proklínal se za to, že se přestal ovládat. Žárlit na psa… Co se s ním, sakra, děje? Zavřel oči, pomalu a zhluboka dýchal. Přesvědčoval sám sebe, že to dělá jen proto, aby urychlil působení léků, ale ve skutečnosti mu bylo jasné, že je v tom něco víc… mnohem víc…
Dost ho znechutilo, že všechno, co za zavřenýma očima viděl, byla Georgiina sklíčená tvář, když se dívala na Bena, jako by ho chtěla ochránit. Možná to trochu přehnal – ale který zamilovaný muž by se chladně a rozumně smířil s tím, že ženě, kterou miluje, záleží víc na psovi než na něm?
Zamilovaný muž!
A odkdy je tím zamilovaným on? Nebyl nelidský. Proti zamilovaným nic neměl. Láska byla nádherná a jedinečná věc. Jenom ho nikdy, bůhví proč, nenapadlo, že by se mu něco takového mohlo přihodit. Či spíš ho nikdy nenapadlo, že by se mu to mohlo přihodit právě takhle. Domníval se, že až mu láska konečně vstoupí do cesty – ona vstoupí klidně, důstojným, zralým způsobem. Nevtrhne tam jako uragán, jako výbušná směs citů, které se během vteřiny potácejí z extrému do extrému. A určitě ho nikdy, absolutně nikdy nenapadlo, že by mohl o lásku své milované soupeřit se psem!
Pilulky začínaly působit a bolest hlavy pomalu ustupovala. Pohled na hodinky mu řekl, že uběhla skoro polovina dopoledne a on má spoustu práce.
***
Dole v kuchyni si Georgia vychutnávala pořádný šálek kávy a vážně domlouvala Benovi: „Neměl jsi brát tu botu, Bene.“
Pes se na ni oduševněle podíval. Původně si myslela, že Piers Bena nemá rád proto, že se mu nezdá být vhodný pro kmotru, ale teď…
Vynechalo jí srdce, když si vzpomněla, jak hořce a s odporem se Piers na chudáka Bena podíval. Skoro nenávistně a… A co? Georgia zavřela oči a neměla chuť ten pohled ani pojmenovat. Otevřela je ve chvíli, kdy Piers otevřel dveře do kuchyně. Měl na sobě přiléhavé, vybledlé džíny a měkkou, bavlněnou košili a jeho boty… Prudce vydechla, když viděla sportovní boty, které měl na nohách.
Všiml si, kam se dívá a uštědřil Benovi tvrdý pohled.
„To nebyla jeho chyba,“ Georgia se podívala na psa a okamžitě ho bránila. „Já… měla jsem na něho dát pozor.“
Ztuhla, když si všimla, jak se mu opovržlivě a posměšně zkřivily rty, ale neřekl ani slovo. Jednoduše se posadil a prohlížel si dopisy, které si s sebou přinesl.
Jeden z nich byl od realitního agenta a Piers ho četl a mračil se. Nutil ho, aby mu dal vědět, jak se rozhodl s tím statkem, který si prohlédl a připomněl, že má i jiného zájemce.
Zjistil, že najednou ztratil zájem o jakýkoliv velký dům pro eventuální rodinu… K čemu by, koneckonců, pro jednoho byl? Moderní byt bude určitě mnohem pohodlnější a pokud to bude nutné, kancelář si vždycky může někde pronajmout.
Byl rád, že přišel k rozumu dřív, než udělal něco tak bláznivého, jako koupit statek, řekl si v duchu nazlobeně.
***
Dalších několik hodin se jak Piers tak Georgia zdržovali v různých částech domu – Piers dělal nějakou práci, zatímco Georgia intenzívně cvičila Bena – náhodou se sešli v kuchyni až na oběd a moc toho spolu nenamluvili.
Ticho mezi nimi se změnilo v napětí a Georgia si nešťastně říkala, kolik z Piersovy antipatie k ní způsobil Ben svým činem a kolik jeho lítostí z toho, co jí řekl minulý večer. No, jestli si myslí, že je tak hloupá, aby něco z toho brala vážně…
Hrdě zvedla hlavu, vstala a tiše zavolala na Bena: „Tak pojď, hochu, je čas na procházku.“
„Ne…“ odmítl ostře Piers a v nepřátelské atmosféře to zaznělo jako výstřel.
„Ne,“ opakoval a ignoroval způsob, jakým se Georgiina ruka kradla k Benovu obojku. „Já ho vezmu. Aspoň zjistím, jak jsi pokročila s tím svým takzvaným výcvikem. Moc asi ne, pokud o něčem svědčí události posledních dnů,“ dodal ironicky.
Georgiino srdce začalo bít nepříjemně rychle.
Je pravda, že Ben reaguje na to, co ho učí, ale taky je to velmi nezávislý pes s vlastním rozumem. Něco jako svobodný duch ve zvířecím světě, který je, bohužel, zvyklý být vůdcem smečky už tak dlouho, že se jen nerad někomu podřizuje.
Lidé, jak během několika posledních dnů dal Georgii dostatečně jasně najevo, tady byli k tomu, aby ho nakrmili a nechali se od něj chránit. Georgia si všimla, že v tomto měl vyhraněný mužský a chlapský postoj. Kdykoliv šel náhodou kolem nějaký muž, z Bena se okamžitě stával hlídací pes, který strážil jednoho ze své smečky. Musí se ovšem přiznat, že podle Benova mínění nebyli mu lidé z jeho smečky nadřazeni, a Georgia na něm v tomto směru chtěla ještě zapracovat. V každém případě si uvědomovala, že Ben potřebuje víc, než pouhý výcvik. On potřeboval psychologa se specializací na domácí mazlíčky. Ale moc dobře si dokázala představit Piersovu reakci, kdyby mu něco takového navrhla.
„Já… Nemyslím si, že už je na něco takového připravený,“ řekla, ale Piers se jí jen otevřeně vysmál, když se hedvábným hlasem zeptal: „Co přesně se pokoušíš říct? Že jsem měl celou tu dobu pravdu a že ten pes se prostě vycvičit nedá?“
„Každý pes se dá vycvičit,“ bránila se Georgia. „A Ben je velmi inteligentní zvíře.“
„Inteligentní zvíře, které potřebuje jiný domov,“ souhlasil Piers.
V Georgiiných oči se blýskl strach a zlost.
„Ty ses pevně rozhodl, že se ho zbavíš, že? Nedáš mu ani spravedlivou šanci. Máš ponětí, co to s ním po citové stránce udělá? Nemáš žádné city, žádný soucit… žádné pochopení? Nemáš žád –“
„Mám pár zničených ručně šitých bot a seznam stížností, který –“ začal ironicky Piers, ale Georgia ho přerušila a všechny její ženské obranné instinkty se postavily na Benovu ochranu, když vycítila, že je v nebezpečí.
„To je všechno, na čem ti záleží?“ vztekle se ptala. „Majetek, mínění jiných lidí? Tvoje kmotra Bena miluje. Ona –“
„Vzala si ho jen kvůli tobě,“ přerušil ji vztekle Piers, „takže ty mi o citech nic neříkej, protože tohle byla úmyslná a chladnokrevná manipulace a –“
„Nic takového to nebylo. Já jsem neměla nic společného s rozhodnutím tvé kmotry dát Benovi domov,“ bránila se Georgia.
„Chceš říct, že nepřipustíš, že bys s tím mohla mít něco společného,“ zaútočil chladně Piers, „ale ty budeš muset uznat, že ten pes se pro mou kmotru v žádném případě nehodí…“
„Ty Bena opravdu nenávidíš, že?“ obvinila ho Georgia. „A pokud chceš znát můj názor, nejenže ho nemáš rád, ty na něho taky žárlíš.“
Hned, jak ta slova byla venku, zoufale si přála, aby je nikdy nevyslovila, ale na to už bylo příliš pozdě. Piers se na ni díval tak, že se chvěla po celém těle.
„Nebuď směšná,“ stroze řekl, vstal a odhodlaně kráčel k Benovi, zatímco se na něho Georgia bezmocně dívala.
„Opravdu si myslím, že to není dobrý nápad,“ rychle řekla.
„Proč?“ provokoval ji Piers. „Nebo že bych už znal odpověď? Ty se bojíš, že zjistím, že místo, aby Ben dělal pokroky –“
„On dělá pokroky,“ divoce trvala na svém. „Ale můj výcvik je právě teď v poněkud choulostivém stadiu,“ improvizovala, „a já se bojím, že Bena zmate, když mu budou dávat pokyny dva různí lidé.“
Piers jí mírným úsměvem dal najevo, že jí vidí až do žaludku.
„Opravdu? Tak jak ho proboha zvládne má kmotra, když jediným člověkem, na jehož příkazy bude reagovat, jsi ty?“
„To jsem neřekla,“ protestovala Georgia. „Jenomže právě teď…“
„Proč mě nenecháš, abych sám posoudil, jaké dělá pokroky?“ vyzval ji tiše Piers. Luskl prsty a pevně řekl: „Pojď Bene…“
Ulevilo se jí, když Ben okamžitě vstal a naklusal k němu.
Možná, že má zbytečně velký strach, pokoušela se uklidnit, když Piers s Benem odešli a Ben šel poslušně na vodítku. Možná, že nějakým svým zvířecím instinktem vycítil, že ho Piers zkouší a taky proč, a třeba se bude chovat tak, jak ho naučila. Georgia si držela palce a moc si přála, aby to přesně tak bylo.
Díkybohu, že byla tak rozumná a včas si uvědomila, jak hroznou chybou by bylo se do Pierse zamilovat. Stačilo si jen představit, jakou bolest by jí to připravilo. Bylo jasné, jak nízké mínění o ní měl, i když fyzicky…
Ale ne, zarazila se. Na to rozhodně nebude myslet. Ani minutu… ani jedinou vteřinu… Jen proto, že když se jí Piers dotýkal, když ji líbal, cítila… chtěla… snila…
***
O dvě míle po břehu řeky dál musel Piers přiznat, že Ben se chová tak, jak by se mělo chovat každé zvíře. Perfektně. Netahal za vodítko, klidně běžel vedle něj, sedal si na povel a dokonce se spolu s Piersem odmítavě díval na jiné zvíře, které se nechovalo tak dobře a honilo se za kolemjdoucí kočkou.
„Moc chytré,“ poznamenal suše Piers, „ale to nezmění fakt, že jsi vyryl plukovníkovy vzácné rostliny a rozžvýkal mé boty.“
Ben šťastně zavrtěl ocasem.
Ani fakt, že co se týká Georgie, nebylo pochyb o tom, kdo je u ní na prvním místě. Zcela určitě to není on, přiznal si neradostně Piers. Mrzelo ho, když ho tak nespravedlivě obvinila z nenávisti k Benovi. Vůbec se nedalo říct, že by psa nenáviděl. Jenom si prostě myslel, že pro jeho kmotru to není ten správný pes.
„Ty jsi psem pro muže,“ oznámil vážně psovi. „Potřebuješ vědět, kdo je pán.“ Ovšem pro rodinu by byl dokonalým psem, uznal Piers, když se Ben zastavil, aby kolem nich mohla projít žena se dvěma dětmi a nechal se jimi hladit.
Musel uznat, že Georgia udělala s Benem pořádný kus práce. Choval se dokonale, okamžitě reagoval na každý příkaz, ale současně dával najevo, že poslouchá jen proto, že sám chce. Piers ho za dobré chování pochválil. Ben radostně vrtěl ocasem a evidentně se mu to líbilo, takže Pierse napadlo, že za jiných okolností by se mu pes velmi líbil.
„Tak pojď, chlapče,“ povzdechl si. „Je čas jít domů.“
Domů! Ben nastražil uši. Domů znamenalo jídlo a Georgiu.
Byli už skoro doma, když si Piers vzpomněl, že musí jet do realitní kanceláře. Bude jedno, jestli tam pojede autem nebo jestli mu zatelefonuje, usoudil. Takhle mu aspoň budu moct osobně říct, že jsem změnil plány a rozhodl se koupit něco menšího.
Měl s sebou klíče od auta, ale taky měl s sebou Bena. Mírně se zamračil, pohlédl ze psa na auto a potom pokrčil rameny a otevřel psovi zadní dveře.
Ben okamžitě skočil dovnitř a šťastně se usadil na zadním sedadle – Piers už věděl, že celkem rád cestuje autem. Zavřel za ním dveře, sedl si za volant a pak pootevřel okna, aby měl pes dostatek čerstvého vzduchu. Byl teplý den, ne příliš horko pro lidi, ale Ben měl hustou srst a Piers si uvědomoval, že potřebuje trochu chladnější prostředí.
Na parkovišti naproti náměstí, na kterém stála realitní kancelář, bylo několik prázdných míst, ale žádné z nich nebylo ve stínu, který potřeboval Ben. A tak zajel do malé boční ulice, zaparkoval na zastíněné straně a otevřel střešní okno, aby měl Ben dost čerstvého vzduchu.
Však se nezdrží dlouho.
„Buď hodný,“ řekl Benovi, když odcházel. Ben mávl ocasem a spokojeně se usadil na sedadle. Rád se vozil v autě a bylo moc příjemné ležet si ve stínu a pozorovat svět kolem.
Na ulici parkovalo několik aut, ale jenom jedno z nich přitáhlo pozornost dvou mladíků, kteří hbitě vyklouzli ze stínu. Cestou k Piersovu autu zkoušeli otevřít každé vozidlo, kolem kterého šli, spíš ze zvyku než skutečného zájmu. Pozorovali Pierse, jak zaparkoval velkého, lesklého jaguára a nálada se jim poněkud zlepšila, když studovali elegantní linie auta.
„Na přepadení se moc nehodí,“ zavrtěl jeden z nich hlavou.
„Ne,“ souhlasil druhý. „Ale na rychlou jízdu je perfektní. Mohli bysme trochu prohnat policajty, ať si za své peníze užijou.“
A zatímco jeden dával pozor, druhý rychle zatlačil na zámek ve dveřích na straně řidiče. Přesně věděl, jak to má udělat, i jak má deaktivovat poplašný systém a bez klíčku nastartovat. Koneckonců v tom měl dost slušnou praxi, na to, že ještě nedosáhl věku, kdy by si mohl udělat řidičský průkaz.
Jak ti dva vklouzli do auta, Ben potichu zavrčel, ale neslyšeli ho, protože si pustili rádio a pokoušeli se naladit svou oblíbenou stanici.
Nějaká mladá matka s dítětem a starý muž právě přecházeli po přechodu a rozhořčeně uskočili a s obavami se dívali za rychle odjíždějícím autem, ale ti dva se jenom smáli. Poněkud je zklamalo, když projížděli kolem policejní stanice a tam nestál nikdo, kdo by byl svědkem jejich provokativního chování. Žádné pruhované policejní auto, které by se za nimi rozjelo a honilo je a přispělo tak k jejich vzrušenému a veselému odpoledni.
Město a jeho okolí znali ještě lépe než policisté, rádi se chvástali a znali bezpečná místa, kde se mohli ukrýt a opravny aut, do kterých mohli zajet, zatímco je policisté budou hledat.
Toto auto, stejně jako všechna ostatní, která ukradli, skončí buď zničené nebo rozebrané na „náhradní díly“.
Když vystřelili přes kruhový objezd a ostatní řidiči museli prudce brzdit a měnit směr, oba se smáli, zatímco Ben vzadu zavrčel.
***
Piers se v realitní kanceláři nezdržel déle, než čekal, ale jeho původní rozhodnutí, že si nevezme žádný z těch dvou domů, se opět změnilo. Všiml si totiž fotografie statku a jak se tak na ni díval, nečekaně ho píchlo u srdce a on se definitivně rozhodl ho koupit.
„Statek?“ zamračil se agent. „Ale myslel jsem si…“
„Jsem připraven zaplatit plnou cenu,“ slyšel Piers sám sebe říct, „pod podmínkou, že ho ihned uvolní.“
„Ale myslel jsem, že jste říkal, že chcete…“ Ztichl, když se Piersovi podíval do očí. „Hned tam zavolám a řeknu jim to,“ nabídl mu.
Když za deset minut Piers vycházel z realitní kanceláře, měl podepsanou závaznou smlouvu na koupi statku. Copak se opravdu zbláznil?
Zrychlil trochu krok, protože se mu nechtělo moc rozebírat své myšlenky a najednou se prudce zastavil, když zahnul do ulice, kde zaparkoval své auto. Čekal, že uvidí svého jaguára – a Bena a místo toho tam stálo jiné auto! Rychlým pohledem po ulici se ujistil, že nikde nebyly žádné značky, které by pod hrozbou odtažení vozidla zakazovaly tam parkovat.
Koutkem oka si všiml policejního auta, které do ulice zatáčelo, okamžitě spěchal k řidiči a rychle mu vysvětlil, že mu patrně zmizelo auto.
„Můžete mi říct registrační značku vozidla, pane?“ zdvořile se ptal policista.
Piers mu ji nadiktoval.
„Uvnitř byl pes,“ řekl Piers policistovi, „a abych řekl pravdu, na něm mi záleží víc, než na vozidle.“
Ještě to ani nedořekl, když si ke svému údivu uvědomil, že je to pravda. Jeho první myšlenka, když zjistil, že auto zmizelo, patřila Benovi.
„Říkáte pes?“ Policista se zamračil.
Za deset minut byl Piers na policejní stanici a oznamoval tam krádež svého auta – a Bena – podrobněji.
„Poslyšte,“ řekl policistovi, který si jeho oznámení zapisoval. „Jestli to pomůže, jsem připravený vypsat odměnu…“
Policista našpulil rty.
„Pochybuji, že by to k něčemu dobrému bylo, pane,“ řekl zdvořile Piersovi. „To auto víc než pravděpodobně –“
„Nezáleží mi na vrácení toho auta,“ přerušil ho Piers. „Ta odměna bude za Bena, tak se pes jmenuje, pokud ho dostanu v pořádku zpět…“
„Uděláme, co bude v našich silách, pane,“ odpověděl zdvořile policista, když Piers svou výpověď podepsal a odcházel.
***
Georgia se úzkostlivě dívala na hodiny. Piers s Benem se už dávno měli vrátit. Kde je? Kam šli? Že by se Ben špatně choval, nebo dokonce utekl a odmítal se vrátit? Zavřela oči. Uměla si představit, jak by Piers reagoval na tohle. „Ach, Bene,“ prosila ho v duchu, „prosím, prosím, buď hodný.“ Věděla, že tím, jak psa bránila, zničila si všechny šance na to, že Piers by svůj názor na ni mohl změnit a…
A co? Copak se do ní zamiloval a cítil k ní něco víc, než pouhou sexuální žádostivost? A stejně, copak by ona mohla Bena opustit? Jak by mohla chtít takovou lásku? Kromě toho, ona Piersovu lásku nechce, ne?
Trhla sebou, když uslyšela, jak se otvírají přední dveře. Přední dveře. Sevřel se jí žaludek. Piers Bena nikdy nevodil předními dveřmi, aby nezablátil kmotře její elegantní koberce.
Když Piers otevřel dveře do kuchyně, Georgia stála zády ke stolu. Stejnému stolu, na kterém jí vyhrožoval tak vášnivě, tak pokušitelsky, že se přímo na něm s ní pomiluje. Tělo jí ztuhlo.
„Kde je Ben?“ ptala se hned, jak Piers vešel.
Piers uslyšel ten obviňující tón, uviděl pohled v jejích očích a kleslo mu srdce.
Bude těžké jí říct, co se stalo… V očích jí viděl strach, který byl odrazem jeho vlastních pocitů a obav o psa. Byl mužem, který byl zvyklý se o své záležitosti starat sám. A když musel přiznat nejen sám sobě, ale i Georgii, že nezabránil tomu, co se stalo, že nezaručil Benovo bezpečí a že jí nemůže slíbit, že všechno bude v pořádku, udělalo to pořádnou díru do jeho sebevědomí. A proto reagoval úplně jinak, než chtěl. Cestou domů si totiž naplánoval, že jí všechno řekne opatrně a mírně.
„To je všechno, na co dokážeš myslet?“ místo toho se stroze zeptal. „Na psa? Víš…“
I když v jeho hlase slyšela vztek, byla v něm také jakýsi náznak viny a okamžitě ho obvinila: „Něco se mu stalo, že? Ty jsi mu něco udělal. Jestli se zranil… Jestli jsi mu ublížil…“
Jestli mu ublížil? Piers otevřel ústa a chtěl se bránit a zase je zavřel. Co taky měl, koneckonců, říct? Vždyť byl zodpovědný za to, že Bena dostal do situace, kdy mu někdo mohl ublížit, i když se to stalo nešťastnou náhodou a ne úmyslně.
Georgia se moc o Bena bála a tak si pohled v Piersových očích vysvětlila špatně. Byla si jistá, že ho mlčení usvědčuje.
„Kde je? Co jsi s ním udělal?“ naléhala na něho. Zlomil se jí hlas a vzlykla, když si v duchu představila Bena, zavřeného v kleci, jak čeká na nového majitele a nechápe, co se s ním děje.
V žádném případě nedovolí, aby Benovi takovým způsobem ublížili. Když si promluví s rodiči a vysvětlí jim, co se stalo, určitě jí velkoryse pomůžou a založí ji, aby si mohla koupit malý domek, kde by mohla mít psa. Ano, raději si ho vezme sama, než…
„Kde je?“ vztekle opakovala. „Kde?“
„Já nevím,“ stroze odpověděl. Sevřelo se mu hrdlo, když viděl, jak se statečně pokouší skrýt slzy.
„Ty lžeš,“ obvinila ho. „Někam jsi ho vzal – do útulku nebo někam – a nechal jsi ho tam… jenom proto, že on je… je trochu… nezávislý a – Máš vůbec ponětí, co to se zvířetem udělá, když ho takhle opustí?“ ptala se přiškrceným hlasem. „Víš, jak bude tvé kmotře? Myslel jsi vůbec na city – Ale tobě na tom nezáleží, že ne? Nezáleží ti na ničích citech. Všechno, na čem ti záleží, jsou tvé vzácné boty,“ opovržlivě ho odsoudila.
„Pro kristapána, budeš už poslouchat?“ ostře zareagoval. „Já jsem neodvezl Bena do útulku. Ani jsem ho neopustil. Já…“
„Tak kde je?“ přerušila ho Georgia se zrudlou tváří a očima, které se třpytily slzami a dívala se mu upřeně do očí, aby viděla, jestli se jí odváží zalhat.
„Já… Taky bych to rád věděl,“ povzdychl si Piers s takovým citem, až se Georgia zachvěla, jako by jí po zádech někdo přejel ledovým prstem.
„Co… Co se stalo?“ rozechvěle se ptala. „Jestli vyklouzl z obojku, utekl a odmítá se vrátit, to je jen hra, kterou má rád. Kdybys počkal… Řekni mi, kde se to stalo. Půjdu ven a podívám se po něm…“
„Ne, to… není tak jednoduché,“ řekl jí Piers a chytil ji za ruce, když se kolem něj chtěla protáhnout k zadním dveřím. V duchu si už představovala známou procházku podél řeky, kam s Benem každý den chodila a možná místa, kde jí rád utíkal a prozkoumával králičí nory.
„Ben byl v mém autě,“ smutně jí řekl, „a to auto mi ukradli.“
„Cože?“ zírala na něho Georgia. „Já ti nevěřím,“ vztekle odpověděla. Copak si opravdu myslí, že je tak pitomá, aby něčemu takovému mohla věřit?
„Vzal jsi Bena na procházku. Neříkal jsi, že s ním někam pojedeš,“ podezřívavě dodala. „Ty…“
„Rozhodl jsem se zajet do realitní kanceláře,“ unaveně pokračoval.
„Ne! Já ti nevěřím,“ opakovala tvrdohlavě Georgia. „Ty lžeš.“
Pokoušela se vyrovnat s tím, co říkal. Není to pravda, pochopitelně, jednoduše lže, aby nějak zakryl to, co doopravdy udělal. Koneckonců jí dost často vyhrožoval, že Benovi najde jiný domov. Ovšem teď, když pro to opravdu něco udělal, odmítal to přiznat a své kruté chování se pokoušel zakrýt zbabělou lží.
Tvář jí vzteky a rozhořčením přímo hořela. Rozechvěle a prudce mu řekla: „Myslím, že jsi mě urazil všemi možnými způsoby. Profesionálně a… a sexuálně… a teď mentálně, když… když si myslíš, že by takové historce mohl někdo věřit. Od samého začátku jsi byl rozhodnutý se Bena zbavit. Teď mi došlo, že vůbec nezáleželo na tom, jak bych ho vycvičila, že ne?“ skousla si ret, aby se nerozplakala a bolestně pokračovala. „Tys chtěl, abych neuspěla. Chtěl jsi, aby Ben neuspěl, abys měl omluvu, proč se ho chceš zbavit. Vlastně by mě ani nepřekvapilo, kdybys ho schválně nechal, aby ti rozžvýkal boty – tvé ručně šité kožené boty,“ zuřivě zdůraznila. „Ale ty prostě nejsi dost odvážný, abys kmotře rovnou řekl, že máš v úmyslu ji připravit o psa, že ne? A tak jsi to musel udělat tajně, využít neposlušnost toho chudáka Bena… obvinit ho… obvinit mě…“
Georgia cítila, jak neovladatelně se jí chvějí rty a hrozí, že prozradí její nejtajnější city. Nebyl to jenom Ben, koho bránila… za koho bojovala… byla to taky ona sama. Její vlastní čest, její city… její láska… Láska!
Šokem skoro zapomněla dýchat. Tvář jí bolestí zbledla, když najednou přímo v srdci objevila, proč ji Piersova faleš a zbabělost tak bolí.
Nemůže ho milovat. To prostě není možné. Vždyť ho nenávidí, opovrhuje jím. Ona…
Teď opravdu plakala – zoufalé vzlyky otřásaly celým jejím tělem a zarývaly se Piersovi do srdce.
Bez ohledu na všechno, co řekla, na všechna obvinění, která mu hodila do tváře, všechno vášnivou oddanost, kterou věnovala Benovi – a možná právě proto – nedokázal si uchovat oprávněný vztek, který by měl cítit. Všechno, co chtěl udělat, všechno, co toužil udělat, bylo vzít ji do náruče, utěšovat ji, ujistit ji, že prohledá celou zem – celý svět, jestli to bude nutné – aby našel Bena a dokázal jí, jak moc se mýlí.
Impulzivně udělal krok k ní a okamžitě se zastavil. Pevně stiskl zuby, když viděl, jak se na něho Georgia podívala a celé tělo jí ztuhlo odmítnutím.
Georgia se zachvěla. Na chvíli zadoufala, že Piers natáhne ruku, dotkne se jí a utěší ji… Což přesně ukazovalo, v jakém je stavu – ukazovalo zranitelnost jejích citů. Ba co horšího, na malou chvilku k němu chtěla jít a dát mu najevo, jak moc po něm touží a jak moc potřebuje kolem sebe cítit jeho ruce. Uslyšet ho, jak jí šeptá, že všechno bude v pořádku, že Ben je v bezpečí a že ona špatně rozuměla.
Oba nadskočili, když najednou někdo zazvonil u dveří.
Piers otevřel dveře a pokynem ruky pozval dovnitř policistu a rychle se ptal, „Našli jste ho? Je…?“
Policista už od svých kolegů věděl, jak majitel drahého auta, které mu někdo ve městě ukradl, se víc zajímá o osud psa, který byl uvnitř, než o vozidlo samotné. Sympatizoval s ním. Sám měl psa a dvě děti, které by zničilo, kdyby se mu stalo něco podobného.
„Ne, bohužel ještě ne, pane, ale něco málo už víme. Zdá se, že řidič náklaďáku oznámil, že viděl auto, které vašemu popisu odpovídá. Zmateně jelo po dálnici směrem na sever. Vyhlásili jsme pohotovost všem motorizovaným jednotkám, ale zatím nikdo nic neviděl.“
„Ve své výpovědi jste uvedl, že auto mělo skoro plnou nádrž benzínu,“ s povzdechem dodal.
„Bohužel ano,“ souhlasil Piers, zatímco Georgia, která vyslechla všechno, co policista říkal, stála ztuhle na chodbě. Srdce jí prudce bušilo a tvář měla úplně bílou.
Tak Piers jí opravdu nelhal. Říkal pravdu. Ukradli mu auto i s Benem. Ztěžka polkla. Dluží mu omluvu.
„Myslíme si, že víme, kdo jsou ti dva, co ukradli auto,“ pokračoval policista. „Ten řidič náklaďáku si všiml, že jsou to dva mladíci a my jsme našli dva místní mladíky, kteří mají záznam za to, že si berou auta bez dovolení majitelů a používají je k zábavným jízdám mimo město. Škoda, že auto mělo plnou nádrž. Na druhou stranu, je dobře, že jeli na dálnici, protože se zdá, že ho použili jenom na zábavnou vyjížďku a jakmile jim dojde benzín, někde ho nechají.“
„Na autě nezáleží,“ řekl mu Piers. „Co je s Benem, se psem? Neříkal ten řidič…?“
Policista zavrtěl hlavou.
„Ne. O psovi tam nebylo ani slovo, ale…“ Odmlčel se a podíval se na Georgiu, jejíž bledá, strnulá tvář prozrazovala strach. „Fakt, že není žádný viditelný důkaz, že… eh… že… pes je asi pořád v autě…“
Myslel tím, že mladíci neotevřeli dveře a nevystrčili psa ven, domnívala se Georgia. Koneckonců, je veterinářka a má zkušenost se psy, se kterými takhle zacházeli dokonce i jejich majitelé. Ale přesto se jí oči zaplnily slzami a ruku si přitiskla na ústa, aby potlačila bolest.
„Je to velký, těžký pes,“ rychle řekl Piers. „Pochybuju, že by se dal snadno vyhodit z auta, kdyby nechtěl.“
„Pokuste se nemít strach,“ řekl jí stroze policista. „Tihle kluci někdy mívají rádio naladěné na policejní frekvenci, takže na ní oznámíme, že se za něho nabízí slušná cena – přesně, jak jste nás požádal,“ řekl Piersovi.
Piers za Bena nabídl odměnu. Georgia prudce zrudla hanbou.
„Ozvete se hned, jak se něco dozvíte?“ požádal Piers policistu, který už byl na odchodu.
Ten mu to potvrdil a Piers za ním zavřel dveře.
Georgia se zhluboka nadechla, zavřela oči a okamžitě je zase otevřela, jak se pokoušela sebrat všechny síly.
„Je mi líto, co jsem o tobě řekla… o tom, že jsi Benovi ublížil a lhal jsi mi,“ začala se omlouvat. „Dlužím ti omluvu a já… neměla jsem to říkat,“ chraplavým hlasem dodala.
Řekla jsem to proto, že tě miluju a moc mě bolelo, že ty mě nemiluješ, chtěla vysvětlovat dál, ale jaký by to mělo smysl, kdyby si způsobila ještě větší bolest? Teď právě na jejích vlastních citech nezáleží, stejně jako nezáleží na tom, jak moc Pierse miluje a jak není možné, aby i on ji miloval. Záleží jenom na Benovi.
„Určitě jsi k tomu měla své důvody, když sis to myslela,“ řekl jí stroze Piers. Pořád ho ještě bolelo, že si o něm mohla myslet, že by se vůbec mohl chovat tak krutě a zbaběle. Jeho hrdost se z toho pořád ještě vzpamatovávala. Ale daleko horší bylo pomyšlení na to, jaké má o něm špatné mínění. On žárlil na Bena, ano – na to, jak se postavila na Benovu stranu proti němu, když mu Ben rozžvýkal botu. A, ano, třeba od něho nebylo hezké jí zazlívat lásku k psovi, i když se mu zdálo, že na psa je hodná a k němu se chová pohrdavě a odmítavě, ale…
„Opravdu mě to mrzí,“ opakovala tupě Georgia a nedokázala se mu podívat do očí, protože si byla jistá, že by tam našla jenom lhostejnost. Proč by mělo Piersovi záležet na tom, jak je jí mizerně? Vždyť její city pro něho nebyly důležité!

SEDMÁ KAPITOLA
Ben opatrně vystrčil nos k pootevřenému zadnímu oknu a pozorně čenichal. Venkovský vzduch, řekl by, ale ne ten, na který byl zvyklý. Tenhle voněl úplně jinak.
Schválně zůstával nenápadně pod pokrývkou, kde spal, když ukradli auto. Ovládl svou prvotní reakci a nezaštěkal na ty cizince, co ujeli s Piersovým autem – tím autem, které měl za povinnost chránit! Intuice mu rychle řekla, že ti dva jsou nebezpeční a nesmí si jich všímat. Ben nebyl žádný zbabělec, ale…!
Mnohem opatrněji se podíval do přední části auta, kde se ti dva povalovali a skoro spali v opilecké apatii. Honili malé sportovní auto, které řídila hezká dívka. Nejdřív po dálnici a pak po úzkých, točitých venkovských cestách, pořvávali na ni své sprosté řeči a nakonec po několika kilometrech zastavili, protože se jí nakonec podařilo ujet. Vjela do nějakých elektronicky ovládaných vrat, které vedly do velkého domu, kam se ji neodvážili následovat.
Pak jeli dál, až dorazili do malé vesnice. Tam vjeli na chodník před malým obchodem, nechali běžet motor, zatímco vběhli dovnitř, postrašili majitele obchodu a vysmáli se mu a vzali si z regálů všechno, co chtěli.
Pili a nadávali na všechny ostatní nešťastné motoristy, kteří jim přišli do cesty – naštěstí jich v této odlehlé venkovské části Yorkshiru bylo málo – až nakonec zastavili.
„Raději zastavíme,“ řekl jeden. „Už nemáme moc benzínu. Musíme najít pumpu…“
„Tady ji nenajdeš…“ odpověděl druhý, dopil plechovku s pivem a vyhodil ji z okna ven.
Byla teplá noc a oni otevřeli všechna okna. Na předním sedadle se vzbudil ten, který řídil a řekl: „Pojď, potřebujeme benzín.“ Právě startoval, když Ben vycítil svou šanci, využil jí a rychle vyskočil oknem ven.
„Co to bylo?“ lekl se ten druhý, prudce se na sedadle otočil a zíral za Benem, který v oblaku venkovského prachu pelášil pryč.
„Nevím, nic jsem neviděl.“
„To byl pes… tady v autě byl pes…“
„V žádném případě,“ vyštěkl řidič. „Moc jsi pil… a já jsem toho moc neměl. Pojď, pojeďme a najdeme si víc chlastu…“
„A nějaké holky…“ navrhoval jeho kumpán.
„Chlast, holky a benzín… Jo, to bude senza,“ souhlasil řidič.
Ben z bezpečné vzdálenosti pozoroval, jak otočili auto a odjeli pryč. Večerní vzduch byl jiný než doma. Za prvé tady nevoněla řeka. Ale něco cítil… Z úbočí kopců slyšel mečení ovcí, které honila liška. Ben lišky znal… ovce neznal!
***
Georgia se prudce probudila. Bylo po půlnoci, když se s Piersem rozhodli, že už nemá smysl být vzhůru. Žádný z nich nedokázal sníst večeři, kterou uvařil Piers. Starost o Bena způsobila, že se tvářil poněkud odtažitě a přísně a ji to odradilo od jakéhokoliv pokusu o rozhovor. Jaký by to vůbec mělo smysl? Už toho řekla dost, ne? Víc než dost!
Úplně probuzená odhodila pokrývky a oblékla si župan. V krku ji bolelo potlačovaným pláčem a v ústech měla sucho. Třeba kdyby šla dolů a uvařila si šálek čaje, podařilo by se jí usnout.
Kde je teď asi Ben? Je pořád ještě v autě nebo…? Dorazila do kuchyně a prudce se zastavila. Už tam byl Piers a díval se oknem ven na počínající úsvit.
Jak rozsvítila světlo, rychle se otočil a stiskl rty, když ji uviděl. Zcela jasně nebyla vítána, usoudila Georgia a pokoušela se nedat najevo, že její smysly jí říkaly, že pod županem je patrně úplně nahý.
Co ji to proboha napadlo, myslet teď na něco takového? Zastyděla se a zrudla.
Chudák Ben je bůhví kde a možná mu hrozí nebezpečí a ona zatím myslí… touží… fantazíruje…
„Přišla jsem si jen pro čaj,“ řekla slabým hlasem Piersovi. „Nemohla jsem spát.“ Oba se mimoděk podívali na Benovo prázdné místo.
Piers měl divný pocit v krku. Dnes odpoledne, když byl s Benem na procházce, potkali velmi hezkou brunetku se psem. Ben se otočil k Piersovi a Piers by přísahal, že se na něho podíval jako chlap na chlapa. Blbost, samozřejmě. Pes je jenom pes a on, Piers, nebude v žádném případě z nějakého zvířete celý pryč a nebude mu přisuzovat lidské vlastnosti.
Georgia cítila, jak se jí oči plní slzami.
„Myslíš, že ho policie najde?“ zeptala se dychtivě Pierse a nedokázala potlačit touhu po ujištění.
Piers polkl a trochu příliš srdečně odpověděl.
„Ale ano, určitě. Dřív nebo později ten, kdo ukradl auto, ho někde nechá nebo zajede k pumpě a až to udělají…“
Jako na zavolání zazvonil telefon, ale chvíli k němu nikdo nešel.
Piers nevěřil ani slovo z toho, co jí právě řekl a Georgia mu to vyčetla z očí. Bál se zvednout telefon, bál se uslyšet, co mu řeknou, stejně jako ona. Ale když už si myslela, že ho nechá zvonit, aniž by ho zvedl, přešel Piers místnost a zvedl sluchátko.
„Ano, aha,“ slyšela ho Georgia. „No, ano, určitě, ale právě teď mě to zrovna moc nezajímá. A co…?“
„Ne… nebyl tam. Majitel pumpy ho neviděl,“ říkal policista na druhém konci telefonní linky Piersovi.
„Vyslechli jste ty kluky?“
„Ne. Oba jsou tak opilí, že to nemá smysl, ale jsou pod dohledem a jakmile vystřízliví…“
Piers zavěsil, otočil se k Georgii a ona uhádla, co chce říct.
„Našli auto,“ mrzutě řekl. „Pokoušeli se načerpat benzín a ujet bez placení, ale pumpař zavolal policii a ti je dostihli.“
„Ben?“ Georgia se se strachem zeptala, ale odpověď znala předem.
„Není po něm ani stopa,“ smutně odpověděl a nedíval se na ni, když dodal, „policie ty dva vyslechne, až vystřízliví, takže bude lepší, když se vrátíš do postele a pokusíš se ještě trochu spát. Neprospěje ani tobě, ani Benovi, když zůstaneš dole a budeš se o něho bát,“ řekl jí jemně.
A bez pochyby neměl o její společnost zájem, napadlo Georgiu, když poslušně zamířila ke schodům.
Ale brzy potom, co znovu ležela v posteli, jí bylo jasné, že už neusne.
Ben… Kde je? Co se s ním stalo? Jen při pomyšlení na jeho tělo, vystavené rušnému provozu na dálnici, se jí zastavilo srdce. Učila ho sedět čekat, než přejde silnici, ale… Ale dálnice není silnice…
Kousla se do rtu, aby se nerozplakala a pořád ještě držela ret v zubech a pokoušela se potlačit strach, když chvíli potom zaklepal na dveře Piers a přinesl jí šálek čaje.
„Nějak jsem si myslel, že nebudeš spát,“ řekl jí suše a ukázal na šálek, „čaj, ten univerzální britský všelék – jak se říká…“
Georgia si pustila ret a pokoušela se usmát.
„To je od tebe milé, že se obtěžuješ –“ začala a zmlkla, když najednou zavzlykala, až se celá zachvěla.
„Ach, Georgio,“ uslyšela zasténat Pierse a pak najednou seděl vedle ní na posteli a objímal ji.
„Myslela jsem na to, jak se chudák Ben pokouší přeběhnout dálnici,“ vzlykala Georgia. „On není… nebude…“
„Neplač,“ zasténal znovu Piers. „Kdybych ho jen nebral s sebou do auta.“
„Nemohl jsi vědět, že ti ho ukradnou,“ pokoušela se protestovat Georgia a pak, když se mu podívala do očí, zachvělo se jí srdce něžným soucitem a tiše mu řekla: „Nesmíš si dávat vinu, není to tvoje chyba…“
„Ale ano, je,“ trval na svém Piers, „ale věř mi, Georgio, nikdy jsem mu nechtěl ublížit. Jen jsem na něho žárlil, když ses ho pořád zastávala… a chránila ho před mou zlostí,“ přiznal se. Přitáhl si Georgiinu hlavu na rameno, opřel si o ni bradu, aby mu nevyčetla z očí ten pravý důvod k žárlivosti a aby on neviděl, že jeho lásku neopětuje.
„Vypadalo to, že on dělá všechno dobře, zatímco já špatně. Viděl jsem ti v očích, jak moc mnou pohrdáš, protože jsem si stěžoval na to, že mi rozžvýkal botu.“
„Ne!“ rychle řekla a podívala se mu do očí. „To nikdy, jen jsem se bála… měla jsem strach, že bys Bena mohl poslat pryč.“ Znovu si skousla ret. „Víš, já jsem věděla… vím, věř mi… že jsi měl – že máš pravdu, když říkáš, že on opravdu není vhodný pes pro tvou kmotru. On ve skutečnosti potřebuje –“
Zmlkla a Piers to dořekl za ni: „Rodinu.“
Georgia ztěžka polkla a přikývla.
„Ale tvá kmotra ho miluje a jeho už jednou vyhodili.“
„A tvé měkké srdce nemůže snést, že by mu ještě jednou ublížili.“
„Nesnáším, když se ubližuje zvířatům… nebo… nebo lidem,“ tiše připustila Georgia.
„Právě teď bych trochu tvého soucitu moc potřeboval,“ řekl Piers chraptivým hlasem a sklonil k ní hlavu.
Georgia se zhluboka nadechla a pokoušela se nehýbat. Kdyby se pohnula jen o kousek… o centimetr… dotkla by se ho svými rty. Skoro. Mělo být to, co řekl pozváním, nebo jen žádal o trochu porozumění? Měla na sobě jenom tenkou bavlněnou noční košili na ramínka, ale přesto jí v ní bylo nesnesitelně horko, jako by měla celé tělo v ohni. Ale i kdyby měla, musí odolat pokušení podívat se Piersovi na ústa, protože kdyby neodolala…
„Nemáš k tomu co říct?“ zašeptal tak potichu, že se musela naklonit blíž, aby slyšela.
Ale naklonit se blíž byla chyba, protože najednou se bezmocně dívala přímo do Piersova hluboce rozevřeného županu, na jeho opálenou hruď, porostlou hustými, měkkými chloupky až nahoru, na krk. Byla tak mužná, tak lákavá, že až prosila o to, aby se ho dotýkala a zlíbala ho až nahoru, na ústa.
Jeho ústa!
Georgia bezmocně polkla a nedokázala od toho mučivého pokušení odtrhnout zrak. Jen se na Piersova ústa podívala a už toužila se ho dotýkat, prsty objet jejich tvar, aby si ho zapamatovala a pak ho jemnými, motýlími polibky líbat, než…
A jako by jí četl myšlenky, najednou slyšela, jak jí naléhavě šeptá: „Udělej to, Georgio. Bože, ano…“ vydechl, když se na něho podívala široce rozevřenýma očima. „Ano,“ chraplavým hlasem pokračoval. „Líbej mě…“
Ale najednou ji líbal sám. Hladově se zmocnil jejích rtů a ještě pevněji si ji přitáhl k sobě.
Georgia se bezmocně zachvěla a dokázala jen šeptat.
„Piersi… Piersi…“ Slyšela se, jak sténá jeho jméno, pevně se ho chytila za výstřih županu a rychle se pustila, když se prsty dotkla jeho rozpálené kůže. Ale prsty a dlaně se samy vydaly na průzkum jeho lákavého těla a vklouzly dovnitř pod župan. Celé tělo ji vzrušením pálilo a toužilo, aby se jí dotýkal… hladil ji… zmocnil se jí…
„Piersi!“ Vydechla a nedokázala se bránit svým citům. Zdálo se, že její pochyby vycítil a něžně ji políbil.
Prudce jí řekl: „To je v pořádku… to je správné. Já jsem na tom stejně. Chci tě tak moc, až to bolí,“ dodal, nahlas zasténal, když ji pohladil po zádech a zavřel oči.
„Dovol, abych ti to sundal, Georgio,“ prosil ji. „Dovol, abych tě viděl… celou…“
Jen chvilku váhala. Od přírody byla velmi stydlivá – někdy ji napadlo, že snad až příliš – ale jako by znovu uhádl, na co myslí, znovu něžně zašeptal: „Ty mě chceš taky vidět, že? Chceš se mě dotýkat… držet mě…“
Georgia tiše zavzdychala. To, co říkal, bylo příliš krásné, příliš lákavé, aby odolala. Jen na to pomyslela a zachvěla se vášní.
„Dovol, abych ti to sundal,“ opatrně jí sklouzl ramínky dolů po pažích. Jeho doteky byly lehounké a jemné a přesto se jí vzrušením udělala husí kůže. Ještě než svlékla košili, cítila, jak se jí tmavé, růžové bradavky napřimují a hladoví po jeho prstech, po horkých, vlhkých ústech.
Ještě nikdy neviděl, aby žena dávala najevo své vzrušení. Tak nevinně a současně tak hrdě, pomyslel si Piers a zcela určitě se on sám nikdy necítil tak blaženě proto, že on sám to vzrušení vyvolal.
Georgia ho možná nemiluje, ale touží po něm a on instinktivně vytušil, že takovou touhu ještě nikdy nepoznala, stejně jako on ještě nikdy nikoho tak nemiloval.
Opatrně vztáhl ruku a vzal do dlaní její nahá ňadra. Podíval se jí do očí a pak dolů na hedvábné kopečky, které svými dlaněmi uctíval a zašeptal: „Jsi tak nádherná… tak dokonalá…“
„Ne…“ začala protestovat, ale než mohla něco říct, zavřel jí ústa polibkem, nejprve něžným a pak stále vášnivějším. Vklouzl jí rukama na záda a přitiskl si ji nahými prsy na své horké, rozpálené tělo. Georgia ucítila, jak silně jim oběma buší srdce a bála se, že omdlí.
„Tohle s tebou ještě nikdo nedělal, že ne?“ ptal se Piers a city přemohly jeho přirozenou opatrnost, když instinktivně vycítil, že se mu vzdává tak, jak to ještě nikdy neudělala.
Znovu jí přikryl nahá ňadra oběma rukama a toto otevřeně majetnické gesto způsobilo, že se v Georgii málem zastavilo srdce. Na malou chvíli, když se mu podívala do očí, málem uvěřila, že ji miluje.
„Jestli ti tohle dělá moje pohlazení,“ šeptal jí Piers vášnivě do ucha a cítil, jak se chvěje po celém těle a prozrazuje tak všechno, co k němu cítí, „počkej, jak ti bude, až se budeme opravdu milovat.“
Milovat se! Georgii se rozšířily oči vzrušením a strachem. Už teď se vzrušením a touhou celá chvěla a bála se, že víc nevydrží. Ale Piers už k ní skláněl hlavu a do ucha jí šeptal takové věci, že ji pálilo celé tělo.
A pak někde ve městě, zaštěkal pes.
Georgia okamžitě ztuhla. Ben… Bena ukradli, je pryč, hrozí mu nebezpečí a ona si leží v Piersově náručí, sobecky se mu oddává a vůbec na něho nemyslí.
„Ne,“ řekla Piersovi ostře, odstrčila ho a oči se jí rozšířily, jak ji znechutilo její vlastní sobectví.
„Ne?“ strnul Piers. Ještě chvíli a neodolal by pokušení a řekl jí, jak moc ji miluje. Ukázal by jí to. Měl by jí být vděčný, že ho zastavila, aby se vzpamatoval. Je rád. Nemá smysl, aby se situace mezi nimi ještě zhoršila tím, že by jí vyznal lásku, o kterou ona zcela jistě nestojí.
„Promiň,“ bezmyšlenkovitě se omlouval a odvracel oči, když sahala po noční košili. „To bylo…“
„To je v pořádku,“ odpověděla Georgia bez dechu a moc si přála, aby ho zastavila dřív, než by jí vysvětlil, že ho přemohla mužská sexuální touha. Že jeho reakce na ni byla jednoduše reakce normálního zdravého muže na přítomnost polonahé ženy. „Já to chápu. Oba jsme trochu mimo kvůli Benovi… Vím, že jsi mě chtěl jenom utěšit… Já…“
Podíval se na její skloněnou hlavu a ironicky se ušklíbl.
„To nebylo pouhé utěšování, co jsem měl na mysli, když jsem –“ začal.
Ale Georgia ho sevřeným hlasem přerušila a prosila ho: „Nic už neříkej, prosím. Nejsem… Já ne…“
Nemiluje ho, to se mu pokoušela říct, domníval se Piers.
„Myslím, že máš pravdu,“ smutně dodal. „Oba jsme se chovali jinak, než obvykle.“
Aspoň v jeho případě to tedy byla pravda. Zcela určitě se ještě nikdy nedostal tak blízko, aby nějaké ženě vyznal lásku, ale on vlastně ještě nikdy žádnou nemiloval. Aspoň ne tak, jak Georgiu. Jeho city k ní byly úplně jiné… aspoň podle jeho zkušeností.
Venku se už začínalo rozednívat. Jestli Ben tuto noc přežil, a to se dozví, jakmile policie ty dva, co mu vzali auto, vyslechne, mohli by ho začít hledat. Pokud přežil noc. Pokud nepřežil… Pokud nepřežil, Georgia mu nikdy neodpustí, stejně jako si neodpustí on sám.

OSMÁ KAPITOLA
Ben se držel při zemi a běžel za zvukem mečících ovcí. Teď už je viděl – jako bílé tečky ve tmě. Chovali je na kopcích spolu s mladými jehňaty a Ben svými ostrými smysly viděl a cítil lišku, která jako stín sledovala izolovanou skupinu tří ovcí i s jehňaty a obíhala je kolem dokola i se svými mláďaty.
Pozoroval, jak si pečlivě vybrala svou kořist a zavrčel. Nebyl venkovský pes, ale jak paní Lathamová, tak Georgia měla na takové věci svůj názor a Ben, který miloval rychlý běh za zajícem, byl moc chytrý na to, aby se ji pokusil chytit.
Ze všech sil zavrčel, aby ovce varoval, ale byl moc daleko, aby mohl zabránit nevyhnutelnému. I tak… Opatrně se blížil ke stádu, ale bylo pozdě. Tam, kde byla původně tři, teď zbyla jenom dvě malá jehňata a obě ustrašeně běžela ke stádu. Ben opatrně sklonil hlavu a ucítil čerstvou krev.
Farmář, kterého upozornili štěkající psi, byl už v půli kopce s puškou připravenou, když uviděl Bena. Okamžitě zamířil…
***
„V noci jsem přišel o další jehně,“ postěžoval si mrzutě Harry Bowles svému švagrovi, když jim jeho žena nalila šálek silného čaje. Její bratr pracoval u policie a často se zastavil na snídani, když mu končila noční směna.
„Liška?“ zeptal se soucitně Brian Jessop.
Harry zavrtěl hlavou.
„Ne,“ odpověděl. „Pes. Viděl jsem ho jasně jako ve dne. Cizí pes, podle toho, jak vypadal. Taková ta moderní rasa, co –“
„Jak přesně vypadal?“ ostře se zeptal Brian Jessop a odložil čaj.
Harry mu psa stručně popsal.
„Nezastřelil jsi ho, že ne?“ zeptal se Brian. „Víš, zdá se, že by to mohl být pes, kterého nahlásili jako ukradeného a je za něho vypsaná odměna.“
„Zkusil jsem to, ale minul jsem, Briane,“ pochmurně řekl Harry.
„Pojď, podíváme se, jestli není někde poblíž,“ vybídl ho Brian Jessop. „Pokud ano, třeba se nám ho podaří nalákat dovnitř a pořádně si ho prohlédnout.“
***
Z bezpečného úkrytu za kameny, porostlými vysokou trávou, viděl Ben dva muže. Ostražitě je pozoroval. Poznal farmáře a strachem ztuhl. Volali na něho jménem, ale on je neznal a během uplynulých dvaceti čtyř hodin se Ben naučil, že všichni lidé nejsou jako jeho majitelé. Ostražitě oba dva pozoroval a uvolnil se jen skoro až za půl hodiny, když se ti dva otočili a vraceli se zpět.
„Napíšu to do hlášení, jen tak pro případ, že by to byl ten hledaný anglický setr,“ řekl Brian švagrovi. „A nezapomeň, jestli ho ještě uvidíš, zkus ho nalákat sem na farmu.“
„Jestli ho přistihnu, že mi straší ovce, nalákat ho rozhodně nebude, co mu budu chtít udělat,“ poznamenal hrozivě Harry. Není snadné být farmářem, i bez městského psa, který mu ohrožuje ovce.
***
Bylo to mnohem později, když Ben, kterého vedla únava a hlad, nakonec podlehl vábení statku. Ze svého místa na úbočí viděl na dvorek, kde Mary Bowlesová krmila manželova ovčáckého psa a spolu s ním i staršího voříška Jacka, který byl jejím oblíbencem.
Ben začal slinit, když je viděl žrát. Měl hlad. Velký hlad.
Odhodlaně se vydal na cestu dolů.
Nejdřív ho ucítila kolie a začala štěkat a Jack se k ní rychle přidal. Mary Bowlesová je slyšela až do kuchyně a rychle vyběhla ven. Harry byl ve městě něco vyřídit a ona žádné návštěvníky nečekala. Ale pohled na jednoho z nich, který se plížil na kraji pole způsobil, že zalapala po dechu a tiše zavolala, „Bene… Bene… Pojď sem, pejsku…“
Ženský hlas… Ben měl rád ženy. Dychtivě utíkal na dvůr a nechal Mary, aby kolem něho pobíhala. Vzal si jídlo, které mu přinesla, ale když se ho pokoušela chytit za obojek, vycítil nebezpečí a okamžitě vystřelil z jejího dosahu a rychle zamířil zpět na kopec.
***
„Víš určitě, že to byl on?“ ptal se Brian Jessop své sestry, když mu zatelefonovala.
„Určitě to byl pes, kterého jsi dnes ráno popsal,“ potvrdila Mary Bowlesová.
„Dobře. Oznámím to na stanici. Škoda, že se ti ho nepodařilo chytit.“
***
Piers zvedl telefon, když volali z policie, protože Georgia byla venku v zahradě a věšela Benovu deku, kterou vyprala, aby se nějak zaměstnala.
„To byla policie,“ řekl jí Piers. Vrátila se do kuchyně ve chvíli, kdy pokládal sluchátko. „Někdo Bena viděl…“
„Kde?“ ptala se okamžitě.
„V Yorkshire Dales. Farmářova manželka ho viděla na dvoře, nakrmila ho a –“
„Je v pořádku…“ ulevilo se Georgii a najednou měla oči plné slz. „Díkybohu.“
„Nedělej si moc velkou naději,“ řekl jí jemně Piers. „Ben – pokud to byl Ben – utekl hned, jak ho nakrmila. Zdá se, že na něho předtím farmář vystřelil. Chovají tam ovce a –“
„Kde je ta farma?“ naléhala Georgia. „Chci tam jet. Jestli je tam Ben –“
„Jestli je tam…“ souhlasil Piers a pak ztichl. Z jejího výrazu by řekl, že se pevně rozhodla jet Bena hledat a že ji od toho nic neodradí.
„Podívej, mám na farmu telefon. Zavolám jim a zeptám se, jestli by jim nevadilo, kdybychom tam přijeli a podívali se po Benovi.“
Georgia chvíli váhala. Chtěla okamžitě skočit do auta a rychle odjet na sever, ale to, co navrhoval Piers, bylo rozumnější.
„Tak dobrá,“ souhlasila nakonec.
Zdálo se jí, že se oba mlčky rozhodli dát své osobní pocity a vzájemný vztah stranou a soustředit se jen na Bena. O tom, co se mezi nimi uplynulé noci stalo, nepadlo ani slovo, ale Georgia byla potají moc ráda, že Piers je s ní. Ne že by mu to řekla. Ani by ji nenapadlo se zmínit o tom, jak moc se jí ulevilo, když nepřátelství mezi nimi zmizelo.
Piers se k ní choval moc hezky, starostlivě, skoro až láskyplně.
A teď si byla jistá, že si to namlouvá, protože Piers ji zcela určitě nemiluje. Zato ona jeho ano.
Georgia čekala, až Piers zavolá k Bowlesům a snažila se nepodléhat svým citům. Byla potichu a asi taky trochu v šoku. V důvěře k Piersovi urazila dlouhou cestu. A minulá noc v jeho náručí…
Ale na to teď nemůže myslet. Ani na jiné věci… rozkoš… naději… všechno, co cítila v intimitě včerejší noci. Teď právě musí myslet na Bena a jeho bezpečí.
„To je od vás moc hezké,“ slyšela Pierse říkat do telefonu. „Ano, hned jedeme, takže by nám to nemělo dlouho trvat.“
„To byla Mary Bowlesová,“ řekl Georgii, když domluvil. „To ona viděla Bena a nakrmila ho. Je přesvědčená, že to je Ben. Říkala, že jsme vítáni a že můžeme bydlet u nich a hledat ho.“
„Ach, Piersi.“ Georgii vstoupily do očí slzy a instinktivně popošla k němu.
A stejně instinktivně Piers rozpoznal, že ho potřebuje. Přistoupil k ní, pevně ji objal a jemně ji kolébal v náručí, utěšoval ji a drsným hlasem jí říkal: „Aspoň víme, že žije…“
„Zatím,“ souhlasila Georgia a mírně se zachvěla. „Kdyby jiný farmář –“
„Netrap se,“ ujišťoval ji Piers. „Policie chce dát oznámení o Benovi do místní rádiové sítě.“
Georgia k němu zvedla tvář, aby ho dobře slyšela a jeho nesmírně lákalo, vzít jí obličej do dlaní a zlíbat její chvějící se rty. Pokušení bylo tak silné, že musel odvrátit hlavu, aby mu nepodlehl. Starost o Bena je sice spojila, ale neměl by si dělat velké naděje. Jakmile se situace vyřeší, Georgia se bezpochyby vrátí ke svému nekompromisnímu postoji. To jen včera v noci se zdálo, že ho chce…
„Jak brzy můžeme odjet? Jak dlouho bude trvat než tam dorazíme?“ ptala se.
„Asi tak tři až čtyři hodiny jízdy. To záleží na provozu. Pojedeme kmotřiným autem a –“
„Můžeme si vzít moje,“ nabídla Georgia.
Piers zavrtěl hlavou a připomněl jí: „V jejím volvu bude pro Bena víc místa.“
„Pokud ho najdeme…“ poznamenala Georgia.
„Pokud ho najdeme,“ souhlasil Piers. „Mimochodem,“ dodal, „možná by bylo dobré si vzít s sebou věci na přenocování. Na farmu se nedostaneme dřív než brzy večer, a i když je v létě dlouho světlo, mohli bychom –“
„Jestli je Ben někde poblíž, bez něho se nevrátím,“ řekla rozhodně Piersovi. „Bez ohledu na to, jak dlouho tam budu muset zůstat. Och, Piersi, co jenom řekneme tvé kmotře?“
„O tom budeme přemýšlet, až to bude nutné,“ odpověděl jí tiše Piers. „Než se připravíš, pojedu natankovat.“
„Piersi…“
Georgia se v jeho náručí zachvěla a Piers neodolal. Ignoroval svůj vnitřní hlas, sklonil k ní hlavu a políbil ji.
V té chvíli zapomněl na Bena a na všechno, co je rozdělovalo a špičkou jazyka jemně objížděl její rty. Georgia mu bezmocně ležela v náručí a zapomínala na celý svět.
Moc ho miluje, říkala si. Jen kdyby jeho touhu po ní motivovala láska a ne pouhý mužský, fyzický hlad.
Lehce vzlykla. Piers ji okamžitě pustil a s očima upřenýma někam daleko jí skoro stroze řekl: „Promiň. Nechtěl jsem –“
„Půjdu si sbalit,“ přerušila ho Georgia a cestou do svého pokoje si řekla, že Piers se kvůli Benovi cítí provinile a proto se k ní takhle chová.
Důkladné volvo paní Lathamové nebylo ani zdaleka tak luxusní, jako Piersův jaguár s koženými sedadly a luxusním interiérem, ale pořád bylo lepší, než její vlastní ojetina, uznala Georgia.
Jelo se jim dobře, protože Piers byl vynikající řidič a za jiných okolností by si cestou do Yorkshiru užívala pohledu na krásnou krajinu.
Piers navrhl, aby se zastavili, protože ho napadlo, že by se Georgia chtěla najíst a protáhnout si nohy, ale ona jen zavrtěla hlavou, i když od rána nejedla. Prostě neměla hlad.
Bez ohledu na Piersovo řidičské umění, byly skoro čtyři hodiny, než dorazili k Bowlesům. Úzkostlivě si prohlížela okolí a doufala, že zahlédne Bena a její první slova, když Piers zastavil a Mary Bowlesová je vyběhla přivítat, byla, „Přiběhl Ben –? Neviděli jste –“
„Bohužel ne,“ řekla jí Mary a k Piersovi dodala, „mohl byste zaparkovat v té prázdné stodole? Harry bude potřebovat místo, aby mohl otočit traktor.“
„Pojďte dál,“ pozvala Georgiu. Ta se zastavila u kolie, která se k Maryinu překvapení nechala pohladit.
„To je pro vás čest,“ řekla Georgii, když je dovedla do kuchyně. „Meg se obvykle k cizím takhle nechová.“
Jack vylezl ze svého pelechu u staromódních kamen. Byl celý ztuhlý a revmatický a Georgia mu automaticky zkontrolovala nateklé klouby, když ho hladila.
„To je zvyk,“ řekla Mary a vysvětlila, čím se živí.
„Harrymu to raději ani neříkejte,“ poradila jí se smíchem Mary. „Než se vzpamatujete, budete na kopcích prohlížet jeho vzácné ovce!“
„Policisté říkali, že váš manžel si myslel, že mu Ben plaší stádo,“ poznamenala nešťastně Georgia.
„No, něco se stalo u jehňat. Mohl by to být pes, ale taky to mohla být liška,“ klidně odpověděla Mary.
„On by to neudělal… nikdy by to neudělal…“ chraplavým hlasem řekla Georgia a nemohla skoro ani vyslovit, jak moc ji vystrašilo, že by ho někdo mohl zastřelit. Ale v té chvíli vešel do kuchyně Piers.
„Mysleli jsme si, že s dovolením vašeho manžela bychom mohli jít sami ven a hledat Bena,“ řekl Mary Bowlesová, když si vypil šálek čaje. „Pozná naše hlasy, zvlášť Georgiin, a když uslyší známý hlas, mohlo by ho to přesvědčit, aby se přestal schovávat.“
„Opravdu tady byl,“ trvala Mary na svém. „Sama jsem ho viděla… krmila jsem ho… Je to moc hezký pes…“
„Ano, určitě je to ten pes, kterého jsem viděla,“ potvrdila, když jí Piers ukázal jeho fotografii.
„Nu, nebudete jediní, kdo ho budou hledat,“ zasmála se. „Celý den hlásí v rádiu, že za něho bude odměna.“
„To je dobře. Čím víc lidí ho bude hledat, tím líp,“ odpověděl Piers.
„Myslela jsem si, že by mohl seběhnout dolů, až budu zase krmit Meg a Jacka,“ připustila Mary Bowlesová. „Dokonce jsem mu tam nechala zvláštní misku se žrádlem, ale ani jsem ho neviděla.“
Museli počkat ještě půl hodiny na Harryho Bowlese, aby jim ukázal, kde přesně Bena viděl.
Georgia si přiložila dlaně k ústům, volala na něho a zpět se jí vracela jen ozvěna. Nahoru do kopců vedla úzká pěšina, po které chodívaly ovce, a ztrácela se v dáli.
„Co kdybychom šli po ní a volali ho?“ navrhl Piers a Georgia přikývla.
„Proč jen nezůstal na statku?“ Georgia skoro plakala, když o hodinu později vylezli na další kopec, aniž ho zahlédli.
„Bene…“ křičela. „Bene…“
„Asi bychom se měli pomalu vrátit na statek,“ varoval ji Piers. „Světla už pomalu ubývá.“
Georgia chtěla něco namítnout, ale zdravý rozum jí říkal, že má pravdu.
V kuchyni Georgia unaveně přijala šálek čaje, který jí nabídla Mary Bowlesová. Začínala na sobě cítit účinky nedostatku spánku. Cítila se unavená tělesně, ale duševně byla až příliš svěží. Znovu a znovu si v duchu představovala Bena nahoře v kopcích a všechna nebezpečí, která by mu mohla hrozit. Najednou jí ztěžkla víčka. Kdyby na chvíli zavřela oči…
„Budeme muset zůstat přes noc,“ řekl tiše Piers Mary. „Dá se tady někde přespat?“
„Jak už jsem vám říkala do telefonu, rádi vás tady ubytujeme,“ navrhla Mary.
Zavrtěla hlavou, když Piers namítl, že jí nechtějí přidělávat práci a řekla mu: „To není vůbec žádná práce. Někdy tu míváme turisty a postel je už povlečená. Vy a vaše žena budete vítáni.“
Vy a vaše žena! Piers otevřel ústa, aby Mary řekl, že oni dva nejsou ani pár, natož manželé a že Georgia se s ním v žádném případě nebude chtít dělit o postel, ale než se zmohl na slovo, Mary se už dívala k Georgii, která usnula na židli.
Tiše řekla: „Chudinka, je úplně vyčerpaná. Zavedu vás do pokoje. Nebýváme dlouho vzhůru, protože Harry vstává za svítání.“
Piers šel za Mary nahoru po úzkých schodech a říkal si, že nemá smysl situaci komplikovat a povídat jí, že nejsou manželé. Bylo už po desáté večer a než by se dostali do města a někde ubytovali, byla by půlnoc a taky by nemuseli nic vhodného najít.
Pokoj nebyl moc velký, ale byl dokonale čistý a pohodlně zařízený a navíc měl vlastní koupelnu.
„Přestavěli jsme to tady, když naše dcera vyrůstala. Mladá děvčata ráda tráví spoustu času v koupelně a její otec s ní moc trpělivosti neměl. Teď studuje na univerzitě.“ Povzdechla si a Piersovi došlo, že je jí po ní smutno.
Georgia se vzbudila, když se vrátili do kuchyně a úzkostlivě řekla: „Musíme vyřešit, kde se ubytujeme.“
„Všechno je zařízeno,“ odpověděl Piers. „Paní Bowlesová nám nabídla, že nás ubytuje.“
Georgii se viditelně ulevilo a Pierse napadlo, že stejně jako jemu, ani jí se nechtělo vláčet se zpět do města. Bude muset počkat, až budou sami a vysvětlit jí nesprávnou domněnku Mary Bowlesové a ujistit ji, že se nemusí obávat, že jejich imaginárního stavu využije.
„To je od vás moc milé,“ řekla Georgia farmářově ženě. „Musím říct, že by se mi moc nezamlouvalo, kdybychom se měli vracet zpět do města. Myslela jsem si, že jsem dobrý chodec, ale tyhle kopce mě úplně odrovnaly.“
„Jsou strmější, než se zdá,“ souhlasila Mary Bowlesová a pokračovala, „udělám nám všem něco k večeři a pak půjdeme s Harrym do postele.“
„Zkuste se o psa nebát,“ řekla jemně Georgii. „Brian – to je můj bratr – je u policie a slíbil, že nám dá vědět hned, jak se něco dozví.“
„Tak dobrou noc,“ popřála Mary Georgii, když po večeři sklidily ze stolu.
Farmář i se ženou odešli. Georgia zívla a unaveně se podívala na Pierse.
„Myslím, že půjdu taky nahoru,“ řekla mu. „Který pokoj je to?“
„Zavedu tě tam,“ nabídl jí Piers.
Přikývla a šla za ním.
Piers počkal, až budou uvnitř, zavřel dveře a pak jí to řekl.
„Cože jsme?“ ptala se Georgia, zavrtěla hlavou a prudce řekla, „Ó ne, v žádném případě s tebou nebudu v jednom pokoji, natož v jedné posteli.“
„Ššš. Mluv potichu,“ varoval ji Piers. „Mary Bowlesová si myslí, že jsme manželé. Proto nás sem oba dala.“
„Proč jsi jí neřekl, že nejsme?“ ptala se rozzlobeně.
„Nejdřív jsem chtěl, ale pak jsem si uvědomil, že mají možná jen jeden pokoj pro hosty. Je to farmářova žena, Georgio. Pochybuju, že má dost času připravovat další pokoj. Slyšela jsi ji, když povídala, jak žije. Když se nestará o opuštěná jehňata a nekrmí slepice, pracuje na zahradě nebo dělá marmelády a chutney. Řekl bych, že nikdy nemá ani chvilku času. Co jsem měl dělat? Vzbudit tě a táhnout tě celou tu dlouhou cestu do nejbližšího města a pak tahat po ulicích a hledat nějaký hotel?“
Georgia se zašklebila, když ji zasáhla nová vlna únavy.
„Podívej, když se budeš líp cítit, vyspím se na židli nebo na podlaze,“ neochotně jí nabídl.
Georgia se podívala na malou židli a pak na podlahu. Ona by tedy nechtěla spát ani na jednom místě.
„Měl jsi jí to říct,“ bylo všechno, co se jí podařilo říct, když od Pierse odvrátila zrak. Stres uplynulých čtyřiadvaceti hodin si začínal vybírat svou daň a oči ji pálily únavou. Byla příliš unavená na to, aby se s Piersem dohadovala. Chtěla si jenom lehnout do postele a spát. Ne, okamžitě se opravila, především chce najít Bena. Když tady zůstanou, budou moct ráno aspoň dřív začít.
„Koupelna je tamhle,“ vycítil Piers její náladu. „Můžeš jít první.“
„Své věci mám ještě v autě,“ připomněla mu.
„Ano, já taky,“ odpověděl jí. „Zajdu pro ně.“
Než se vrátil, Georgia se rychle vysprchovala a zabalila se do obyčejného čistého ručníku.
Podívala se oknem ven a zatáhla záclony. Kdepak je asi Ben? Mohl by vidět na statek… A na dvůr… možná je slyšel volat, ale bál se jim ukázat.
Úzkostlivě se dívala do tmy a neslyšela Pierse, dokud ji nechytil za ruku. Trhla sebou.
„Promiň,“ omlouval se, když viděl její vyděšený výraz. „Myslel jsem, že jsi mě slyšela vejít.“
„Myslela jsem na Bena,“ řekla mu napjatým hlasem. Stál u ní příliš blízko. Srdce se jí prudce rozbušilo a tělo se začalo chvět, ale nebylo to kvůli psovi.
Piers cítil, jak jeho tělo reaguje na Georgiu. Vypadala tak nesnesitelně nádherně, tak žádoucně, tak láskyplně, že se mu zachtělo vzít ji okamžitě do náručí a…
Nemohl už potlačit svá slova a naléhavě začal, „Georgio, co se týká včerejší noci…“
A je to tady, Piers jí chce říct, aby si špatně nevysvětlovala to, co se mezi nimi včera v noci stalo.
Zoufale zavrtěla hlavou. Některé věci prostě nechtěla slyšet. Pravdu by neunesla. Teď ne.
„Nechci o tom mluvit,“ řekla Piersovi. „Kam jsi mi dal věci?“
„Tašku máš tam,“ pokynul k posteli. Otočil hlavu a Georgia se protáhla kolem něj a dala si pozor, aby se ho ani nedotkla. Tolik by její hladové milující smysly neunesly.
Piers viděl, jak se ho nechce ani dotknout a cítil se, jako by mu vrazila do srdce nůž. Včera v noci si říkal, aby v její reakci na něho nic neviděl, ale evidentně svou vlastní radu moc neposlouchal. Neodvážil se na ni ani podívat a odešel do koupelny.
Georgia se zatím rychle převlékla do noční košile, skočila do postele a zakryla se až po uši. Přála si usnout dřív, než se Piers z koupelny vrátí a skoro by se jí to i podařilo, kdyby se tam nezdržel tak dlouho. Takhle jen napjatě ležela a poslouchala, kdy už konečně vyjde ven.
***
Teď už Georgia určitě spí, řekl si Piers, když opatrně otevíral dveře a šel k posteli. Georgia ležela s tváří odvrácenou ke straně postele.
Trochu lítostivě se podíval na ni a pak na své tělo, oblečené do županu. Neměl na sobě pyžamo od chvíle, kdy odjel z domu na univerzitu a vlastně ani žádné neměl, ale dobře si uměl představit Georgiinu reakci, kdyby šel do postele nahý. Což znamenalo, že bude muset spát v pyžamu. Pokoj měl nízký strop a bylo tam horko dokonce i s otevřeným oknem, ale i když ho lákalo, svléct si teplý župan, usoudil, že to není dobrý nápad. Mírně si povzdechl, odhodil pokrývky a lehl si do postele.
***
Piers byl s ní v posteli. Blahem jí po těle vyrazila husí kůže.
Blahem? Násilím odtrhla své neposlušné myšlenky od Piersova lákavého, teplého těla a přestala si představovat, jaké by to bylo, kdyby ji objal, políbil ji a…
Zoufale stiskla oči, připomněla si, že je moc unavená a proč jsou vlastně tady. Kvůli Benovi. Kde je? Jak se mu daří? Ben… Energicky se přinutila představit si psa. Ben…
***
Ben začenichal v nočním vzduchu. Odněkud v tomto malém, chráněném údolí, obklopeném kopci, ucítil svou večeři. Olízl si čumák a očekával kořeněnou vůni čerstvého masa. Údolím protékala řeka a proto sem, v prvé řadě přiběhl, po dlouhém dnu, stráveném hledáním žrádla, měl žízeň.
Už několik hodin pozoroval svou kořist. Viděl je, jak dorazili a věděl, že bude muset být trpělivý a počkat si až do tmy. A teď byla tma a jeho kořist se ve tmě ani nepohla.
Ben se opatrně kradl k ní. Plazil se po břichu s očima a ušima nastraženýma, aby zachytily každý zvuk, který by ho varoval, kdyby si někdo všiml, že se blíží.
Ale nic se nehýbalo.
Ben přesně věděl, kam má jít. Nestrávil celé odpoledne pozorováním skautského tábora zbytečně. Přesně věděl, ve kterém stanu jsou ty nádherné a určitě moc dobré párečky. Ben párky miloval. Řezník paní Lathamové si je vyráběl sám a ona mu často jeden dávala v neděli ráno.
„To je naše tajemství, Bene,“ říkávala mu. Párky! Ben je teď cítil. Dýchal zhluboka a radostně čenichal.
Než uviděl skauty, jak si staví tábor, myslel si, že se bude muset vrátit na statek a vyhnout se nejen farmářově pušce, ale i nepřátelství kolie. Štěkala a vrčela na něho tak, že bylo jasné, že on není vítaným návštěvníkem.
Ohlédl se přes rameno a zkontroloval, že ho nikdo nesleduje. Vklouzl do stanu, kde vedoucí skautů pečlivě uskladnil jídlo pro své mužstvo. Tohle byl jejich pravidelný každoroční výlet a mladí chlapci na něj moc rádi jezdili.
Párky byly v plynové ledničce, ale pro Bena ledničky nebyly žádnou překážkou. Už dávno se naučil, jak se takové věci otevírají. Potichu otevřel i tuto…

DEVÁTÁ KAPITOLA
Piersovi se zdálo o Benovi. Vzal psa na procházku a Ben mu přinesl klacek, aby mu ho házel a položil mu ho k nohám. Jak Piers klacek zvedl a hodil, prázdná krajina se změnila v šestiproudou, rušnou dálnici.
Piers otevřel ústa, aby na Bena zavolal, ale bylo příliš pozdě. Pes už utíkal směrem k dálnici a jisté zkáze.
Zoufale zavolal jeho jméno.
***
Nejdřív slyšela Pierse, jak volá na Bena. Georgia si v polospánku představovala, že ho někde musel zahlédnout, ale když se automaticky podívala k oknu, Piers tam nebyl a záclony byly zatažené.
Probudila se, posadila se na posteli a rozsvítila malou lampu.
Vedle ní ležel Piers a očividně měl noční můru. Čelo měl zpocené, jak sebou házel ze strany na stranu, jako by se pokoušel něco nebo někoho chytit.
„Piersi…“ instinktivně se k němu natáhla a zatřásla mu ramenem.
„Piersi,“ opakovala úzkostlivěji, když slyšela, jak zlomeně zašeptal: „Bene… Ne… Prosím, ne…“ Hlas měl plný bolesti a viny.
Zatřásla jím silněji, až otevřel oči a ona mu v nich zcela jasně zahlédla smutek a vinu.
„Georgio?“ Zmateně na ni hleděl a zamračil se, když otočil hlavu a zíral po venkovském pokoji.
„To je v pořádku,“ jemně ho uklidňovala. „Něco se ti zdálo.“
„To byla noční můra,“ napjatě ji opravil, posadil se na posteli a prohrábl si vlasy.
„Volal jsi Bena,“ řekla mu zasmušile. „Nejdřív jsem si myslela, že jsi ho musel vidět, ale pak jsem si uvědomila, že pořád ještě spíš.“
Jak se v posteli posadil, všimla si Georgia, že má na sobě tlustý froté župan, ale patrně si ho nezavázal, protože když se k ní otočil, otevřel se mu a odhalil opálený, široký hrudník.
Opravdu to bylo včera v noci, když se ona…? Polilo ji horko a musela odvrátit zrak. Ostře si skousla spodní ret a pokoušela se potlačit nevítanou reakci.
„Nedělej to,“ slyšela Pierse zaprosit chraplavým hlasem.
„Co?“ nechápavě se zeptala, pustila si ret a automaticky se na něho podívala.
„Tohle,“ řekl jí a dotkl se místa na spodním rtu, kde zůstala malá stopa po zubech.
Skoro se v ní zastavilo srdce.
„Proč… proč bych to neměla dělat?“ vydechla, když jí přejel horkýma očima po těle.
„Protože pak já chci udělat tohle,“ oznámil jí chraplavým hlasem, po kterém se cítila, jako by ji drsným jazykem olízl tygr.
Georgia nehybně pozorovala, jak se k ní blíží Piersova ústa a ještě dřív, než se jí dotkl, věděla, co se stane. Bezmocně zavřela oči a pak je znovu zklamaně otevřela, když se od ní odtrhl.
„Nikdy bych Benovi neublížil,“ řekl jí. „Musíš tomu věřit, Georgio. Můžu si myslet, že se pro mou kmotru nehodí, ale nikdy…“ Zmlkl a zavrtěl hlavou. „Nikdy jsem ho neměl mít v tom autě. Měl jsem ho nejdřív odvézt domů a teprve potom jet do realitní kanceláře. Kéž bych to byl udělal,“ naléhavě řekl. „Protože pak by byl v bezpečí.“
„Už jsem ti přece říkala, že za to nemůžeš,“ ujišťovala ho, ale on jen vrtěl hlavou.
„Tomu žádný z nás nevěří,“ pochmurně řekl.
Ke svému vlastnímu překvapení se slyšela říct a dokonce tomu sama věřila: „Já tomu věřím, Piersi.“
„Ty jsi tak sladká,“ zašeptal: „Tak sladká a tak…“
Georgia se rozkoší zachvěla, když ji vášnivě políbil. Chtěla mu říct, že musí přestat, že ji nesmí tak líbat, ale nevyšlo z ní ani slovo. Místo toho se k němu přitiskla, objala ho kolem krku a otevřela se jeho polibku. Vyšla mu vstříc svým jazykem a Piers ztuhl a zachvěl se.
Odtrhl od ní svá ústa a zašeptal: „Jestli mě takhle budeš líbat, v žádném případě nebudu moct zůstat v posteli a nedat ti svým tělem to, o co mě žádáš svými ústy.“
Na chvíli ji to šokovalo, takže se nezmohla ani na slovo.
„Já… Já tě přece o nic nežádám,“ zapřela svou touhu, ale nedokázala se mu podívat do očí. Dobře věděla, že ji prozrazuje její rozechvělé tělo.
„Že ne?“ rychle zaútočil. „Tak pojď sem a dokaž mi to. Pojď a lehni si ke mně, tělo na tělo a znovu mi řekni, že mě nechceš. Že tohle…“ odmlčel se a jemně se jí dotkl na krku na místě, kde jí prudce tepala krev „…nic neznamená, když oba víme, že znamená…“
Pomalu jí sundal ramínka noční košile a odhalil její plná prsa. Ještě jemněji se dotkl bradavek – tak tvrdých a citlivých, že se Georgia v reakci na jeho dotek viditelně zachvěla.
„Och, bože, nevíš, co mi to dělá, když vidím, že na mě takhle reaguješ,“ slyšela Pierse zašeptat. „Ty chceš, abych se tě dotýkal, Georgio… držel tě… ochutnal tě…“ mumlal tak tichým hlasem, že ho sotva slyšela. Srdce jí tlouklo tak hlasitě, že si nebyla jistá, jestli řekl nebo ne to konečné, osudové: „Ty chceš, abych se s tebou miloval.“
A co vlastně záleží na tom, co řekl, nebo co si myslel? Její tělo na něho bylo připravené a toužilo po něm.
Georgia se pyšně vypnula do oblouku, když jí vzal prsa do dlaní a oči se jí zavíraly, když viděla, jak k ní sklání hlavu.
Blahem zavzdychala, když vtáhl bradavku do úst. Celým tělem jí projela slastná vlna, která ji přiměla se v jeho rukách svíjet a vrtět.
Jen na chvilku jí barevnou duhou bleskla jakási rozumná myšlenka.
„Ne!“ zašeptala, když Piers odhrnul pokrývku stranou a úplně jí sundal košili a sobě svlékl župan. Byl tak silný, tak mužný.
„Ne,“ protestovala. „To bychom neměli… nesmíme… Bez lásky…“
„Nesmíš se stydět za to, že mě chceš,“ zašeptal jí Piers do ucha. „Na touze není nic špatného, je to normální přirozená lidská potřeba.“
Možná pro něho, pomyslela si, ale pro ni…
„Na lásce záleží,“ ohnivě protestovala. „Měla bych… potřebuju…“
„Ty potřebuješ tohle a potřebuješ mě…“ tiše ji přerušil Piers.
Doteky jeho rukou ji vzaly na místa, kde nikdy předtím nebyla. Pouhé pohlazení na její nahé kůži jí z hlavy vyhnalo všechny argumenty.
Místo, aby ho odmítla, slyšela se bezmocně šeptat: „Ach, ano… ano…“
A pak zavřela oči a dovolila mu, aby ji odvedl do neznámé země rozkoše.
„Už s tebou někdy někdo tohle dělal?“ ptal se jí něžně Piers, když se nedokázala ovládnout a rozkoš byla tak silná, že jí do očí vstoupily slzy.
„Počkej, až tě tam pomiluju svými ústy,“ pomalu zašeptal a pozoroval, jak se jí v tváři zračí všechny její pocity. Napadlo ho, jestli vůbec ví, že jenom svou reakcí na jeho slova a doteky ho skoro přivedla k vyvrcholení.
Chtěl ji tolik, že mu nestačila slova, ale bez ohledu na lásku k ní, chtěl každou vteřinu prodloužit. Ne aby si prodloužil svou vlastní rozkoš, ale aby mu vzpomínky vydržely i tehdy, až ona s ním nebude.
Její čest a upřímnost, se kterou mu řekla, že ho nemůže milovat a přesto bojovala s touhou po něm, ho skoro přivedla k slzám. Bez její lásky by měl být tento intimní akt mělký a bezvýznamný, ale každým jejím nádechem, každým pohledem a každým vzdechem a zachvěním se jeho láska k ní jen prohlubovala, stejně jako jeho touha po ní. Byla tak přirozená a dávající, tak milující, i když ho nemiluje, že dřív než si přál, jeho sebeovládání dosáhlo bodu, odkud nebylo návratu.
Celým tělem se k ní přitiskl, pak si nad ni klekl a políbil ji nejdřív na ústa a pak na prsa.
Vypadá jako nějaký řecký bůh, pomyslela si omámeně. Celé její tělo se chvělo láskou k tomuto nádhernému muži a ve svém srdci věděla, že ji s ním nečeká nic víc, než tahle vzácná, jedinečná noc – noc, na kterou nikdy nezapomene.
Georgia k němu rozechvěle vztáhla ruku a dotkla se ho. Špičkami prstů mu pohladila klíční kosti a směřovala dolů.
„Ano,“ naléhal chraplavým hlasem, když mu zabořila prsty do ochlupení, obklopující jeho mužnost. „Ano,“ opakoval. „Dotýkej se mě, poznej mě, Georgio. Chci…“ A pak, skoro dřív, než váhavé prsty stačily objet jeho délku a sílu, je odsunul a velmi pomalu a opatrně vklouzl do ní.
Každý opatrný pohyb, každý pečlivě ovládaný výboj způsobil, že rozkoší vzdychala a její tělo se kolem něho svíralo a vítalo ho.
Georgia hlasitě vykřikla, když hluboko v ní dosáhl naplnění a to spustilo její vlastní explozi rozkoše. Chvěla se v Piersově náručí a křičela jeho jméno.
„Piersi,“ zašeptala, když ji slzy chladily po tváři.
„Pšš,“ tišil ji a tiskl ji k sobě tak těsně, jak to jenom šlo. Držel ji a hladil vlhkou tvář a jemně ji líbal na rty. „Neříkej nic, Georgio. Tohle bylo tak perfektní… tak nádherné… tak správné.“
Správné? Když ji nemiluje? Bez ohledu na fyzické uspokojení cítila ostrou bolest. Ale v jedné věci má pravdu. K čemu jsou slova? Piers si očividně myslel, že s ním sdílí stejnou touhu a jaký by mělo smysl říct mu pravdu a zvětšit tak své trápení?
Přitulila se k němu blíž. Potřebovala ten intimní kontakt. Její smysly po něm tolik toužily. Nešťastně zavřela oči.
***
Když je znovu otevřela, bylo už ráno. Z neuvěřitelně modré oblohy zářilo slunce a Piers ležel na posteli vedle ní. Nejistě se na něho podívala a pokoušela se neprozradit, co s ní dělá pohled na jeho nahé tělo, ani to, co v ní vyvolávají vášnivé vzpomínky. Najednou se k ní přitiskl a tiše řekl, „Ahoj, ty…!“
Ahoj, ty! Dvě obyčejná slova, ale co všechno vyjadřují. Intimnosti, sdílené v noci a pocit sounáležitosti – samé falešné pocity, varovalo ji raněné srdce.
Piers k ní nic necítil. Vždyť to ví. Ale viděla, že čeká na odpověď. Tak mu ji dala. Vážně a tiše odpověděla: „Ahoj.“
„Georgio…“
„Měli bychom vstát a vydat se hledat Bena,“ bez dechu mu připomněla. „Je nádherný den…“
„Nádherný,“ souhlasil Piers a neudělal nic, jen ji k sobě pevně přitiskl. „Nádherný,“ opakoval a lehounce ji políbil na ústa. „Stejně jako ty…“
***
Chlapci v táboře už byli vzhůru a dožadovali se snídaně. U řeky zatím Ben dychtivě čekal, až se vzduch naplní vůní smažícího se jídla. Párky, které v noci ukradl, chutnaly moc dobře a teď měl zase hlad.
Tam, kde chlapci stanovali, vytvořila řeka přirozený bazén, místy docela hluboký, na jednom konci s přírodním vodopádem a jak Ben už zjistil, řeka tekla docela rychle a bezpečně se dala přebrodit jenom na nejvzdálenějším konci malého údolí.
Teď tím směrem zamířil. Za normálních okolností zbytky pohrdal a raději se nechal krmit jídlem, které mu kupovala paní Lathamová spolu s luxusními mlsy. Ale právě teď mu tekly sliny jen při pomyšlení na kousky slaniny a párků, které po chlapcích zbyly.
Kráčel k nejmělčí části řeky, když uslyšel, jak chlapce svolávají ke snídani. Dva z nich buď neslyšeli, nebo volání jednoduše ignorovali. Stáli na hromádce kamenů vedle nejhlubší části bazénu a poskakovali na nich. Ben je pozoroval, když jeden chlapec popadl druhého za košili a třásl jím, jako by mu chtěl připomenout, že je čas jít. Ale ten druhý ho setřásl, poodstoupil od něho a řekl, že se mu ještě nechce.
„Musíme jít,“ protestoval jeho kamarád a znovu se ho pokoušel chytit za ruku, ale ten druhý kluk se jen smál a vyhýbal se mu, když tu najednou ztratil rovnováhu a po zádech spadl do hluboké vody.
„Alexi!“
Když Ben uslyšel teď osamělého chlapce volat, okamžitě vyrazil. Nebyl to žádný pes záchranář, ale okamžitě věděl, co má dělat. Rychle plaval na místo, kde chlapec pod vodou zmizel a stejně rychle našel jeho bezvládné tělo.
Nebylo jednoduché ho podplavat a zvednout na hladinu, přetočit ho na záda, aby mohl pevně zabořit zuby do šatů a táhnout ho zpět na suchou zem. Ulevilo se mu, když dorazil ke břehu se svým lidským nalezencem a po ruce byla pomoc.
Ten druhý chlapec běžel zpět do tábora, všechny vyburcoval a řekl jim, co se stalo. A teď tady byla spousta ochotných rukou, které chtěly Benovi pomáhat.
„Hodný pejsek… Ty jsi tak hodný pejsek,“ chválil ho někdo a na suchém písku u řeky chlapec zatím vykašlával vodu a namítal, že je v pořádku.
Ben se otřepal, aby se zbavil vody a šťastně šel za chlapci, kteří ho lákali do tábora. A s ještě větší radostí si vzal jídlo, které mu dali.
Dorazil tým první pomoci a jen tak pro všechny případy vzali oběť nehody do nemocnice na pozorování. A Ben byl znovu hrdinou dne.
Šel za nimi k ambulanci a šéf týmu jednomu muži v sanitce řekl, že nebýt Bena, mohla mít nehoda úplně jiný, mnohem smutnější konec.
„Říkal jste setr?“ zeptal se vedoucího skautů a trochu se zamračil, jak čekal na odpověď.
„Ano, správně. Je teď s dětmi. Krásný pes… přátelský…“
„Hmm… Ve zprávách říkali, že se nějaký hledá. Někdo ho moc chce dostat zpět, protože za něho nabízí odměnu.“
„A myslíte, že by to mohl být stejný pes?“
„Možná. Pokud ano, slyší na jméno Ben a má implantovaný identifikační mikročip.“
***
„Mmm…“ Georgia zasténala, když ji Piers líbal. Pod prostěradlem si rukou našel měkké ňadro a pod jeho dotykem jí už vzrušením tuhla bradavka.
„Haló…? Promiňte, že vás budím, ale…“
„To je paní Bowlesová,“ zasyčela Georgia na Pierse a jen nerada se od něho odtáhla.
Ale Piers už vyskočil a oblékal si župan. Naléhavé klepání farmářovy ženy ho nijak nevzrušilo.
„Moment,“ zavolal otočil se k Georgii, usmál se na ni a přesvědčil se, že je klidná, a až pak otevřel.
„Promiňte, že vás ruším,“ znovu se omlouvala Mary Bowlesová, „ale právě volal bratr kvůli psovi. Zdá se, že –“
„Ben? Někdo viděl Bena?“ přerušila ji Georgia nadšeně a úplně zapomněla na rozpaky. Posadila se v posteli a omotala si prostěradlo kolem nahého těla. „Cože? Kde?“ vyptávala se dychtivě.
Ale Piers zavrtěl hlavou, aby se utišila a ptal se Mary: „Říkáte, že našli Bena?“
„Vypadá to tak,“ souhlasila a rychle jim vysvětlila, co se stalo. „Vzali ho do města na policejní stanici a vy tam máte co nejdřív zajet, abyste ho mohli identifikovat. Zdá se, že váš pes je tak trochu hrdina,“ s úsměvem dodala. „Určitě si to myslí rodiče toho chlapce, kterého zachránil. Nechcete, abych vám přinesla šálek čaje…?“
Otočil se k Georgii, která si teď začínala uvědomovat, že bude muset před Piersem vylézt z postele. A to na sobě neměla ani nitku. A vůbec jí nepomohl fakt, že už ji viděl dotýkal se jí a hladil celé její tělo a to nejen v noci, za tmy, ale i za plného denního světla.
Piers její pocity nějakým záhadným způsobem vycítil a ulevilo se jí, když Mary Bowlesové řekl: „Ne. Nemusíte si s námi dělat takové starosti. Půjdu s vámi dolů a přinesu to sám.“
Georgia se nemohla dočkat, až zavře dveře, vyskočila z postele a vyrazila do koupelny.
Za deset minut si zapínala zip na džínách, když vešel Piers a nesl podnos se dvěma šálky horkého čaje a nějakým nádherně vonícím čerstvě opečeným toastem.
„Je to pravda? Skutečně našli Bena?“ ptala se, když jí podával čaj a toast.
„Vypadá to tak. Volal jsem na místní policejní stanici a mluvil jsem se seržantem, který má službu a on je přesvědčený, že pes, kterého tam mají, odpovídá Benově popisu.“
„Doufám, že je to on,“ rozechvěle mu řekla. „Strašně jsem se bála, co tvé kmotře řekneme –“
„A jak si myslíš, že bylo mně?“ přerušil ji suše Piers. „Dej mi pět minut a pojedeme.“
Protože k ní byl taktní a odešel z pokoje, aby měla trochu soukromí, zdálo se správné, aby ona udělala totéž, ale z nějakého důvodu se jí nechtělo. Jako by nemohla bez něho být.
No, bude se to muset naučit, řekla si v duchu. Jak dojedou domů… jakmile se paní Lathamová vrátí z dovolené… nebude žádný důvod, aby se s Piersem vídali. A protože se bude muset naučit žít bez něho, bez ohledu na svou lásku k němu, měla by s tím raději začít hned a počkat na něho dole.
Tak proč tu zůstává a co nejpomaleji popíjí čaj a ukusuje toast a zírá z okna?
Slyšela, jak se Piers za ní pohybuje a pak se otevřely a zase zavřely dveře do koupelny. Teď by opravdu měla jít dolů. Z vlastní zkušenosti věděla, že koupelna není dost velká, aby se tam člověk mohl obléct. Jak se Piers vysprchuje, objeví se v pokoji a nebude oblečený. Bude… Ztuhla, když se otevřely dveře od koupelny a Piers ji nenuceně požádal: „Georgio, podala bys mi tašku? Nechal jsem ji u okna a mám v ní holení.“
Georgia trochu nervózně vzala tašku a odnesla mu ji. Měl kolem boků uvázaný ručník, ale ona dobře věděla, že pod ním je nahý. Ruce a horní část těla měl vlhké a ona věděla, že jeho spodní část je pod ručníkem taky taková.
Cítila, že rudne a Piers se na ni pobaveně podíval a poškádlil ji: „Co se děje? Člověk by si myslel, že jsi mě ještě neviděla…“
„V tom to není,“ okamžitě reagovala, ale pak zmlkla. Stejně bylo už pozdě.
„Ne. Já vím,“ souhlasil tiše Piers a pobavení v očích vystřídalo něco jiného, po čem se jí zrychlil tep a srdce začalo bít třikrát rychleji.
„Pojď sem,“ poručil jí chraplavým hlasem.
Nedokázala od něho odtrhnout zrak a tak poslechla. Něco v jeho očích si ji přitáhlo.
Vzal si od ní tašku, položil ji na podlahu, objal ji oběma rukama a palci ji hladil. Zdálo se, že nemůže přestat se jí dotýkat.
„To, co oba cítíme, o čem oba víme, že mezi námi je, za to se nemusíme stydět,“ řekl jí hlubokým hlasem. „Já chci tebe… ty chceš mě…“
Ještě chvíli a bude mu ležet v náručí a jakmile tam jednou bude… Georgia zavřela oči. Její rty ho toužily líbat, prsty se ho chtěly dotýkat a hladit ho a její srdce ho milovalo. A s každým dotekem bylo horší mu neříct, co k němu cítí… jak moc ho miluje…
„Na policii na nás čekají,“ připomněla mu.
Okamžitě ji pustil.
„Ano. Jistě,“ tiše odpověděl. „Radši se půjdu obléct.“
„Počkám na tebe dole,“ řekla mu Georgia. Tentokrát se už nebude snažit zapomínat na realitu. Půjde dolů a počká na něho v bezpečné vzdálenosti.
***
Piers uslyšel klapnout dveře od pokoje, zavřel oči a praštil sevřenou pěstí do zdi. Proč to proboha udělal? Proč nenechal věcem volný průběh a místo toho na ni tlačil? Vždyť je jasné, jak nepříjemně se cítí pokaždé, když on začne mluvit o citech. Ví toho o ženách dost, aby mohl říct, že její fyzická reakce na něho pro ni není běžná. A taky vycítil, že po jejich milování byla ještě rozpačitější.
Nebyl marnivý, ale nemohl popřít, jak moc se mu líbí, když ví, že se mu naprosto oddala, jak neuvěřitelně ji vzrušil a jak dokonale ji jejich milování uspokojilo. Ale pořád se uvnitř cítil osamělý a prázdný, když si uvědomil, že ona jeho city nesdílí.
Připomněl si, že za to může děkovat jen sobě, oholil se a rychle se oblékl. Kdyby je paní Bowlesová nevyrušila, zcela určitě by teď ležel s Georgiou v posteli a oba by byli uvolnění a uspokojení. Zavřel oči a připomněl si, že je nesmyslné na něco takového myslet.

DESÁTÁ KAPITOLA
Georgia se trochu nejistě podívala na Pierse, když zastavovali před policejní stanicí. Po celou cestu na ni skoro nepromluvil a když tak stroze a úsečně.
Že by si myslel, že její reakce na něho v posteli byla způsobena něčím jiným než pouhou tělesnou potřebou a chce jí dát jasně najevo, že o její lásku nestojí?
Copak si myslí, že je tak hloupá, aby to nevěděla?
Ignorovala ruku, kterou jí podával a vystoupila sama, jenom mu příkře poděkovala za otevření dveří.
V absolutním tichu vešli bok po boku na stanici, ale když uviděla Bena, jak šťastně leží vedle obrovského policejního psa, zapomněla na slib, který si dala, a sice, že si bude Pierse držet od těla.
„To je on! To je Ben!“
Jak je Ben uviděl a poznal, skočil k nim a mohutným máváním ocasu je vítal.
„Ach, Bene…“ zaslzela Georgia a zabořila mu tvář do kožichu, aby skryla slzy.
„Není třeba se ptát, jestli je to opravdu ten hledaný pes,“ zasmál se seržant, který měl službu, na Pierse, který sáhla do kapsy pro kapesník, protože se náhodou musel vysmrkat.
„Ne,“ souhlasil dojatě a nechal Georgiu, až přestane kolem Bena vyvádět a až pak se sklonil a pohladil ho.
„Ahoj, kluku,“ pozdravil ho a k Georgiinu rozčarování ji Ben okamžitě ignoroval a začal poskakovat kolem Pierse, skoro jako by on byl ve skutečnosti jeho pán.
„Řeknu vám, že z něho bude něco jako hrdina,“ řekl jim seržant, když skončili s formalitami.
„Skauti se rozhodli, že pokud dostanou odměnu, kterou nabízíte, věnují ji na dobročinné účely, ale taky chtějí Bena navrhnout na cenu za to, co udělal. Rodiče chlapce, kterého zachránil, nás požádali, abychom vám moc poděkovali. Kdyby nebylo Bena, jejich syn by se utopil.“
„Je to ale chlapík, co?“ smál se seržant. „Drželi jsme ho v odpočívárně, ale jednomu kolegovi sežral sendvič a utekl s dalším, takže ho dostal na hlídání tady Titus.“
Když policejní pes uslyšel své jméno, nastražil uši, ale zůstal na místě – byl přece ve službě!
Georgia si povzdechla. Pochybovala, že by se dal Ben někdy vycvičit k takové poslušnosti.
„Pojď, chlapče, je čas jet domů,“ nařídil Piers Benovi.
Ale ještě se museli zastavit na statku a poděkovat Bowlesům za pohostinnost.
Georgiu udivilo, když se Piers zastavil v novém knihkupectví a koupil paní Bowlesové román známé spisovatelky jako poděkování.
„To je moje oblíbená a tuhle knihu ještě nemám!“ zazářila farmářka, když se podívala na obal.
„Ano, všiml jsem si, že jste její fanynka,“ řekl Piers a Georgia žasla nad jeho všímavostí. Chtěla mu navrhnout, aby poslali paní Bowlesové květiny.
„To od tebe bylo hezké, koupit paní Bowlesové knihu,“ řekla mu, když byli ve volvu s Benem vzadu.
„Náhodou jsem si všiml, že má od té autorky na polici pár knih.“ Piers jen pokrčil rameny.
„Jsi velmi všímavý,“ řekla bezbarvě a Piers se na ni dlouze a zamyšleně podíval, když od něho odvrátila hlavu.
„Mmm… určitě jsem dost všímavý, abych viděl, že se něco děje. Co je to? Máme Bena a –“
„Jsem jen trochu unavená,“ zalhala rychle Georgia. Copak by mu mohla říct, že se děje to, že za pár hodin budou doma a zase se k sobě budou chovat jako dřív? Dnešní noc s ním nestráví v posteli. Ráno jí nepřinese do postele čaj a toast a nebude se polonahý producírovat po ložnici a trápit ji a mučit.
„Unavená…?“ opakoval Piers a podíval se jí do obličeje, který se jí pomalu barvil do růžova.
Slova „V noci jsem se moc nevyspala“ už měla na jazyku, ale naštěstí se zarazila, i když by mohla říct, na co myslí a ani se na něho nemusela dívat.
Piers ale neřekl nic, jen jí navrhl: „Tak proč si cestou trochu nezdřímneš?“
Bezpochyby bude raději, když bude spát, než když bude vzhůru – aspoň se nemusí obtěžovat se s ní bavit.
Velmi chladně mu řekla: „Ano, myslím, že to udělám,“ a otočila se k němu zády a zavřela oči.
***
„A rodiče toho malého chlapce ho navrhli na cenu pro statečného psa…“
Georgia usrkávala čaj a trpělivě poslouchala, jak paní Lathamová s nadšením mluví o Benovi.
Emily se vrátila minulý týden, takže se Georgia mohla vrátit do svého vlastního domova, což jí nebylo líto.
Od chvíle, co se vrátili domů do doby, než se Emily Lathamová vrátila z dovolené spolu Georgia s Piersem strávili sotva pár minut. Ne že by kvůli tomu byla nešťastná. To ani náhodou. Krásně jí to vyhovovalo… opravdu krásně.
A navíc, byla víc než ráda, když se vrátila do práce a řekli jí, že kvůli zájmu o návštěvy zvířat v domově důchodců, které zavedla, se Philip rozhodl, že by měla odjet jako pozorovatel na čtyřtýdenní kurz, vedený charitativní organizací, která cvičila psy pro tělesně postižené. Georgia byla nadšená, že dostala takovou příležitost a že si jí Philip tak váží a posílá ji tam.
„Ben se teď chová mnohem líp,“ pokračovala Emily Lathamová, když se sklonila a pohladila psa po hlavě.
Seděl vedle ní a když přijela, nadšeně ji vítal. Georgia se usmála, ale neřekla nic. Podezřívala ho, že na jeho chování zapůsobila traumatická změna v jeho životním stylu.
Věřila, že je dost inteligentní na to, aby si uvědomil, jak šťastné zvíře je.
„I když v poslední době měl trochu špatnou náladu,“ zamumlala Emily. „Chtěla jsem ho přivést na kontrolu na chirurgii, ale Arthur říká, že si myslí, že je mu jenom smutno po Piersovi.“
Smutno po Piersovi! Georgia se napjala, ale Emily vstala a šla otevřít, protože někdo začal zvonit.
„Raději půjdu,“ řekla rychle Georgia a bála se, že by návštěvníkem mohla být osoba, které se poslední dobou snažila ze všech sil vyhýbat.
„Opravdu už musíš jít?“ Emily znervózněla. „Zůstaň aspoň chvíli a pozdrav se s Arthurem. Říkal mi, jak ohnivě jsi bránila Bena, když si na něho přišel stěžovat.“
A celá zrůžovělá spěchala ke dveřím.
Georgia poslechla, když si uvědomila, že návštěvníkem paní Lathamové nemohl být Piers, jak se obávala, ale plukovník.
„Dobré odpoledne, má drahá.“ Usmál se plukovník, když vešel do pokoje. „Rád vás zase vidím a za takových šťastných okolností. Ach… seď,“ poručil Benovi, který chtěl zrovna vstát a přísně se na něho podíval.
Georgii netrvalo dlouho, než zjistila, že plukovník se nepřišel podívat, jak se Ben chová, ale kvůli Emily a Georgia ji podezírala, že není lhostejná ke svému obdivovateli.
Její čtyřtýdenní kurz začal v pondělí a ona se rozhodla strávit víkend s rodiči a z jejich domu jet rovnou na kurz.
Přirozeně byla ráda, že její návštěva u Emily Lathamové se obešla bez zmínky o Piersovi a ještě víc se jí ulevilo, když se s ním neviděla.
Ale kde je? Emily jí řekla, že Benovi se po něm stýská. Znamená to snad, že se definitivně rozhodl bydlet ve městě? Nebo se rozhodl přestěhovat jinam? Někam daleko od ní a od její nechtěné lásky? No, nemusel si dělat násilí. Ona ze sebe v žádném případě neudělá blázna před mužem, který ji nechce. Co si myslí, že udělá? Padne mu k nohám?
Zlostí zrudla. Copak si myslí, že se neumí ovládat? Georgia stiskla rty a v duchu si dělala seznam všeho, co musí před odjezdem na kurz udělat.
Byl páteční večer a ve městě byl obvyklý provoz. Georgia stála a čekala, až se dopravní zácpa uvolní a odmítala myslet na Pierse.
Ještě si musí zabalit šaty na víkend a taky na kurz. Dala vědět sousedům a domácímu, že bude pryč. Do malého magnetofonu si dala baterie, aby si mohla dělat poznámky. V práci už má taky všechno zařízeno.
Otci koupila novou knihu, o které věděla, že z ní bude mít radost a sobě a matce koupila videokazetu s filmem, natočeným podle jedné knihy jejich oblíbené Jane Austinové. Ještě si musí natankovat a –
Najednou Georgia ztuhla, když spatřila Pierse, jak vychází z realitní kanceláře.
Že by jim byl oznámit, že tady už ho žádná nemovitost nezajímá?
Georgia hladově absorbovala každý detail. Husté vlasy, opálený krk sportovní košili s krátkými rukávy, které odhalovaly svalnaté paže, porostlé hedvábnými chloupky.
Byl tak blízko, že viděla, jak se mračí, jako by byl hluboce zamyšlený. Z obchodu se vynořila hezká dívka, skoro do něj vrazila a zamračení se změnilo na vřelý úsměv, když se mu omlouvala.
Ten úsměv se jí zaryl do srdce, okamžitě začala žárlit a síla její žárlivosti ji šokovala.
Odvrátila tvář, protože se na ně nemohla podívat. Co když ji Piers pozve na skleničku? A ona pozvání přijme a znovu se na něho usměje?
Georgia si uměla představit, jak lákavé pro ni bude vyjít si s mužem tak přitažlivým, jako je Piers.
Auto před ní se rozjelo, ale Georgia si toho nevšimla. Byla příliš ponořená do hrozných představ, které ji mučily. Piers a ta hezká dívka… nevěsta se ženichem, zbožňovaně se dívající jeden druhému do očí… vypadají tak láskyplně…
Georgia nadskočila, když řidič vedle ní zatroubil a Piers, teď už sám, se rozhlédl, co se děje a ztuhl, když uviděl Georgiu.
Udělal všechno, co se dalo, aby ji dostal ven z hlavy… a ze svého srdce…
Ty zbývající dny, které spolu strávili v domě jeho kmotry, byly pro něho očistcem a dokonce i teď neměl ani ponětí, jak se mu podařilo nerozběhnout se za ní do ložnice a neprosit ji, aby se ho aspoň pokusila milovat. Ale nějak se mu to podařilo.
Říkal si, že pro oba bude nejlepší, když se kmotra vrátí a ona se vrátí domů. Ale neuplynul den, aby na ni nemyslel, netoužil po ní. Den! Měl štěstí, když se mu podařilo nemyslet na ni celou hodinu, minutu, aby po ní netoužil, hořce si řekl.
„Georgio!“ zavolal na ni a než se vzpamatoval, vyrazil přes silnici.
Georgia si zatím uvědomila, že za ní stojí auta. S rudou tváří se rozjela a odmítla se podívat na druhou stranu, aby viděla, jestli je tam ještě Piers… s tou, ach, tak hezkou dívkou… ale provoz na silnici se mezitím pohnul dopředu a ona neodolala a podívala se aspoň do zpětného zrcátka. Piers přecházel silnici, ale po dívce nebylo ani vidu. Třeba se utíkala domů převléct, než s ním půjde na schůzku, říkala si bezútěšně. Jak jí jen závidí. Jak by si přála, aby všechno bylo jiné a on ji miloval.
***
Někteří lidé opravdu neví, kdy mají mít dost, řekla si Georgia stroze. Právě se vrátila z nejzábavnějšího a nejlepšího měsíce, během kterého byla svědkem síly a statečnosti lidí, kteří se snažili ze svých nových zvířecích pomocníků dostat to nejlepší. A k tomu dostala pozvání na večeři od jednoho z instruktorů, který jí dal jasně najevo, že ho přitahuje.
Po návratu si ji Philip zavolal do kanceláře a řekl jí, že má velkou radost z její práce a že moc doufá, že u nich zůstane i po zkušební lhůtě.
Navíc, bez ohledu na její jemné odmítnutí, jí zavolal ten instruktor hned, jak dorazila domů a pokoušel se ji přemluvit, aby změnila názor.
Ano, měla všechny důvody být sama se sebou i se svým životem spokojená. Všechny důvody, kromě jednoho!
Včera přijela do města dost brzy a hned odpoledne zavolala do práce, aby věděla, co se děje. Dnes měla volno a tak nakoupila nezbytné potraviny a vyprala všechno, co si přivezla z kurzu. Na odpoledne si naplánovala procházku podél řeky, aby si užila letního sluníčka.
A až to udělá, vůbec nebude myslet na Pierse. Ani jednou. Stejně jako na něho nemyslela celou tu dobu, co byla pryč? V duchu se posmívala sama sobě. Ne jednou… jenom každičký den, každičkou minutu!
O několik hodin později, když kráčela po chodníku kolem řeky, uslyšela, jak na ni volá Emily Lathamová. Podívala se jejím směrem a ulevilo se jí, když s ní neviděla Pierse. Ovšem plukovník s ní byl a ke své společnici se choval majetnicky a jako by ji chránil, všimla si Georgia.
„Kde je Ben?“ zeptala se konverzačním tónem starší ženy.
„Och, ty to nevíš? Už u mě nežije,“ řekla jí Emily Lathamová.
„Vy jste ho dala pryč?“ Georgia se vyděšeně zeptala. „Chudák Ben.“
„Ale ne, on je moc šťastný,“ okamžitě jí řekla Emily, „a Piers trval na tom, že je to správné.“
Piers!
To mohla vědět, uvědomila si Georgia. Všechno, co říkal, byla prostě jen lež. Celou dobu plánoval se Bena zbavit. Proč byla tak naivní a myslela si, že změnil názor?
„Ano, zrovna jsme ho byli navštívit,“ zářil plukovník. „Vlastně nechápu, proč by se měl svobodný chlap nastěhovat do tak velkého baráku, jak je ten jeho…“
„Piers koupil statek Riversreach,“ informovala ji šťastně Emily. „Nedávno se nastěhoval.“
Statek Riversreach. Georgia ho znala. Byl to krásný gregoriánský venkovský dům hned za městem. Navštěvovala původní majitele a léčila jim kočku, která měla kočičí chřipku.
„Mně je po Benovi opravdu smutno,“ říkala Emily, „ale Arthur si myslí, že bych měla mít malého, klidnějšího psa.“
„Kde je Ben?“ chtěla se zeptat Georgia, ale hrdlo měla vzteky tak sevřené, že nedokázala zformulovat slova. Překvapilo ji, že o něm může Emily tak mluvit. Zdálo se jí, že mu byla tak oddaná.
Ale Piers si bezpochyby vymyslel nějakou historku, že přemístit psa je jedině v jeho vlastním zájmu. A Emily je tak naivní, že mu uvěřila.
Úplně jí to zkazilo radost z procházky. Georgia se vrátila domů a nemohl na Bena přestat myslet. Byl nejvyšší čas zajet za Piersem a ukázat mu, jak je krutý. A kdo jiný, než ona sama. No jasně, kdo jiný?
Okamžitě nastartovala auto a vyrazila.
U vchodu ještě pořád stála tabule – Na prodej, ale zanedbaný vzhled, jak si Georgia statek pamatovala, pomalu mizel, všimla si, když dojela na konec příjezdové cesty a uviděla lesknoucí se okna, nové nátěry a fasádu, to všechno v teplých, světlých barvách.
I zahrada byla upravená. Bylo vidět, že Piers na výdaje nehledí, řekla si Georgia hořce. Škoda, že taky nedělá něco pro Bena.
Zastavila, zhluboka se nadechla s prudce otevřela dveře.
Nebude se trápit ani vztekat, protože ji Piers zklamal.
Zvedla ruku a chtěla zazvonit, ale Piers ji patrně viděl, protože než to udělala, otevřely se dveře a v nich stál on sám.
„Georgio!“
Georgia zamrkala, když uslyšela jeho teplý hlas, ale pak se rozhodla své city ignorovat.
„Já vím. Právě jsem se vrátila od tvé kmotry. Vím, co se s Benem stalo… Jak jsi mohl? A když si pomyslím, že jsem opravdu uvěřila všemu, co jsi řekl. Věřila jsem, že sis to s ním rozmyslel. Copak nemáš žádné city, žádný soucit? Ne, samozřejmě, že nemáš.“ Odpověděla si sama. „Nemohl ses dočkat, až se ho zbavíš, že? Nemohl ses dočkat, až přemluvíš kmotru, aby mu našla jiný domov.“ Oči měla plné slz. „A já jsem si myslela, že jsi změnil –“
„Počkej přece chvilku,“ Piers ji vztekle přerušil. „Ty ne –“
„Co já ne? Nechápu?“ Georgia se vztekle ptala. „Ne, já ne. Já nechápu, jak někdo… nějaký muž… se k němému zvířeti může chovat jako ty k Benovi. A když si pomyslím, že jsem věřila, že tě miluju… že jsem každou noc strávila touhou po tobě… přála si, abys byl se mnou… přála si, abys mě miloval –“ Najednou si Georgia uvědomila, co říká a kam až ji dovedl její vzteklý výbuch.
Silně zrudla, ale hrdě zvedla hlavu, podívala se mu do očí a tiše mu řekla: „Ty nejsi mé lásky hoden a jsem ráda, že jsem na to přišla dřív, než jsem na tebe vyplýtvala ještě víc slz. Kde je Ben? Chci to vědět, protože…“
Zmlkla, když Piers couvl do chodby a zavolal: „Bene, pojď sem. Máš návštěvu…“
A když setr přiběhl, viděla Georgia, že vypadá zdravě a šťastně. Srst se mu jen leskla, oči mu zářily a vypadal, že se vyběhá mnohem víc, než kdysi s Emily Lathamovou.
„B-Ben je tady…“ zakoktala se.
Klekla si k němu, pohladila ho a zabořila mu tvář do kožichu.
„Když jsem se sem odstěhoval, uvědomil jsem si, že je mi opravdu po Benovi smutno. Poprosil jsem kmotru, aby mi nechala Bena. Nejdříve se jí nechtělo, ale plukovník ji přemluvil. Každým dnem čekám, že ji požádá o ruku. Nakonec si dala říct pod podmínkou, že kdyby měl být nešťastný, vrátím jí ho.“
„Ale tobě je tady nakonec líp, než jsem čekal – že kluku?“ Piers poškrabal Bena za ušima.
Georgia si hned všimla, že pes je se svým novým domovem a se svým novým pánem spokojený.
„Já… Mrzí mě to…“ omlouvala se. „Neuvědomila jsem si to. Neměla jsem říkat to, co jsem řekla. Já… už musím jít.“ A chtěla se otočit a utéct.
Co jen ji to, proboha napadlo, říkat mu takové věci. Stačilo už to, jak ho kritizovala a nespravedlivě ho obviňovala, ale musela mu říkat o své lásce k němu?
„Ó, ne, nikam nepůjdeš,“ řekl tiše Piers. „Ještě ne. Máme spolu –“
„Ne, nezůstanu. Nemůžeš mě donutit,“ protestovala Georgia a rychle se pokoušela dostat z jeho dosahu.
Ale ke svému úžasu, jakmile se otočila k odchodu, řekl Piers přísně, „Bene, hlídej…“
Ben se okamžitě postavil před ni. A když se pokoušela kolem něho projít, jemně, ale rozhodně jí chytil do zubů zápěstí.
Georgia vztekle zírala na Pierse.
„Ty sama jsi říkala, že je velmi inteligentní,“ suše jí připomněl, „a já musím přiznat, že jsi měla pravdu.“
„To nemůžeš udělat. Ať mě pustí,“ žádala Georgia.
„Ne, dokud se mnou nepůjdeš dovnitř a nepromluvíš si se mnou,“ trval Piers na svém.
„My spolu nemáme o čem mluvit,“ rozechvěle mu řekla.
„Ale ano, máme,“ opravil ji Piers.
„Například o čem?“ zeptala se.
„Třeba o tom, že jsi právě udělala několik velmi zajímavých poznámek o… určité záležitosti… Máš ponětí, jak jsem žárlil, když jsem si myslel, že pro tebe znamená víc než já?… Když jsem si myslel, že ho bráníš přede mnou, chráníš ho přede mnou?“
„Ty že jsi žárlil na Bena? Ale to je –“ začala Georgia a zmlkla, když ji Piers přerušil.
Potichu řekl: „Takové chování se přece dá očekávat od zoufale zamilovaného muže.“
„Ty… zoufale zamilovaný… a do mě?“ zašeptala Georgia. „Ne, to přece není možné.“
„Opravdu si to nemyslíš?“ zeptal se jí rozmarně. „No, jsou určité, časem ověřené způsoby, jak se to dá dokázat, ale u žádného z těch, co mám na mysli, není svědek. Dokonce ani zvířecí. Pusť, Bene,“ a pes ji okamžitě pustil a vrtěl ocasem.
„Nemůžu uvěřit, jak rychle jsi ho to naučil.“ Georgia šla za ním po chodbě.
„No, všechna chvála mi nepatří,“ řekl jí Piers. „Ty jsi udělala všechnu tu základní práci a já jsem s ním strávil hodně času, od chvíle, co je tady.“
„Jak jen jsi mohla věřit, že bych ho za tvými zády opustil?“ zeptal se jí, otevřel dveře a pozval ji do obývacího pokoje.
„Já nevím,“ čestně se přiznala. „Myslím, že mě prostě moc bolelo, že tě miluju… Piersi,“ protestovala, když prudce zabouchl dveře a stáhl ji do náručí.
„Co Piersi?“ provokoval ji a tiskl ji k sobě tak pevně, až cítila, jak rychle mu buší srdce. „Ty poslední týdny bez tebe byly…“ Zmlkl a zavrtěl hlavou. Nedokázal popsat slovy tu bolest.
„Pro mě taky,“ souhlasila stydlivě Georgia. „Ale když mě miluješ, proč jsi nic neřekl… když…“ Odmlčela se a nemohla se mu podívat do očí jen proto, že se bála, aby to od něho nebyl nějaký krutý žert nebo trest.
„Zkoušel jsem to,“ odpověděl. „Ale pokaždé jsi začala mluvit o něčem jiném a já jsem si myslel, že prostě ke mně necítíš to samé.“
„Ne. Já jsem si myslela, že se mě pokoušíš odradit a říct mi, že jde jen o sex a že mi chceš říct, abych se do tebe nezamilovala. Proto jsem tě zastavila. Věděla jsem, že pro mě už je pozdě. Nedělala bych to s tebou, kdybych tě nemilovala,“ zrůžověla. „Já nejsem… To není…“
„Však jsem se tomu taky divil,“ souhlasil Piers. „Ale já si myslím, že žena se nemusí stydět, když po někom fyzicky touží a přitom ho nemiluje.“
„Tak ty sis myslel, že cítím vášeň a ne lásku?“ zeptala se smutně. „Co bychom dělali, kdybych sem dnes nepřišla?“ rozechvěle dodala. „Mohli bychom –“
„Ne.“ zarazil ji. „Ne. Já jsem se nevzdal… Naučil jsem Bena omdlít. Zabralo by to hodně návštěv v ordinaci, než by ti došlo, že má packu v pořádku – aspoň jsem v to doufal.“
„Ach, Piersi,“ rozesmála se. „To bys neudělal…“
„Na to nespoléhej. To, co k tobě cítím, je –“
„Mmm…?“ přerušila ho Georgia, objala ho kolem krku a zvedla k němu tvář. „To, co ke mně cítíš, je…?“
***
Ti lidé ale dělají divné věci, přemítal Ben. Ti jeho dva byli pořád ještě nahoře v ložnici a bylo jim jedno, že měl dostat žrádlo už před dvěma hodinami. Nereagovali ani na diskrétní štěkání před ložnicí… No, nevadí, v ledničce jsou domácí párky…!

EPILOG
„Och, podívej se na toho psa, není úžasný?“
Ben sebou zavrtěl, když slyšel, jak ho chválí nějaký divák.
Osobně si myslel, že je trochu ponižující, tak řečeno pod jeho úroveň nést košík s kytkami, ale oni na tom trvali. Dokonce ho to celé týdny na příjezdové cestě učili. Jen aby se ujistili, že to nezvorá.
Košík s kytkama… a teď jsou tady, vycházejí z kostela a každý na ně háže okvětní lístky růží.
Ben šel poslušně k fotografovi, aby se nechal vyfotit s nevěstou a ženichem a jejich rodinami… a pořád opatrně držel košík.
***
„Ben si s těmi kytkami vedl úžasně, že?“ poznamenala šťastně Georgia ke svému novomanželovi, když svatební auto odjíždělo od kostela.
„To tedy ano,“ souhlasil Piers.
„Ty jsi tak chytrý, že jsi ho naučil nést košík,“ zachichotala se.
„Mmm… Myslím, že se mu dostalo víc ooch a aach, než nám,“ řekl suše Piers, „což není zrovna fér, když si uvědomíš, že dnešek je náš mimořádný velký den. On měl svůj minulý měsíc, když dostal svou Cenu pro statečného psa roku.“
Georgia se zasmála, když si na to vzpomněla.
„Moc se mu to líbilo, že? Pózoval fotografům jako opravdový profesionál. Jsem ráda, že ho tvá kmotra pohlídá, když budeme na líbánkách. Nechtěla bych ho dát do útulku.“
„Mmm… Doufejme, že s tebou bude souhlasit i plukovníkova kočka.
Marmalade je už postarší a Ben, jak mi neustále připomínáš, je pořád ještě mladý pes. A co znamená zase tenhle pohled?“ vyzvídal Piers, když se jeho novomanželce objevil v očích zastřený, zasněný pohled.
„Jen mě napadlo, že asi tak za rok bude perfektní k miminkům…“
„Miminka?“ Piers se k ní naklonil blíž. „Aha! Mluvíme o jeho miminkách… nebo našich vlastních…?“
Georgia se na něho škádlivě usmála: „Kdo ví? Možná o obojích.“
„Hmm… Aha. No, to bychom tedy neměli marnit čas, ne?“ zamumlal jí Piers do ucha, sklonil k ní hlavu a políbil ji.
„Och, já nevím… Nevadilo by mi, kdybychom museli nejdřív trochu trénovat,“ řekla blaženě a uhnízdila se mu v náručí.
Jak svatební auto zastavilo před hotelem, ve kterém byla hostina, Piers jí tiše řekl: „Víš, myslel jsem, že posledních pár měsíců jsme to dělali – a co se mě týká, žádná praxe nevylepší něco, co už teď je mezi námi naprosto dokonalé. Miluju tě, paní Hathersageová.“
„A já tě taky miluju,“ zašeptala.
***
Na zadním sedadle volva paní Lathamové Ben šťastně ničil dobrůtku, kterou mu nenápadně podstrčil ženich jen chvíli před tím, než se svou nevěstou nasedl do svatebního auta.
[bookmark: bookmark2]Domácí párky… Ben je miloval – skoro stejně jak ručně šité boty… Mmm…!
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PENNY JORDANOVÁ
„Kdyby existovali ideální muži, neměla bych o čem psát,“ říká britská spisovatelka harlequinských příběhů Penny Jordanová. Přestože byla jako dítě horlivou čtenářkou, nikdy ji ani nenapadlo, že by se pokusila psát sama. Teprve když jí bylo přes třicet a její manžel byl plně zaměstnán svou prací, zkusila psát. Prvních šest jejích nápadů, které se zpočátku zdály tak vynikající, se smutně rozpadlo po několika kapitolách, ale vytrvala a jednu knihu dokončila. Nyní píše už přes dvacet let a vydala přes sto knih. Žije s manželem v Anglii, v malé vesničce Cheshire, v elegantním zemanském sídle ze 14. století. Sbírá starožitnosti a hodně času tráví kolem květin na zahradě.
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